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1   PREMESSA

Cs  ”mdàd(fd  dsi)pmifptt  millp,snd  n  mnàvsfiè ’n  v(p  àfv’np  ’n  limihdmd  ,dpsp,nlptt  ,dpupmtipsp,nlptt  n’mp,dpsp,nlp  d’

iu)nd(fisd dàd,vnfp ”dm szfiGazione dmfinmcefinhl’dmipptncsni remfinmcdvvimn m(nvd(Rim13)5”mdm(dlzsd(em13F”mfinm(nhzfmn d(fm e 

sd(nlepevnPm’dssi Znhi Cuud’ns 5.S. S.m.s.mn( splisnf– Pni(p gd((i (ds lpuv(d ’n 4vim’ni,mdsd 0Lt°.

Slp”p ’ds  ”mdàd(fd sittipmp ; flvdssp ’n  ’dfdmun(imd sd limihdmnàèlÉd ,dpsp,nlÉd ,d(dmisn  d ”v(fvisn  ’dsszimditt  i(isn&&imd ns

lp(fdàfp upmtipsp,nlp d’ n’mp,dpsp,nlp d ttidmn"limd sd lp(’n&np(n ’dssd uifmnln  iu)nd(fisn  n( lvn mnli’d ns  ànfp ’n n(fdmdààd d

ttiisvfim(d n ”pààn)nsn àld(imn ’n ”dmnlpspànf–.

On&z(im) ff c)nli&np(d ’dssVimdi n( dàiud ff àlisi 1 9 ND.ffiffiffi 

0aiàd fp”p,mi"li9 C.4.M. Op,snp 1U- ff 1y ovi’mi(fd ff 5ittipsdhi S. 6. 4vim’ni,mdsd ff àlisi 1 9 ND.ffiffiffi°

Gdssi  ”mnui tiiàd ’dssp  àfv’nptt  àn  ;  ”mpld’vfp is  md”dmnud(fp  ’dssi  limfp,mi"i  fduièli ’dssVimdi  d ’n  dsi)pmiè mdsièttin  i

”mdld’d(è àfv’n  ,dpsp,nlntt  ,dpfdl(nlntt  n’mp,dpsp,nln  iù(d(è  issVimdi  ’n  n(fdmttid(fpò  àvlldàànttiiud(fdtt  ;  àfifp  dàd,vnfp  v(

mnsdttiiud(fp ,dpsp,nlp d ,dpupmtipsp,nlp ’dssVimdi "(isn&&ifp issi n(’nttin’vi&np(d ’dssd snfpsp,nd ”mdàd(è d ’dn mdsièttin mi””pmè

,dpudfmnln d àfmiè,mi"ln d ’dssd tipmudtt ”mpldààn d ’d”pànè ’pttivfd issi ,mittinf–tt i,sn i,d(è dàp,d(ntt i tiihpmn i(fmp”nln lÉd Éi((p

lp(àd(èfp ns up’dssiud(fp ’dssVimdi lp(tidmd(’p i’ dàài sVihvisd iààdhp upmtipsp,nlp. Sp(p àfifd dàd,vnfd n(’i,n(n ”v(fvisn

”dm si un,snpmd ’d"(n&np(d ’d,sn ià”dù ,dpsp,nlntt àfmiè,mi"ln d’ n’mp,dpsp,nln9

Sp(’i,,n ,dp,(pàèln

is "(d ’n mnlpàfmvnmd ”v(fvisud(fd ns up’dssp ’ds àphpàvpsptt àp(p àfifd lp(’phd n(’i,n(n ,dp,(pàèlÉd lp(ànàfd(è

(dssi dàdlv&np(d ’n (. I àp(’i,,n dàd,vnè ’nàfmv&np(d d àd(&i ivànsnp ’n /vn’n ’n lnmlpsi&np(d nuudhd(’p imni lpu”mdàài ”dm ns
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mdlv”dmp ’n uifdmnisd.

'i ”dmtipmi&np(d ; àfifi dàd,vnfi lp( v( ’niudfmp ’n uu 1ffi1 "(p i tip(’p tipmp àd(&i ivànsnp ’n mnttidàèud(fp.

'd  àfmiè,mi"d md’ihdtt  mn”pmfi(p  sd  limihdmnàèlÉd àfmiè,mi"lÉd  d  snfpsp,nlÉd  ’dn  fdmmd(n  ihmittidmàiètt  pààdmttii&np(n  ’n  è”p

pm,i(psdùlp. Sn mnui(’i i,sn issd,iè ”dm sd àfmiè,mi"d ’n ’dhi,snp.

Pnd&pudfmn

'i  mnlpàfmv&np(d  ”v(fvisd  ’dssi  upmtipsp,ni  ’dssi  tiis’i  n’mnli  ”mdàd(fd  ;  àfifi  mdài  ”pààn)nsd  ”dm  ud&&p  ’n  (.  I

”nd&pudfmn i fv)p i”dmfp n(àfissiè n( lpmmnà”p(’d(&i ’dn tipmn ’n àp(’i,,np.

Cs fv)p ”nd&pudfmnlp ; n( PgL ’n ’niudfmp ”imn i uu Hffi d’ ; "(dàfmifp ’i u Uttffi i u 1ffittffi ’n ”mptip(’nf–ò ns fmihp lpu”mdàp fmi ns

”ni(p liu”i,(i d si ”mptip(’nf– ’n u Uttffi ; lndlp.

é àfifp lpssplifp v( fi””p ’n tip(’p tipmpò fmi si ”imdfd ’dssi ”dmtipmi&np(d d’ ns  fv)p ”nd&pudfmnlptt ; àfifp ”pàfp v( "sfmp

’md(i(fd n( ,Énindhp lisn)mifp.  Cs  )pllitipmp ’ds ”nd&pudfmptt ; àfifp nàpsifp lp( ldud(fp d’ ; àfifp ’pfifp ’n lÉnvàn(p ’n

”mpfd&np(d.
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N   RCOERCMEG5C LAR564RAOCLC

'i fi)dssi àd,vd(fd àn(fdè&&i n ”mn(ln”isn mntidmnud(è limfp,mi"ln lp(àvsfiè ”dm si md’i&np(d ’ds ”mdàd(fd àfv’np mdsièttin

issVimdi ’n n(fdmttid(fp9

udcifvce 3nUd(ncd fmle vzprif E rdm(dfiiae(d

5p”p,mi"i

àlisi 1 9 ND.ffiffiffi
Limfi  fp”p,mi"li  ’VCfisni  Op,snp  1U-
Limfi fp”p,mi"li ’VCfisni EZDffitt Op,snp I71E Càèfvfp 4dp,mi"lp Mnsnfimd

5p”p,mi"i

àlisi 1 9 D.ffiffiffi
Limfi 5dl(nli Rd,np(isdtt dsdud(fp (. I711DN d (.
I7117I Rd,np(d A)mv&&p

Aà”dù ,dpsp,nln

Limfi 4dpsp,nli ZdssVA)mv&&p '. gd&&i(n K O. 4Énàdù

Ci(ri m ttdepe&nli m DBIripni e  Op,snp  (.  1U-
<'i(lni(p< Càèfvfp Sv”dmnpmd ”dm si Pmpfd&np(d  d si

Rnldmli Au)nd(fisd
Ci(rimttdepe&nlimDBIripni e Op,snp (. I71 <LÉndè<

Aà”dù ,dpupmtipsp,nln d ’n
”dmnlpspànf– ”dm timi(i

Pni(p  Sfmislnp  ’n  ailn(p  ”dm  sVAààdhp
C’mp,dpsp,nlp  wOd(pud(n  ,mittinfièttin  d  ”mpldààn
dmpànttinfi e Op,snp (.  I71E

Avfpmnf–  ’dn  ailn(n  ’n  Rnsndttip Rd,np(isd
’dssVA)mv&&p d ’ds ailn(p C(fdmmd,np(isd
’ds Onvud Si(,mp ff Rd,np(d A)mv&&p

Pmp,dhp C(ttid(fimnp Od(pud(n Omi(pàn n( Cfisni Càèfvfp Sv”dmnpmd ”dm si Pmpfd&np(d  d si
Rnldmli Au)nd(fisd

Aà”dù n’mp,dpsp,nln
Pni(p ’n 5vfdsi ’dssd Alflvd

Rd,np(d A)mv&&p
Pni(p Sfmislnp Zntidài Assvttinp(n

Aà”dù ànàunln

C5tALA Càèfvfp Sv”dmnpmd ”dm si Pmpfd&np(d  d si
Rnldmli Au)nd(fisd

Zifi)iàd pti C(’nttin’vis Sdnàup,d(nlp Spvmldà Càèfvfp  Gi&np(isd  ’n  4dp"ànli  d
gvsli(psp,niPmp,dhp S1

uiSdppim) ff Rntidmnud(è limfp,mi"ln lp(àvsfiè
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I   4E6'64CA

Pdm  si  lpu”md(ànp(d ’dssd  ”mp)sduièlÉd ’dssVimdi d si  ttiisvfi&np(d  ’d,sn  dZdù ”mp’pù ’issd  p”dmd n(  ”mp,dhp

àvssViààdhp ’ds fdmmnfpmnp dàiun(ifptt (p( ; ”pààn)nsd ”mdàln(’dmd ’issi ’d"(n&np(d ’dssd limihdmnàèlÉd ,dpsp,nlp ff àfmvhvmisn

’ds  ànfp 0’n  àd,vnfp  àn  ”mpld’dm– i’ v( n(flvi’miud(fp ,d(dmisdtt  àvlldàànttiiud(fd àn  i(isn&&dmi((p n(  ’dhi,snp  sd imdd ’n

”mp,dhp°.

CGocAZRAMEG56 4E6'64CL6 E S5Rc55cRA'E 4EGERA'E

'Vdttipsv&np(d ,dpsp,nli ;  àfmdhiud(fd sd,ifi in ”mpldààn fdhp(nln d upmtip’n(iunln lÉd Éi((p n(fdmdààifp flvdàfi v(nf–

àfmvhvmisd lpu”mdài fmi si lifd(i i””d((n(nli ”mp”mniud(fd ’dhi d szi’nild(fd tiiàlni ”dmni’mnièli.

Cs  flvi’mp  ,dpsp,nlp  ,d(dmisd  ;  n(tiiù  mnlp(’vln)nsd  ”dm  iu)nfp  ”isdp,dp,mi"lptt  àfmiè,mi"lp  d  fdhp(nlp  i  flvdssp

’dsszA””d((n(p ld(fmisd. Eààp ; ns mnàvsfifp ’dsszdttipsv&np(d ’n v( ànàfdui pmp,d(dèlp lifd(i e ittii(tipàài e ittii(”idàd i’mnièlp

ttidm,d(fdtt lÉd àn àttinsv””i is fdmun(d ’ds ”mpldààp ’n lp(ttidm,d(&i ’dssd ”sillÉd itimnli(i d’ dvmp”di i àd,vnfp ’dssi lpssnànp(d fmi

ns )spllp Sim’p e Lpmàp d si unlmp”silli wA’mnifi.

C(  ”imèlpsimd  si  lp(ttidm,d(&i  d(ànisnli  Éi  ”pmfifp  issi  lpu”sdàài  ,nvàfi””pàn&np(d  ’n  ’nZdmd(è  ’pun(n  ”isdp,dp,mi"ln

udàpld(p&pnln àttinsv””ièàn sv(,p ns uim,n(d udmn’np(isd ’dssi 5dè’d 0ZG32uu2 - Z3Gu.3T2N 1=-Dò ZG32uu2tt 1=Hffi°. Lv(dn ’n

’d”pànè ànsnlplsiàèln fpm)n’nèln ’n df– (dp,d(nli Éi((p àli(’nfp si ”mp,mdàànp(d ’dssi ’dtipmui&np(d i ttidm,d(&i i’mnièli 0HIttI

df isnntt1==ffiò  CIZ2TTG3I df isnntt 1==-ò  ZGuGCCG if isnntt 1==N°tt ”mpldààp lÉd ”dm islv(n ivfpmn (p( àimd))d i(lpmi fpfisud(fd

dàivmnfp.

Cs mnàvsfifp ’dsszdttipsv&np(d ,dp’n(iunli lÉd Éi n(fdmdààifp si ”pm&np(d ’n lifd(i àfv’nifi ttid’d n( i]pmiud(fp p n( àv)àfmifp sd

àdflvd(&d lim)p(ièlÉd udàp e ld(p&pnlÉd d’ v(i lp”dmfvmi ’n ’d”pànè im,nsspàp e ài))npàn ”snp e”sdnàfpld(nlntt i lvn mnàvsfi(p

àpttimi””pàè ’d”pànè lp(è(d(fisn lp(,spudmièln d im,nsspàn ’ds Psdnàfpld(d e 6spld(d.

'd àvlldàànp(n lim)p(ièlÉd udàp e ld(p&pnlÉd àp(p lpàèfvnfd ’i snfpè”n lislimdn n( tiilndà ’n ”nihitipmui d ’n àlim”ifi p miu”i

0GCC23DItt 1=HHò C3EVCENuI df isnntt1=7=ò C3EVCENuItt 1=7=ò D2NMETTItt 1==-°.

C ’d”pànè im,nsspàn ”snp e ”sdnàfpld(nln àp(p mi””mdàd(fiè ’i9

e ’d”pànè fpm)n’nèln ’n ittii(tipààiò im,nssdtt im,nssd uim(pàdtt ài))ndtt imd(imnd d n(fdmlisi&np(n ’n lp(,spudmiè ud’n d "(ntt

’ds Psnpld(d n(tidmnpmd 0C3EVCENuItt 1=-Dò HIttI df isnntt 1==Dò CGVNEDI df isnntt 1=HN°

e im,nssd ànsfpàd lp( d”nàp’n ài))npàn d lp(,spudmièlntt ’d”pàfdàn n( fmià,mdàànp(d àvn ”mdld’d(è issi "(d ’ds Psnpld(d

ud’np n(n&np Psnpld(d àv”dmnpmd.

Zd”pànè lp(è(d(fisn9 lpàèfvnè ’i ,Énind d lp(,spudmiè lp( n(fdmlisi&np(n snupàd d ài))npàd ’n ’dsfi lp(pn’dtt ,Énind ài))nd d

im,nssd /vttinisn 0lp(pn’n d issvttinp(n ’n ”ni(i °tt fmittidmè(ntt )mdlld d ’dfmnfp mdsièttin i ’d”pànè ’n ttidmài(fd ’n ttiimnd df– d lp(fdàè

lsnuièlntt n ’d”pànè ’n lp”dmfvmi dsvttinp lpssvttinisn d àvpsn.

L6G5ES56 S5Rc55cRA'E RE4C6GA'E

Zis ”v(fp ’n ttinàfi àfmvhvmisdtt si Mindssi ; lpàèfvnfi ’i v(i àfmvhvmi i(èlsn(isd 0i(ètipmud° lp( iààd i ’nmd&np(d lnmli

Gpm’ e Sv’ lÉd upàfmi  n( ”ni(fi v(i illd(fvifi lp(ttidàànf– ttidmàp EGE. Gd ’dmnttii lÉd sd ’nmdhmnln fdhp(nlÉd ’issi &p(i ’n

Asi((p issi lp(,nv(,d(fd Limiui(nlp e 4vim’ni,mdsd ui(fd(,i(p v( i(’iud(fp G6 e SEtt ”dm mvpfimd ”mp,mdàànttiiud(fd i Sv’

’n  flvdàfi  lp(,nv(,d(fdtt  "(p i’ iààvudmd v( pmnd(fiud(fp  GGE e  SS6 (dssi  Mindssi  udmn’np(isd.  'zi(’iud(fp  imlvifptt

timdflvd(fd (dssd àfmvhvmd ’dsszA””d((n(ptt iààndud issi uimlifi ttidm,d(&i pmnd(fisd ’dssi àfmvhvmitt n(’nli(p d àp(p lp(àd,vd(è

issi ’nmd&np(d ’n lpu”mdàànp(d ittittid(vfi ’i 6ttidàf ttidmàp Eàf 0D2NMETTItt 1==-°. Cs "i(lp pmnd(fisd d Gpm’ pmnd(fisd ’dssi ”nd,i àn

nuudm,p(p àphp n àd’nud(è im,nsspàn ’ds Psnpld(d lp( ”d(’d(&d ttiimni)nsn ’in UffiyeDffiytt "(p i ttidmèlisn p àphp si tipmui&np(d ’dssd

wAm,nssd àli,snpàdfi lÉd àpttimiàlpmmp(p i )iààp i(,psp si Mindssi lp( ttidm,d(&i plln’d(fisdò àvs "i(lp plln’d(fisd si àfmvhvmi ;

,nvàfi””pàfi isszv(nf– lim)p(ièli Mpmmp(d d’ is mdsièttip w/_àlÉfitt ud’ni(fd v(i tii,sni ’nmdhi lp( mn,dhp ttiimni)nsd ’n psfmd

1ffiffiffi udfmn i Sv’ ff Liu”p ’n 4npttid e i ”plÉn udfmn e i Gpm’  e Limiui(nlp e. ovdàfi tii,sni n( ,mi( ”imfd iùttiifiàn ”mnui d

’vmi(fd szn(’d(è"li&np(d ’dsszittii(tipàài ”pàfi i’ plln’d(fd ’dssi Mindssitt mn’d"àld àpsp n( ”imfd n mi””pmè ’n àpttimi””pàn&np(d
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fdhp(nli fmi szv(nf– Mpmmp(d d ’ds mdsièttip w/_àlÉfi ”pàfd i fdhp d flvdssd ’dssi Mindssi d ’ds mdsièttip w/_àlÉfi plln’d(fisd ”pàfd

i sdhp. A Sv’ si àfmvhvmi i(ètipmud  ; )mvàliud(fd fmp(lifi ’i v( sn(diud(fp lp( limihdmn ’n àpttimiàlpmmnud(fp d ’n miu”i

sifdmisdtt lÉd àpttimi””p(,p(p si àfmvhvmi ’ds M. Ppmmimi i fdhp d si Mindssi i sdhp. 'i ”imfd ”n> udmn’np(isd ’ds "i(lp pmnd(fisd

’dssi àfmvhvmitt p,,dhp ’ds ”mdàd(fd àfv’nptt ”mdàd(fi ”d(’d(&d lÉd ttii((p ’in 1ffiye1Dy "(p i IffiyeUDy (dssi tiiàlni lpu”mdài fmi

Pisd(i d 'iui ’dn Pdsn,(n. Pmpld’d(’p ttidmàp Gpm’ sd ”d(’d(&d ivud(fi(p ”mp,mdàànttiiud(fd9 ’i 'iui ’dn Pdsn,(ntt i Oimi Si(

Mimè(ptt i Pd((i”nd’nup(fdtt i aplli ’n gissdtt ,sn àfmiè lislimdn àn nuudm,p(ptt lp”dmè ’issi tiiàlni ’dfmnèlitt  lp( ”d(’d(&d ’n

Dffiye-ffiytt "(p i àfmiè àv)ttidmèlisn d mn)isfiè àvssd im,nssd ’ds Psnpld(d n(tidmnpmd.

A Gpm’ ’n aplli ’n gissd sp àèsd ; isszn(lnmli sp àfdààp ui n mi””pmè timi n lislimntt flvn ’n df– unpld(nli d sd im,nssd ’ds Psnpld(d

n(tidmnpmd ’dssi tipmui&np(d wOimifitt àp(p uiàlÉdmiè d àn,nssiè ’issi ’nàlpm’i(fd Opmui&np(d ’n  Mvè,(i(p.

As àvp n(fdm(p si àfmvhvmi ’dssi Mindssi ; n(fdmàdlifi ’i ànàfdun ’n tii,snd n(ttidmàd d ’nmdhdtt i mn,dhp ttiimni)nsd lÉd (d lpu”snli(p

si  md,psimnf–.  'd  (vudmpàd  tii,snd  Éi((p  i(’iud(è  sp(,nfv’n(isntt  fmiàttidmàisn  p’  p)snflvn  issziààd  ’dssi  ”nd,iò  (ds  àdhpmd

àdhd(fmnp(isd d udmn’np(isd àp(p ”mdttiisd(è n ànàfdun i ’nmdhmnld G6 e SEtt ud(fmd (ds àdhpmd ld(fmisd àp(p ”n> timdflvd(è n

ànàfdun lp(  ’nmdhmnln E e 6tt G e S d GE ff S6. 'd tii,snd lÉd ”mdàd(fi(p n mn,dù ui,,npmn àp(p ’n è”p ’nàfd(ànttiptt lp( n(lsn(i&np(d

’ds  ”ni(p  ’n  7ffiye-ffiy.  Aslv(n  ànàfdun  ’n  tii,snd  ’nàfd(ànttid  ”mdàd(è àvs  ttidmài(fd  pmnd(fisd  mnàvsfi(p  mvpfiè  ’nàlmdfiud(fd  d

lpdmd(fdud(fd lp( si ,dpudfmni ’dssi ”nd,i ’nupàfmi(’pàn v( dmd’nf– isfp unpld(nli lpud ”dm si tii,sni lÉd snunfi i’ 6ttidàf si

àfmvhvmi sv(,p si ’d”mdàànp(d ’n Limiui(nlp.

Zdàlmnttid(’p si àfmvhvmi ’dssi Mindssi ’i Gpm’ i Sv’tt àn n(lp(fmi ”mnui ns tiiàlnp ’n tii,snd ’nmdhd lp( i(’iud(fp S6eGEtt lÉd

snunfi(p i SE si àfmvhvmi ’n Asi((ptt ”pn (dssi ”pm&np(d ”n> àdhd(fmnp(isd ”mdttiis,p(p ànàfdun ’n tii,snd ’nmdhd lp( pmnd(fiud(fp

G6 e SE. Cs mn,dhp ’n flvdàfd tii,snd ttii ’i islv(n udfmn i’ v( uiàànup ’n NffiffieIffiffi udfmnò islv(n dàdu”n àp(p si tii,sni lÉd ’i Sissd

lpmmd ttidmàp si gissd ’dssz6mtid(fp i Gpm’ ’n Limiui(nlptt d islv(d tii,snd i ,mi’n(ifi i’ 6ttidàf ’n Pd((i”nd’nup(fd.

Gdssi Mindssi  ld(fmisdtt  àp(p timdflvd(è sd tii,snd d &p(d ’n  timihvmi&np(d fmiàttidmàisn  i  ’nmd&np(d Eàf  e  6ttidàftt  lpud ”mdààp ns

asplσÉivà ff Mp(fd Littiisspò flvn n mn,dù àp(p ’n ”plÉd ’dln(d ’n udfmn i(lÉd àd àn fmihi ’n tii,snd lp(è(vd lÉd àn àd,vp(p i(lÉd

”dm islv(n lÉnspudfmn. Svs "i(lp pmnd(fisdtt (dssi &p(i ’ds Mimfdssdàd e M. ’z c,(n àn mnàlp(fmi v( ànàfdui ’n tii,snd i ’nmd&np(d GEe

S6tt p)snflvp issziààd àfmvhvmisd ”mn(ln”isdò àdu”md àvs "i(lp pmnd(fisdtt timi Oimi Si( Mimè(p d 'iui ’dn Pdsn,(ntt ; ”mdàd(fd v(

ànàfdui ’n tii,snd ’nmdhd sp(,nfv’n(isn  i ,mi’n(ifi lp( ”ni(p n(lsn(ifp d mn,dhp ”pànèttip i’ Eàf. c(zisfmi &p(i ’nàfvm)ifi ’i

ànàfdun  ’n  tii,snd  àdu”md lp(  mn,dù up’dàè ;  mi””mdàd(fifi  ’is  gissp(d  ’n  5imi(fitt  ’pttid  tii,snd  i’  i(’iud(fp  E  e  6  àn

n(fdmàdli(p lp( tiiàln ’n tii,snd G6 e SE.

Gdssi ”imfd udmn’np(isd si àfmvhvmi ; n(fdmdààifi ’i tii,snd G6 e SE ’nmdhdò sd ”n> nu”pmfi(è àp(p flvdssd lÉd lpmmp(p sv(,p ns

gissp(d ’n Oduun(iupmfitt ’i M. Auimp is gissp(d ’n C&&ptt d flvdssi lÉd ’issi 5ittipsi Rpfp(’i ,nv(,d "(p i Pisd(i. 'd tii,snd

’dssi Mindssi àp(p à”dààp lp(’d(àifd n( tiiàlntt lpud flvdssd ’ds tip(’p ’n Mindssitt ’ds gissp(d ’n 5imi(fitt ’ds Mp(fd Auimptt ’ds

gissp(d ’dssz6mtid(fpò n( flvdàfd imdd sd timdflvd(è timihvmd Éi((p tiittipmnfp si ’nààpsv&np(d limànli d’ n lp(àd,vd(è ”mpldààn dmpànttin

tiilnsnfi(’p si tipmui&np(d ’n ttiissn d ’d”mdàànp(n.
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On&z(im4 ff Sfmislnp ’n àd&np(d ,dpsp,nli ’ds àdhpmd dàfdm(p ’dssVA””d((n(p ld(fmisd

0’i Zp(&dssntt 1==-°
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On&z(im5mJmSlÉdui àfmvhvmisd ’ds àdhpmd dàfdm(p ’dsszA””d((n(p ld(fmisd upàfmi(fd sd ”mn(ln”isn v(nf– àfmvhvmisn mnlp”dmfd n(
’nàlpm’i(&i ’in ’d”pànè ’ds Psnpld(dePsdnàfpld(d n(tidmnpmd 0S°9 1° M.è Sn)nssn(nò N° ,mi( Siààpò I° Mpmmp(de”pmmimiò U° 'i,iò D°

Mindssiò 7° c(nf– issplfp(d upsnài(d. 0Slnàlni(n df isnntt Nffiffiffi°

C snfpè”n (dsszimdi ’n n(fdmdààd i””imfd(,p(p issi àvlldàànp(d ”snp ff ”sdnàfpld(nli i’mnièli d lpu”md(’p(p v(i àvlldàànp(d

fdmmn,d(itt ”pfd(fd "(p i I.ffiffiffi utt lÉd uimli ns lpsuiud(fp ’ds àdhpmd ld(fmisd ’dsszittii(tipàài ”dmni’mnièli 0.à mC3EVCENuItt

1=-1ò 3àmCGVNEDI df isnntt 1=H1ò Oàmtt6IVEuuI K Tàm7EMMGNItt 1=HI°.

C àd’nud(è ”snp ff ”sdnàfpld(nln àn àp(p ’d”pàè n( v(zimdi àv)àn’d(fdtt ns lvn iààd ; pmnd(fifp n( ’nmd&np(d G6 ff SE d lÉd mnàvsfi
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àd”imifp ttidmàp Sv’ ’is )iln(p upsnài(p ud’ni(fd szisfp àfmvhvmisd splisn&&ifp (dsszimdi gnssistip(àn(i ff Liàpsn 0ttidmàp Gpm’ fisd

àvlldàànp(d (p( ”mdàd(fi àpsv&np(d ’n lp(è(vnf– lp( n lpdttin ’d”pànè uimlÉn,ni(n°.

Zis ”v(fp ’n ttinàfi snfpsp,nlp àn fmihi ’n isfdm(i(&d ’n im,nssdtt im,nssd uim(pàdtt imd(imnd d ài))nd lp( d”nàp’n lsiàèln ”n> ,mpààpsi(n

0lp(,spudmiè°. C( sn(di ,d(dmisd si àvlldàànp(d ”mdàd(fi limihdmnàèlÉd i))iàfi(&i pup,d(ddtt i(lÉd àd i svp,Én àp(p ”mdàd(è

(vudmpàd dfdmp”nd ’n tiilndà d ’nZdmd(è ànfvi&np(n ’d”pàn&np(isn n( mdsi&np(d àp”mihvhp isszilldsdmifi dttipsv&np(d ’ds )iln(p

’vmi(fd ns Psnpld(d n(tidmnpmd d ud’np. Cs Psnpld(d n(n&ni lp( àdflvd(&d im,nsspàp ff uim(pàdtt ”n> p ud(p ànsfpàdtt d’ ; ihmn)vn)nsd

issziààplni&np(d ’n tiilndà dun”dsi,nlÉd 08.uuI d 3ICCImT.CC6Itt 1=-N°. 'i àdflvd(&i ’d”pàn&np(isd ”mpàd,vd (ds Psdnàfpld(d lp(

”mdttiisd(&i ’n im,nssd ,mn,np ff i&&vmmdtt i svp,Én ànsfpàdtt lp( àisfvimn d”nàp’n ài))npàn d lp(,spudmièln. Cs )iln(p ’n àd’nud(fi&np(d

ttii sd(fiud(fd lpsui(’pàn lp( si md,mdàànp(d ”sdnàfpld(nli. C(tiiùtt sd v(nf– snfpsp,nlÉd ”mdàd(è (ds fdmmnfpmnp i””imfd(,p(p issi

tiiàd "(isd ’ds mndu”nud(fp lÉd àn dàivmnàld lp( szdudmànp(d d si ’d”pàn&np(d ’n lp(,spudmiè ’n iu)nd(fd lp(è(d(fisd. C(

,d(dmisdtt àn ”v§ pààdmttiimd lÉd n fdmmd(n im,nsspàn i]pmi(p (dssd ”imè upmtipsp,nliud(fd ud’np ff )iààd ’dn ttidmài(è d n fdmmd(n

ài))npàp ff lp(,spudmièln (dssi ”imfd isfi d àvssi àpuunf– ’dn mnsndttin. Pdm flvi(fp lp(ldm(d si ”mnui tipmui&np(dtt àn fmihi ’n

im,nssd uim(pàd d’ im,nssd ànsfpàd ’n lpspmd ,mn,np ff i&&vmmptt lp( sd(è d snttidssn ’n uifdmnisd snupàp d ài))npàp ’n à”dààpmd ’i

ld(èudfmnlp i udfmnlp.  'ziu)nd(fd ’n ’d”pàn&np(d ; ’n ”nihitipmui d ’n &p(i ’n fmi(àn&np(d lp( sziu)nd(fd lpàèdmp ’n à”ni,,ni

àpuudmài. 4sn i]pmiud(è ’n flvdàfi tipmui&np(d àp(p à”dààp pllvsfiè ’i lpsfmn ’dfmnèlÉd d’ dsvttinp ff lpssvttinisn ’dmnttii(è ’is

’nàtiilnud(fp  ’dssd  àpttimiàfi(è  tipmui&np(n  lsiàèlÉd  d  illvuvsifdàn  sv(,p  n  ttidmài(è  d  in  ”nd’n  ’d,sn  àfdààn.  'i  tipmui&np(d

mi””mdàd(fi ns àv)àfmifp ,dpsp,nlp ’dssVimdi d mnàisd is Psnpld(d. C( lp(fihp lp( si tipmui&np(d ,dpsp,nli i””d(i ’dàlmnhitt àn

mn(ttid(,p(p im,nssd snupàd lp( snttidssn ài))npàn. Cs ”iàài,,np àfmiè,mi"lp ’issi ”mdld’d(fd i fisd tipmui&np(d ittittind(d ,mi’visud(fd

n( àd,vnfp isszivud(fp ’ds (vudmp d ’dssp à”dààpmd ’dn snttidssn ài))npàn.  'i tipmui&np(d i””imd lpàèfvnfi ’i v(i isfdm(i(&i ’n

snttidssn snupàp ff im,nsspàn ,mn,n upsfp lp(ànàfd(è ittid(è à”dààpmd ’i unssnudfmnln i ’dlnudfmnln d ’n snttidssn ài))npàn ud’np ff "(n ’n

lpspmd ,mn,np ud’niud(fd i’’d(àiè ’n à”dààpmd ’i ld(èudfmnln i ’dlnudfmnln. 5ispmi (dn snttidssn ài))npàn àn (pfi si ”mdàd(&i ’n

lsiàè lislimdn d ànsnldn àv)immpfp(’iè. 'i àfmiè"li&np(d ; ,d(dmisud(fd àv)pmn&&p(fisd d szdf– mnàisd is Psdnàfpld(d n(tidmnpmd

0Lisi)mni(p°.

C( lp(fihp fmiunfd v(i àv”dm"lnd àfmiè,mi"li imèlpsifi lÉd ”v§ ittidmd ittivfp pmn,n(d n( àd,vnfp i’ i(èlÉn upttinud(è ,mittinfièttin

d≠p tid(pud(n dmpànttin lÉd Éi((p lmdifp ’d”mdàànp(n is fdhp ’dssi tipmui&np(d ”mdld’d(fdud(fd ’dàlmnhitt àn mn(ttid(,p(p ài))nd

,nissiàfmd àfmiè"lifd d lp(,spudmiè.m'd ài))nd ’n ,mi(vspudfmni ttiimni)nsd ’i ,mpààpsi(d i ud’np ff "(itt i””inp(p ’n lpspm plmi d

,d(dmisud(fd mnàvsfi(p )d( lsiààifdtt ”mdàd(fi(p n(fdmlisi&np(n snupàd ’n lpspmd ’i ittii(p 0”pm&np(d àv”dmnpmd ’dssi tipmui&np(d°

i ,mn,np lÉnimp 0)iààp ’dssi tipmui&np(d°. gdmàp ns )iààp ’dssi tipmui&np(dtt si ài))ni iààvud v(i lpspmi&np(d ,mn,niàfmi d mnàvsfi

,mi(vspudfmnliud(fd ”n> "(d. Sp(p àfifd mnsdttiifd àfmvhvmd flvisn ttiimni&np(n ’n ,nilnfvmd ’pttivfd i tid(pud(n ’n àd’nud(fi&np(d

n(lmplnifi lÉd Éi((p ,d(dmifp ’nàlp(è(vnf– sifdmisn ’n è”p wlv(dntipmudfi d i w)dllp ’n /ivfpfi nu”vfi)nsn issi ttiimni&np(d ’dssi

sn(di ’n lpàfitt àni issi i&np(d àdsdùttii dàdmlnfifi ’issVdmpànp(d 0n snttidssn imd(ildn ”mdàd(è (dssi tipmui&np(d àp(p udlli(nliud(fd

”n> mdànàfd(è ’dn snttidssn ài))npàn°tt  n( àd,vnfp issi flvisd mn”md(’d si àd’nud(fi&np(d ’dssd ài))nd. 'ziu)nd(fd ’d”pàn&np(isd ;

limihdmn&&ifp ’i dsdttiifi d(dm,ni9 iu)nd(fd ’n fmi(àn&np(d fmi n ’pun(n uimn(n d lp(è(d(fisn 0i(èlÉn ’dsfi /vttinisn°. 'Vdf– ’dssi

tipmui&np(d ,dpsp,nli ’dàlmnhi mnàisd is Psdnàfpld(d n(tidmnpmd.

As  ’n  àp”mi ’dssi  tipmui&np(d ’dàlmnhitt  àn  mn(ttid(,p(p lp(,spudmiè d lnphpsiud ’n  lÉnvàvmi lÉd uimli(p szvsèup dttid(fp

md,mdàànttip lp( szdudmànp(d ’dsszimditt n(tiiùtt ns ”iàài,,np ’issd ài))nd in lp(,spudmiè ; n( ,d(dmd dmpànttipò ,d(dmisud(fd dààn

mnàvsfi(p lsiàfp ff àpàfd(vètt lp( uifmnld ài))npàitt fispmi ldud(fiètt àp(p ”mdàd(è lp( sd(è ài))npàd d’ im,nsspàd. C  lsiàètt

dfdmpudfmnlntt àp(p n( ”mdttiisd(&i lislimdntt mimn flvdssn ’n àdsld p’ imd(ildntt Éi((p immpfp(’iud(fp )vp(p d àtidmnlnf– )iàài. Gdssi

”imfd isfi ’dssi tipmui&np(d n lnphpsn àp(p pm,i(n&&iè n( tiiàld i ,mi’i&np(d (pmuisdtt fispmi lp( du)mnlnifvmi n(’nli(fd v(i

’nmd&np(d ,d(dmisd ’dssi lpmmd(fd ttidmàp dàf. Sfmvhvmisud(fd si tipmui&np(d ”mdàd(fi v(i ,mpààpsi(i àfmiè"li&np(dtt sp à”dààpmd

’d,sn àfmiè ; ttiimni)nsd ’i ld(èudfmnln i ’dlnudfmnlntt si ,nilnfvmi ; àv)pmn&&p(fisd. 'ziu)nd(fd ’d”pàn&np(isdtt lpud (ds liàp ’dssi

tipmui&np(d ”mdld’d(fdtt ; limihdmn&&ifp ’i dsdttiièàànui d(dm,ni d’ ; mnlp(’vln)nsd i’ v( iu)nd(fd ’n fmi(àn&np(d fmi n ’pun(n

uimn(n d lp(è(d(fisn 0i(èlÉn ’dsfi /vttinisn°. 'Vdf– ’dssi tipmui&np(d ,dpsp,nli ’dàlmnhi mnàisd is Psdnàfpld(d n(tidmnpmd. 

C tip(’n ttiissnttin ’dn "vun n( dàiud àp(p limihdmn&&iè ’i i]pmiud(è ’n àd’nud(è issvttinp(isn mdld(è d ’n ’d”pànè issvttinp(isn

fdmmi&&iè ’ds Psdnàfpld(dò ”mdààp si àn(nàfmi n’mp,mi"li ’dn "vun àn ’nàè(,vp(p (dhiud(fd ,sn  pm’n(n ’n fdmmi&&n /vttinisnò  n(

’dàfmitt n fdmmi&&n ’n pm’n(d àv”dmnpmdtt mnàvsfi(p dmpàn tipmfdud(fd d à”dààp lpu”sdfiud(fd dsnàn9 ln§ ; ’pttivfp i’ v( ,d(dmisd
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Gds lpmàp ’ds ”mdàd(fd àfv’nptt  psfmd in ’iè phd(vè ’issi liu”i,(i ’n n(’i,n(d lp(’phi n( ànfptt àp(p àfifn vèsn&&iè

mnàvsfiè ’n n(’i,n(n ”md,mdààd lp(’phd (dssVimdi ’n Pni(p gd((i (dssd ”mpàànunf– ’ds ànfp ’n n(fdmttid(fptt  n(psfmd àp(p àfiè md”dmnè

’iè  )n)snp,mi"ln  dànàfd(ètt  ln§  Éi  lp(àd(èfp  sVn’d(è"li&np(d  ’n  m snfpè”n  ’n  (ifvmi  ”mn(ln”isud(fd  snupàitt  ài))npàp  d

lp(,spudmièlp i]pmi(è ”mdààp sVimdi n( dàiud. 'd v(nf– àp(p àfifd ’nàè(fd àvssi )iàd ’dn limihdmn )np ff snfpàfmiè,mi"lntt d’

n(’nlifd lpud ’n àd,vnfp 0mntidmnud(fp Op,snp I71 wLÉndèfi ’dssi Limfi 4dpsp,nli ’VCfisni n( àlisi 19Dffi.ffiffiffi°tt ’issi ”n> mdld(fd issi

”n> i(èli9 

Ddsevnfmepeld nlnm1epe”9  mnttidàfd ,mi( ”imfd ’ds fdmmnfpmnp d’ ; ns mnàvsfifp ’dssi isfdmi&np(d ’dn àphpàfi(è fdmmd(ntt dà”pàè i,sn

i,d(è dàp,d(nò sd dsvttinp(n ’dmnttii(p ’nmdhiud(fd ’is snfpè”p àphpàfi(fd pmn,n(imnpò sd lpssvttinp(ntt àp(p dsvttinp(n fmià”pmfifd d

mn’d”pànfifd i’ p”dmi ’dssd ilflvd udfdpmnlÉdò sp à”dààpmd ; ttiimni)nsdtt ’is ”v(fp ’n ttinàfi snfpsp,nlp àn (pfi si ”mdttiisd(&i ’n snun d

ài))nd ,d(dmisud(fd ’n lpspmd )mv(p. Sp(p mnsdttii)nsn psfmd in ’d”pànè dsvttinp ff lpssvttinisn 0epeS4°tt i(lÉd ’d”pànè ’n timi(i 0epei)° d

’d”pànè issvttinp(isn ’n Opààp gd((i 0àn fmihi ’n ’d”pànè lpàèfvnè ’i snuntt ài))nd d ,Énind lislimdd n( uifmnld ài))npài ff snupài ’n

lpspmd ittii(ptt i]pmi(p snunfifiud(fd issVn(fdm(p ’ds sdhp ’ds Opààp gd((i°.

G(&nppdmdmle &pecd(ifmfinm3nsimudif im13Zu”9 àn fmihi ’n im,nssdtt snun im,nsspàn d snun ,mn,np i&&vmmn p ttidm’iàfmntt lp( i svp,Éntt sd(è

ài))npàdtt  lpm”n  ,Éninpàn  dfdmpudfmnln  d  ”psn,d(nln  d  snttidssn  i(lÉd udfmnln  ’n  lp(,spudmifpò àn  ”mdàd(fi(p )d( àfmiè"lifd d

siun(ifdtt ; ”pààn)nsd mn(ttid(nmd àfmiè"li&np(n n(lmplnifd. A]pmi(p ’nZvàiud(fd ”mdààp Pni(p gd((i.

'i  ”pm&np(d  àv”dm"lnisd  ’n  flvdàè  ’d”pànètt  splisud(fd  mnàvsfi  timihvmifi  d  isfdmifi  ’i,sn  i,d(è  ifupàtidmnln.  'Visfdmi&np(d

”mdàd(fi lpspmd uimmp(dtt ; àfmiè"lifi d splisud(fd timihvmifitt ; ”mdàd(fd v(i timi&np(d ài))npài ’dmnttii(fd ’is ’nsittiiud(fp

àv”dm"lnisd ’dssd snfpsp,nd. 'p à”dààpmd ’dssi tipmui&np(d ; ,d(dmisud(fd un(pmd ’n ND udfmn tt  n( lpmmnà”p(’d(&i ’n  àp(’i,,n

,dp,(pàèln dàd,vnè n(  splisnf– Pni(p gd((i àp(p àfiè mnsdttiiè à”dààpmn "(p i lnmli 1ffi e 1N udfmn. 'Viu)nd(fd ’d”pàn&np(isd ;

/vttinp ff ’dsè&np limihdmn&&ifp ’i ttiimni&np(n ’n d(dm,ni d szdf– ; ihmn)vn)nsd is Psdnàfpld(d.

Oe(cione dm8zf& i em1O8u”9 i]pmi ’nZvàiud(fd ”mdààp n ld(fmn i)nfiè ’n 4vim’ni,mdsd d Onsdhp d n( lpmmnà”p(’d(&i ’dn

ttidmài(è n(’nttin’vi)nsn (ds àdhpmd ’n dàiud.

'i tipmui&np(d ’n df– mnàisd(fd issVn(fdmttiissp Psnpld(d àv”dmnpmd ff Psdnàfpld(dtt ; lpu”pàfi ’i flvihmp udu)mn ’nàè(,vn)nsn àv )iàn

snfpsp,nlÉd9

• ivvelnione d m viSSneve mQ mle &pecd(ifli m 1O8ufi” ff  mnsdttii)nsd  i  sdhp  ’dssi  tipmui&np(d  3Zutt  lpàèfvnfi  ’i  ài))nd  d

imd(imnd ,nissiàfmdtt lp( snttidssn ’n ,Énind lim)p(ièlÉdtt dfdmpudfmnlÉdtt d ’n lp(,spudmièò ,d(dmisud(fd n( iààdhp àv) ff

fi)vsimd fispmi àp(p mnsdttii)nsn àfmiè"li&np(n n(lmplnifd. 'Viu)nd(fd ’n ’d”pàn&np(d ; mnlp(’vln)nsd i à”ni,,d. Cs udu)mp

,dpsp,nlp ’dàlmnhp ; lpssplifp is ’n àphp ’dssi tipmui&np(d RP5 ’dàlmnhi ”mdld’d(fdud(fd.

• ivvelnione dmviSSnevemQmsdpnflim1O8ul” ff mnsdttii)nsd i àv’ ’n splisnf– Op(fd 4dsifi9 àn fmihi ’n isfdm(i(&d ’n ài))nd d

ài))nd snupàd ’n lpspmd ,nissiàfmptt d ’n im,nssd d im,nssd snupàd ,mn,nd àpùsud(fd siun(ifd. 'Viu)nd(fd ’n ’d”pàn&np(d ;

uimn(p.

• ivvelnione dmle &pecd(iflim1O8uS” ff (p( i]pmi(p (dssVimdi n(’i,ifitt mnàvsfi lpàèfvnfi ’i lp(,spudmiè ”psn,d(nlntt

)mdlldtt ,Énind n( uifmnld snupàp ff im,nsspài.

• ivvelnione d msdpnfle mQmviSSnevi m1O8ui” ff mnsdttii)nsd  i sdhp ’dssi tipmui&np(d  3Zutt  lpàèfvnfi  ’i ài))nd d imd(imnd

,nissiàfmdtt lp( snttidssn ’n ,Énind lim)p(ièlÉdtt dfdmpudfmnlÉdtt d ’n lp(,spudmièò ,d(dmisud(fd n( iààdhp àv) ff fi)vsimd

fispmi àp(p mnsdttii)nsn àfmiè"li&np(n n(lmplnifd. 'Viu)nd(fd ’n ’d”pàn&np(d ; mnlp(’vln)nsd i à”ni,,d.

'Vimdi n(’i,ifi ; limihdmn&&ifi ’i lpu”sdààn ià”dù àfmiè,mi"ln ’dssd tipmui&np(ntt ’i lp(fiù dfdmp”nln d ’nàlp(è(vnf– sifdmisntt

àp(p n(psfmd mnsdttii)nsn lpm”n sd(èlpsimn d nmmd,psimn 0’n snuptt ài))nd d ,Énind° lÉd (p( ”dmudhp(p v(i mnlpàfmv&np(d ihd(’n)nsd
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’dssd ,dpudfmnd ’dn lpm”n àd’nud(fimn n( àphpàvpsp. Zn àd,vnfp àn mn”pmfi flvi(fp mnsdttiifp9

• fidsevnf mi r(esnln ff  ’n  ttiimni  (ifvmitt  n(  ”mdttiisd(&i ,Éninpàp d lnphpspàp lp( ài))nd  d snun  isfdmièò  ; mnsdttii)nsd  n(

lpmmnà”p(’d(&i ’ds ”ni&&isd ’dssi ’nhi d’ ; àfifp n(fdmldhifp (dssi ttidmèlisd ’ds ”nd&pudfmp SPN ’pttid Éi mi,,nv(fp

v(p à”dààpmd ’n lnmli u 1ttD.

• Cesd(rz(imRd&dripd ff mnsdttiifi "(p i u ffittItt lpàèfvnfi ’i snun ài))npàn )mv(ntt mimn  lnphpsn  d (vlsdn ’n ”mdln”nfifp ’n

lim)p(ifp ’n lislnp lp( (vlsdn lim)p(npàn d lpu”p(d(è ttid,dfisn.

• Oe(cione d mfin m3nsi mudif i m 13Zu” ff  ’dàlmnhi  n(  ”mdld’d(&i  0(dn  li”nfpsn  mdsièttin  issi  ,dpsp,ni  ’dssVimdi°tt  ;  àfifi

n(fdmldhifi n( lpmmnà”p(’d(&i ’n fvhd sd ”dmtipmi&np(n dàd,vnfd. Sn fmihi ’n ’d”pànè lpàèfvnè ’i snun ’n lpspmd ’i ittii(p

i ,mn,np lp( fd(pmn ttiimni)nsn n( im,nssd d ài))nd lp( snttidssn "(p i ’dlnudfmnln ’n ài))nd ’n lpspmd ’i plmildp 0pààn’ifd° i

,mn,np. Sp(p ”mdàd(è n(fdmttiissn fpm)pàn ’n lpspmd ttidm’iàfmp p (dmiàfmptt (vlsdn d snttidssn ’n ”mdln”nfifp ’n lim)p(ifp ’n

lislnp 0”imèlpsimud(fd dttin’d(fd flvdssp mnsdttiifp n( lpmmnà”p(’d(&i ’ds àp(’i,,np SI à”dààp lnmli v( udfmp° d snttidssn

,Éninpàn.  Gdssi tipmui&np(d àp(p mnsdttii)nsn  snttidssn  ’n  ,Énind d lnphpsn  lislimdn n( uifmnld ”mdttiisd(fdud(fd ài))npài ’n

lpspmd )ni(liàfmp ff ittii(p fispmi ’n à”dààpmd ’dlnudfmnlp 0lpud mnsdttiifp (ds àp(’i,,np SPI° d splisud(fd àv”dmnpmd is

udfmp  0lpud  mnsdttiifp  (dssi  ttidmèlisd  SPI°.  C  ’d”pànè  i””imfd(d(è  issi  Opmui&np(d  Rn”i  5diè(itt  ,d(dmisud(fd

i””inp(p  àfmiè"liè  d  siun(iètt  ui  ;  ”pààn)nsd  mn(ttid(nmd  àfmiè"li&np(n  n(lmplnifd  lÉd  lpu”pmfi(p  ’nàlp(è(vnf–

sifdmisn.

• Oe(cione dm8zf& i em1O8u” ff àn mnsdttii(p is ’n àphp ’dn ’d”pànè ’dssi Opmui&np(d Rn”i 5diè(i d mi””mdàd(fi(p ns

àv)àfmifp ,dpsp,nlp splisd. Sn fmihi ’dssi iààplni&np(d ”dsnèlp ff ài))npài lpàèfvnfi ’i snun im,nsspàn ,mn,n lp( snttidssn ’n

ài))ni ud’np ff "(d ,mn,ni.
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U   4E6M6RO6'64CA

'Viààdhp ,dpupmtipsp,nlp ’ds fdmmnfpmnp dàiun(ifptt ; (pfdttipsud(fd n(/vd(&ifp ’issd limihdmnàèlÉd snfpfdl(nlÉd ’dssd

tipmui&np(n ,dpsp,nlÉd i]pmi(è d ’issi i&np(d up’dssi(fd p”dmifi ’issd ilflvd ’n mvàldssiud(fp àv”dm"lnisd.

A Sv’ ff 6ttidàf ’ds àdhpmd ’n n(fdmttid(fp 0”mdààp 'plisnf– aplli ’n gissd°tt àn mnsdttii si ”mdàd(&i ’n tipmui&np(n lim)p(ièlÉdò n( fisd

imditt àn dttin’d(&ni si ”mdàd(&i ’n ”mptip(’d n(lnànp(n p”dmifd ’in lpmàn ’Vilflvi limihdmn&&ifd ’i àlim”ifd àv)ttidmèlisntt n( lvn àn

(pfi(p tid(pud(n ’n lmpssn ’n )spllÉn si”n’dn d issi )iàd ’dssd flvisn àn mn(ttid(,p(p n(,d(è illvuvsn ’n ’dfmnfp ’n tiis’i. A’ Eàf ’dssd

tipmui&np(n  lim)p(ièlÉdtt  i]pmi(p  tipmui&np(n  ,dpsp,nlÉd  lpàèfvnfd  ’i  im,nssdtt  ài))nd  d  lp(,spudmiè  ’n  df–  ”snpld(nli  ff

”sdnàfpld(nli d ’in ’d”pànè issvttinp(isn  ’n df– ”sdnàfpld(nli. ovntt sViààdhp ,dpupmtipsp,nlp ; ’nàè(fp ’issi ”mdàd(&i ’n mnsndttin

fi)vsimn  0,d(dmisud(fd  )si(’d up(plsn(isn  nuudm,d(è i  Gpm’  ff  Eàf  i’  dlld&np(d  ’n  flvdssi  ”mdààp lvn  àpm,d  sVi)nfifp  ’n

4vim’ni,mdsdtt  nuudm,d(fd i  Gpm’ ff 6ttidàf°  tiilnsud(fd n(’nttin’vi)nsn  n(  lpmmnà”p(’d(&i ’n  ’d”pànè ài))npàntt  lp(,spudmièlntt

lnphpspàn  d ,Éninpànò  fisn  mnsndttintt  ’dttip(p si  spmp  upmtipsp,ni  i’  v(i i&np(d àdsdùttii p”dmifi  ’dsszdmpànp(d lÉd Éi udààp n(

dttin’d(&i upmtipsp,nli n snfpè”n àp”mi lnfiètt udlli(nliud(fd ”n> mdànàfd(è. Cs àdhpmd ”mdààp sd splisnf– Lpun(ptt Riàdssntt Slnpmnssntt

Li”pmpààptt i’ pttidàf ’ds ld(fmp àfpmnlp ’n 4vim’ni,mdsd ; limihdmn&&ifp ’issi ”mdàd(&i ’n ’nttidmàn pm’n(n ’n fdmmi&&iud(è ’pttivè in

”mpldààn dmpànttin /vttinisn ttidmn"lièàn n( àd,vnfp i ttiimni&np(n lsnuièlÉd 0isfdm(imàn ’n ”dmnp’n i(i,silnisn n( lvn àn Éi àd’nud(fi&np(d

’n uifdmnisd d lifi,silnisn n( lvn àn ui(ntidàfi uimlifiud(fd sVi&np(d dmpànttii ’dn lpmàn ’Vilflvi° d lp(àd,vd(fdud(fd ’ds snttidssp ’n

)iàd ’dn  lpmàn ’Vilflvi 0snttidssp uimn(p°.  5isn  fdmmi&&ntt  àp(p ’dsnunfiè ’i àlim”ifd ’n dmpànp(d /vttinisntt  àv)ttidmèlisn  ’n  isfd&&i

udfmnlitt is ”nd’d ’dssd flvisntt àn mn(ttid(,p(p illvuvsn ’n ’dfmnfp ’n tiis’i ”mdttiisd(fdud(fd ,Éninpàp pmn,n(ifpàn n( àd,vnfp issi

i&np(d ’dssi ,mittinf–  d ’d,sn  i,d(è dàp,d(n.  C  fdmmi&&iud(è /vttinisn  ,d(dmisud(fd mnàvsfi(p illmdàld(ètt  lnp; sd àlim”ifd ’n

dmpànp(d lÉd sn ’dsnunfi(ptt ”mdàd(fi(p isfd&&d ui,,npmn ttini ttini lÉd àn ”mpld’d ttidmàp si tipld ’ds lpmàp ’Vilflvi. 

Lpud iZdmuifp n( ”mdld’d(&itt sd àlim”ifd ’n fdmmi&&p àp(p ”imèlpsimud(fd dttin’d(è ”mdààp si àn(nàfmi n’mp,mi"li ’dn lpmàn

’Vilflvi.  5isd  tid(pud(p  ’pttivfp  is  )iàlvsiud(fp  ’dssVimdi  ’d”pàn&np(isd  ttidmàp  ESE  ’dssVimdi  sv(,p  v(  iààd  pmnd(fifp

”imissdsiud(fd i flvdssp ttiissnttip 0HGTDGVVG3E df isnntt 1=-H°tt Éi n(’php v(i i&np(d ’n dmpànp(d à”p(’isd ’dn lpmàn ’Vilflvi ”mdààp

si ’dàfmi n’mp,mi"li ’d,sn àfdààn lÉd Éi ”mp’php sVdmpànp(d d splisud(fd si fpfisd dsnànp(d ’dn fdmmi&&n /vttinisn.

Cs  mnsdttiiud(fp ,dpupmtipsp,nlp Éi  dttin’d(&nifp  si  ”mdàd(&i  ’n  timi(d ”dm  àlpmmnud(fp  mpfi&np(isd  d  ’dtipmui&np(n  sd(fd  lÉd

n(fdmdàài(p ns ttidmài(fd ’d(pun(ifp Ominiò si ”mdàd(&i ’n timi(d ’n lpsiud(fp d ’dtipmui&np(n sd(fd v)nlifd n( lpmmnà”p(’d(&i ’ds

ttidmài(fd ’dàfmp ’ds 5pmmd(fd Zd(fisp.

Od(pud(psp,nd mnlp(’vln)nsn isszi&np(d ’dssd ilflvd ’n àv”dm"lnd (p( n(li(isifd àp(p mi””mdàd(fifd ’i ”mpldààn ’n dmpànp(d

imdisd ’dn ttidmài(è.

c(p  ’dn  lp(fmn)vè  ”n>  nu”pmfi(è  ”dm  si  lpu”md(ànp(d  ’dn  tid(pud(n  sd,iè  issVdttipsv&np(d  ,dpupmtipsp,nli  d  ’ds  mdèlpsp

n’mp,mi"lp  ’dssVA)mv&&p  n(fdm(p  ;  ’ifp  ’i  0à mDE8GNttE2u (ds  1=7D.  Sdlp(’p  sVAvfpmdtt  ”imèlpsimd  n(fdmdààd  ’dàfi

sVpm,i(n&&i&np(d ’ds mdèlpsp /vttinisd ’dssi md,np(d i)mv&&dàdò d,sn mnèd(d n(tiiùtt lÉd n lpmàn ’Vilflvi ’dssi md,np(d ”pàànd’i(p v(

”imèlpsimd mdèlpsp n’mp,mi"lp sd,ifp i tid(pud(n ’n wi rdldfid oifitt lnp; àn ”imsi ’n v( mn,p("iud(fp ’dssi àv”dm"lnd ’dssi

md,np(d  i)mv&&dàd d  ’dssi  àvlldàànttii  tipmui&np(d  ’dssd  lifd(d  up(fvpàd  ’dssi  &p(itt  lp(fdàfvisud(fd  n  lpmàn  ’Vilflvi  ,n–

dànàfd(è Éi((p n(lnàp si àv”dm"lnd ui( ui(p lÉd dàài àn àpssdttiittii.

Gds àdhpmd ”d’dup(fi(ptt sd ilflvd ’n mvàldssiud(fp àv”dm"lnisd Éi((p ”mp’php ”mptip(’d n(lnànp(n ”dmnudfmifd ’i àlim”ifd ’n

isfd&&i udfmnli d tipmfdud(fd n(lsn(ifd 0fispmi àv)ttidmèlisn° n( ’d”pànè issvttinp(isntt ’d”pànfiè n( lp(’n&np(n lsnuièlÉd ’nZdmd(è

’i flvdssd p’ndm(d.

'Vi&np(d ’dssd ilflvd n(li(isifd àn dà”snli ”dm sp ”n> ihmittidmàp ”mpldààn ’n i””mptip(’nud(fp sn(dimd n( isttidp d Éi ’dfdmun(ifp si

”mdàd(&i ’nZvài ’n tipààn ’n dmpànp(d lp(ld(fmifi. 'ziùttinf– dmpànttii ’dssd ilflvd ’n àv”dm"lnd ; lp(’n&np(ifi ’issd ’nttidmànf– ’dssd

limihdmnàèlÉd udlli(nlÉd ’dssd mplld i]pmi(ètt lÉd tiittipmnàlp(p si ”mdàd(&i ’n tipmud ’zdmpànp(d àdsdùttiitt )d( dttin’d(è n(

lpmmnà”p(’d(&i ’ds lp(fihp ’n snfpè”n lp(,spudmièln d≠p imd(ildpeài))npàn lp( n snfpè”n im,nsspàn.

C( lpmmnà”p(’d(&i ’ds lp(fihp ’dn wCe &pecd(ifmfinmZni emfidppim7d  iP lp( sd àphpàfi(è wViSSndmfinmOnpdaePtt àn n(’nttin’vi(p

vlim”ifd ’n dmpànp(d àdsdùttii.
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C lpmàn ’zilflvi v)nliè n( ”mpàànunf– ’n Pni(p gd((i àp(p ns Opààp Zd(fisptt ns 5pmmd(fd Mpmp d’ ns Opààp gd((iò àpsp ns 5pmmd(fd

Zd(fisp  ”mdàd(fi  v(i  ttiissd  ’is  tip(’p  iu”nptt  ud(fmd  fvù  n  mdàfi(è  lpmàn  ’zilflvi  ”mdàd(fi(p  v(i  ldmfi  pup,d(dnf–

upmtipsp,nli9 ttiissn ”nvhpàfp àfmdhd n( lvn n ttidmài(è n( ’dàfmi n’mp,mi"li àp(p ”n> àttinsv””iè d ”plp illsnttintt mnà”dhp in ttidmài(è n(

àn(nàfmi n’mp,mi"li ,d(dmisud(fd ”n> illsnttin d ud(p dàfdàn. 

C lpmàn ’zilflvi àv)nàlp(p (pfdttipsn ttiimni&np(n ’n ”pmfifi n( tiv(&np(d ’d,sn i””pmè udfdpmnln.

'zià”dhp ’ds mdèlpsp n’mp,mi"lptt ttinàn)nsd àpsp àd nu”pàfifp àvssd tipmui&np(n snupàp ff im,nsspàd 0ud(p ”dmudi)nsn ’dn snfpè”n

ài))npàn d ,Éninpàn°tt ; ’n è”p ’d(’mnèlptt (p( ; ,dmimlÉn&&ifp d ihvisud(fd n lpmàn ’Vilflvi dàdmlnfi(p v(i i&np(d dmpànttii ’n è”p

sn(dimd lÉd ”mp’vld szi””mptip(’nud(fp ’ds mdsièttip isttidp.

C ”mpldààntt n ’d”pànètt sd tipmud sd,ifd issi ’n(iunli /vttinisd d si ui(lifi ,dmimlÉn&&i&np(d ’ds mdèlpsp n’mp,mi"lptt fdàèup(ni(p

ns (p( mi,,nv(fp dflvnsn)mnp ’dn lpmàn ’Vilflvi ’dssVimdi àfv’nifi.

'Vimdi  ’n  n(fdmttid(fptt  v)nlifi  i  lnmli  u U7ffi à.s.u.tt  n(  lpmmnà”p(’d(&i  ’n  v(  ttidmài(fd  limihdmn&&ifp  ’i  )si(’i  ”d(’d(&i

0ud’niud(fd n(tidmnpmd i 1ffiy°tt ; n(fdmdààifitt (ds àdhpmd ”n> pmnd(fisdtt ’i ’dtipmui&np(n àv”dm"lnisn sd(fd n( àfifp ’n flvndàld(&itt

ihvisud(fd (p( iùttidtt lÉd àn àttinsv””i(p ”mdààp si àn(nàfmi n’mp,mi"li ’ds Opààp gd((i n(fdmdàài(’p n fdmmnfpmn lpuv(isn ’n

4vim’ni,mdsd d ’n Onsdhp. Cs tid(pud(p (p( lpn(ttips,d n tii))mnliè ”mdàd(è dtt ’ifi si àvi (ifvmi d si àvi ttidsplnf– ’dfdmun(i si

àvàànàfd(&i ’n ttin(lpsp ’n wsd(nlepevnr/mcefid(irimZ)fi. Sn mn”pmfi(p ’n àd,vnfp ,sn àfmisln ’dssd limfd fduièlÉd PAC9

On&z(im= ff Limfi 4dpupmtipsp,nli 

0Pni(p Sfmislnp ’n ailn(p ”dm sVAààdhp C’mp,dpsp,nlp wOd(pud(n ,mittinfièttin d ”mpldààn dmpànttinfi°
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On&z(imH ff c)nli&np(d imdi ’n n(fdmttid(fp àvssi Limfi Zdssi Pdmnlpspànf–

0Pni(p Sfmislnp ’n ailn(p ”dm sVAààdhp C’mp,dpsp,nlp wOd(pud(n ,mittinfièttin d ”mpldààn dmpànttinfi°
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Pdm v(zi(isnàn ’dsszimdi ’n àfv’np àn ; tiihp mntidmnud(fp is Pni(p ’n 5vfdsi ’dssi Alflvd ’dssi Rd,np(d A)mv&&p is "(d ’n

n(flvi’mimdtt ’is ”v(fp ’n ttinàfi n’mp,dpsp,nlptt szimdi ’n àfv’np9 

On&z(im, ff C(flvi’miud(fp ’dssd imdd ’dàè(ifd issi mnldmli n’mnli isszn(fdm(p ’ds P5A A)mv&&p

Lpud àn dttin(ld ’issi ",vmi ”mdld’d(fdtt sd imdd n(’nttin’vifd n( lpmmnà”p(’d(&i ’n splisnf– Pni(p gd((i (p( mnli’d isszn(fdm(p ’dn
Lpm”n C’mnln Sphdmmi(dn Pmn(ln”isn n(’nttin’viè (dssziu)nfp ’ds Pni(p ’n 5vfdsi ’dssi Alflvd ’dssi Rd,np(d A)mv&&p. c(zvsfdmnpmd
ttiisvfi&np(d ; àfifi dàd,vnfi ttidmn"li(’p si Limfi ’dn Lpu”sdààn C’mp,dpsp,nln ’dssi Rd,np(d A)mv&&p mdisn&&ifi (dssziu)nfp ’ds
Pni(p ’n 5vfdsi ’dssd Alflvd9

18

Piano 

Venna

Documento di n. 58 facciate compresa la presente − n. 18 di 58



On&z(imk ff Limfi ’dn lpu”sdààn n’mp,dpsp,nln d splisn&&i&np(d ’dssd imdd n(’nttin’vifd ”dm si mnldmli n’mnli

Zisszpààdmttii&np(d ’dssi ",vmi àd,vd(fd àn dttin(ld lÉd szimdi n( splisnf– Pni(p gd((i ; v)nlifi n( lpmmnà”p(’d(&i ’ds lpu”sdààp
ài))npàpelp(,spudmièlp  lÉd  ;  àfmiè,mi"liud(fd  àpttimi””pàfp  is  lpu”sdààp  im,nsspàp  lp(  n(fdmlisi&np(n  ài))npàpe
lp(,spudmièlÉd.

Caratterizzazione idrogeologica dell’area di ricerca in località Piano Venna

'zimdi ’n àfv’np splisn&&ifi n( splisnf– Pni(p gd((i (p( mnli’d isszn(fdm(p ’dn lpm”n n’mnln àn,(n"lièttin ld(ànè (ds Pni(p ’n 5vfdsi
’dssd Alflvdi ’dssi Rd,np(d A)mv&&p.

'd limihdmnàèlÉd n’mp,dpsp,nlÉd ’dsszimdi àp(p àfifd ttiisvfifd àvssi )iàd ’n v(zi(isnàn )n)snp,mi"li d ’dn ’iè md”dmnè ”mdààp d(è
”v))snln d ”mnttiiè. Pdm sziààdhp ,dpsp,nlp àn ; tiihp mntidmnud(fp issi limfp,mi"i ,dpsp,nli v]lnisd ’ds ”mp,dhp LAR4 issi àlisi
19Dffi.ffiffiffi 0Op,snp I71 LÉndè° (p(lÉW i,sn àfv’n ’n MrS ’ds lpuv(d ’n 4vim’ni,mdsd d ’n Onsdhp.

'ziààdhp ,dpsp,nlp ’dsszimdi ’n mnldmli ; flvdssp limihdmnàèlp ’dssi tiiàlni ”d’dup(fi(i i””d((n(nli lÉd ; limihdmn&&ifi ’i v(i
àvlldàànp(d uimn(i ”pàfepmp,d(nlitt  ’d”pàfi  ’vmi(fd v(i tiiàd ’n  n(,mdàànp(d uimn(i ittittid(vfi n(  flvdàfzimdi i ”imèmd ’is
Psnpld(d  ud’npeàv”dmnpmd.  'i  àvlldàànp(d  ;  lpàèfvnfi  ’i  ’d”pànè  fdmmn,d(n  mi””mdàd(fifi  ’i  snfpè”n  im,nsspàntt  ài))npàn  d
lp(,spudmièlntt  ’nà”pàè àdlp(’p v(i àdflvd(&i md,mdàànttiitt lp( ,mi(vspudfmni lmdàld(fd ttidmàp szisfp àfmiè,mi"lp. C( fdmun(n
,d(dmisntt  si  ”imfd  )iàài  ’dn  ttidmài(è  lpssn(imn  limihdmnàèln  ’dsszimdi  ;  lpàèfvnfi  ’i  snfpè”n  im,nsspàn  d’  im,nsspàp  ài))npàntt
limihdmnàèln ’dn fdmun(n )iàisn ’dssi tipmui&np(dtt ud(fmdtt n( lpmmnà”p(’d(&i ’dssi àpuunf– ’dn mnsndttintt i]pmi(p snfpè”n ài))npàn d
ài))npàpelp(,spudmièln ’nàè(èttin ’dn fdmun(n àv”dmnpmn. 

5isn ’d”pànè mi””mdàd(fi(p si lÉnvàvmi ’ds lnlsp àd’nud(fimnp uimn(p d àp(p iàlmnttin)nsn issi tipmui&np(d (pfi n( sdhdmifvmi lp( ns
(pud ’n Opmui&np(d ’n Mvè,(i(p 0OM5°. 
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As  ’n  àp”mi  ’dssi  àvlldàànp(d  àp”mi  ’dàlmnhi  àp(p  ”mdàd(è  ’d”pànè  è”nln  ’n  v(  iu)nd(fd  ’n  fmi(àn&np(d  ’is  uimn(p  is
lp(è(d(fisd iàlmnttin)nsn issi tipmui&np(d (pfi n( sdhdmifvmi lp( ns (pud ’n Opmui&np(d ’n Rn”i 5diè(i 0RP5°.

C( illpm’p lp( si lsiààn"li&np(d mn”pmfifi (dssi limfp,mi"i LAR4tt isszn(fdm(p ’dsszimdi n( dàiud àn n(’nttin’vi(p sd àd,vd(è
snfptiilndà9

Aààplni&np(d ”dsnèlpeài))npài9 lpàèfvnfi  ’i  im,nssdtt  snun  im,nsspàn  d  snun  ,mn,np  i&&vmmntt  lp(tt  i  svp,Éntt  sd(è  ài))npàd  lÉd àn
”mdàd(fi(p àdu”md )d( àfmiè"lifd d siun(ifd. 'p à”dààpmd ; àv”dmnpmd in 1ffiffi udfmn.  A]pmi(p ”mn(ln”isud(fd in uim,n(n
dàfdm(n d (dssi ”pm&np(d udmn’np(isd ’dssVimdi n( p,,dhptt i flvpfd lÉd ttii((p ’i lnmli U-ffi u à.s.u.tt n( ”mpàànunf– ’dssVi)nfifp ’n
Mdsp(dtt i lnmli IDffi u à.s.u. Lpàèfvnàlp(p fvhp ns  ttidmài(fd lÉd ’n,mi’i àn( ttidmàp sVi)nfifp  ’n  Si( 'dp(im’p d ns  5pmmd(fd
Zd(fisp. 'i ”pm&np(d ”n> àv”dm"lnisd ’n flvdàè ’d”pànètt n( ”mpàànunf– ’ds ”ni(p liu”i,(itt mnàvsfi timihvmifi d isfdmifi ’i,sn
i,d(è ifupàtidmnln. As ’n àp”mi ’n flvdàè ’d”pànè i]pmi(p n( lp(è(vnf– àfmiè,mi"li n ’d”pànè mntidmn)nsn issd iààplni&np(n ”n>
,npttii(n.

 Aààplni&np(d ài))npàpelp(,spudmièli9 lpàèfvnfi ’i isfdm(i(&d ’n ài))nd d ài))nd ànsfpàd ,nissiàfmd d im,nssdtt im,nssd ànsfpàd
,mn,niàfmd "(dud(fd siun(ifd d àfmiè"lifd. 4sn àfmiè ttiimni(p n( à”dààpmd ’i D i NffieIffi luò (dssi ”pm&np(d àpuunfisd ’ds snfpè”p
àp(p n(fdmlisifd sd(è ’n lnphpsn ld(èudfmnln )d( immpfp(’iè d ’n tipmui àtidmnli. 'p à”dààpmd lpu”sdàànttip ’ds snfpè”p ttiimni ’i ffi i
Iffi udfmn. A]pmi(p ”mn(ln”isud(fd (ds àdhpmd àdhd(fmnp(isdtt (dn ”mdààn ’ds ”idàd ’n Onsdhp d ”mpàd,vp(p n( i]pmiud(fp àn(p
i flvpfi UDffi u à.s.u. àvs "i(lp plln’d(fisd ’ds Lpssd Mimè(ptt ud(fmd àvs "i(lp pmnd(fisd ’ds ud’dànup lpssd i]pmi(p sv(,p
v(i àfmnàlni upsfp snunfifi i lnmli udf– ttidmài(fdtt ui(fd(d(’pàn fmi sd flvpfd ’n UDffi d U-D u à.s.u. 

Am,nssd d lp(,spudmiè ’n Rn”i 5diè(i9 lp(,spudmiè dfdmpudfmnln d ,Énindtt lp( uifmnld ài))npàitt i ttiimnp ,mi’p ’n ldud(fi&np(d
"(p i ”v’’n(,Éd dfdmpudfmnlÉdtt is lvn n(fdm(p àp(p ”mdàd(è sd(è d snttidssn ’n ài))nd ,nissiàfmdò si àfmiè"li&np(d ’n flvdàè ’d”pànè
; àni ”ni(p ”imissdsi lÉd n(lmplnifi lÉd lp(littiitt upàfmi(’p v(i ,mi(’d ttiimndf– ’n àfmvhvmd. 'p à”dààpmd ttiimni ’i ffi i lnmli ND
udfmn. A]pmi(p ”mn(ln”isud(fd (ds àdhpmd (pm’epmnd(fisd ’dssVimdi n( dàiudò snunfifiud(fd àp(p ”mdàd(è i(lÉd (ds ’dlsnttinp
(pm’  ’ds  Pni(p  ’dssi  gd((itt  i  flvpfd  lpu”mdàd  fmi  lnmli  UUffi  d  Dffiffi  u  à.s.u  Asszn(fdm(p  ’dssi  tipmui&np(d  àn  n(’nttin’vi
v(ziààplni&np(d lpàèfvnfi ’i snuntt snun ài))npàn d snun im,nsspàn ,mn,n d ittii(itt lp( n(fdmlisi&np(n ’n sd(è d ”iè(d ’n im,nssi ,mn,ni
”siàèlitt )d( àfmiè"liè n( àfmiè ’dlnudfmnln. gdmàp si )iàdtt is lp(fihp lp( n Lp(,spudmiè ’n Pni(p ’dssi gd((itt àp(p ”mdàd(è
n(fdmlisi&np(n ’n sd(è ,Éninpàd. A]pmi(p ”mn(ln”isud(fd (ds àdhpmd udmn’np(isd ’dssVimditt i flvpfd lpu”mdàd fmi lnmli UDffi d
DNffi u à.s.u.tt lpàèfvd(’p lpàY si ”imfd àpuunfisd ’n Lpssd Mdsp(d.

A ,mi(’d àlisi  si  àvlldàànp(d i””d(i ’dàlmnhi  tipmui v(i up(plsn(isd ’d)psud(fd nuudm,d(fd ttidmàp Eàf  lÉd ”p,,ni  n(
’nàlpm’i(&i àvn ’d”pànè àphpàfi(è. 'd limihdmnàèlÉd snfpsp,nlÉd ’dn ’d”pànè ”mdàd(è (dsszimdi àp(p n( illpm’p lp( flvi(fp
n(’nlifp (ds P5Att lÉdtt (dssi &p(i ’n Pni(p gd((itt n(’nttin’vi v(i àvlldàànp(d lpu”pàfi issi )iàd ’is lpu”sdààp im,nsspàp lp(
n(fdmlisi&np(n  ài))npàpelp(,spudmièlÉdtt  is  ’n  àp”mitt  n(  àvlldàànp(d  àfmiè,mi"litt  ;  ”mdàd(fd  ns  lpu”sdààp  ài))npàpe
lp(,spudmièlp

Asszn(fdm(p ’dssi àvlldàànp(d ’dàlmnhi àn n(’nttin’vi(p flvihmp ’nttidmàn lpu”sdààn n’mp,dpsp,nln lÉd àp(p9

CecspdvvempnceveJviSSneve9 lpàèfvnfp ’i snuntt snun ài))npàn d snun im,nsspàn i ,dpudfmni sd(èlpsimdtt ittid(è v(p à”dààpmd ttiimni)nsd
’i ffi i  1ffi u. 'i ”dmudi)nsnf–  ”dm  ”pmpànf–  ’ds  lpu”sdààptt  ”vm  mnui(d(’p )iààitt  ttiimni  i  àdlp(’i ’ds  snfpè”p ”mdttiisd(fdò
issVn(fdm(p ’dssd sd(è ”n> ài))npàdtt àpàfd(vfd ’in ”md’pun(i(è snuntt àn n(’nttin’vi(p islv(d tiis’d àpà”dàd i ’d)psd lnmlpsi&np(d
n’mnlitt fispmi àtimvhifi ’i ”p&&n ”plp ”mptip(’n sd lvn ”pfd(&nisnf– àp(p upsfp snunfifd d n lvn fdu”n ’n mnlimnli àp(p ’dssVpm’n(d
’dssd àdùui(d. 5isd lpu”sdààp ; splisn&&ifp dàlsvànttiiud(fd issi àpuunf– ’ds ttidmài(fd àvs flvisd ; v)nlifi si &p(i n(’vàfmnisd ’n
Pni(p gd((i.

Cecspdvvemle &pecd(ifle9 lpàèfvnfp ’i lp(,spudmiè i’ dsdud(è immpfp(’iè ’n ’nttidmàd ’nud(ànp(n d ’i àv)pm’n(ifd ài))nd d
imd(imnd i ,dpudfmni sd(èlpsimdò sp à”dààpmd ; ttiimni)nsd ’i ffi i ND u. Cs lpu”sdààp ; ”dmudi)nsd ”pmpànf– ”mnuimnitt àd))d(d
àni(p  ”mdàd(è timihvmi&np(n  d  littinf–.  AssVn(fdm(p  ’ds  lpu”sdààp  àn  mnàlp(fmi  si  ”mdàd(&i  ’n  v(i  tiis’i  ’n  snunfifp  à”dààpmdtt
àpàfd(vfi ’issd ài))nd ’ds lpu”sdààp n’mp,dpsp,nlp àphpàfi(fd lÉdtt ”vm dààd(’p i(lÉVdààd ”dmudi)nsntt tiv(,p(p ’i snunfd ’n
”dmudi)nsnf– mdsièttip ”dm ttini ’dssi un(pmd ”dmudi)nsnf–.

CecspdvvemviSSneve9 lpàèfvnfp ’i ài))nd i’’d(àifd ’d)psud(fd ldud(fifd ”dmudi)nsn ”dm ”pmpànf– d àv)pm’n(ifiud(fd ”dm
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timihvmi&np(d. 'p à”dààpmd ttiimni ’i ffi i Iffi u. AssVn(fdm(p ’ds lpu”sdààp ; ”mdàd(fd v(i tiis’i àpàfd(vfi issi )iàd ’is àphpàfi(fd
lpu”sdààp n’mp,dpsp,nlp.

Cecspdvvemi(&nppeve9 lpàèfvnfp ”mdttiisd(fdud(fd ’i im,nssd d im,nssd ànsfpàd àlimàiud(fd ”dmudi)nsn lÉd lpàèfvnàlp(p sViflvnlsv’d
’dn  lpu”sdààn  n’mp,dpsp,nln  ”mdld’d(fdud(fd  ’dàlmnù.  Asszn(fdm(p  ’n  fisd  lpu”sdààp  àp(p  fvhittini  ”mdàd(è n(fdmlisi&np(n
ài))npàd d≠p ài))npàpelp(,spudmièlÉd n( ,mi’p ’n pà”nfimd tiis’d n’mnlÉd àpà”dàd sd lvn ”pfd(&nisnf– ’n”d(’p(p dààd(&nisud(fd
’issi ”pfd(&i d ’isszdàfd(ànp(d ’dn snttidssn ”n> ,mpààpsi(n.

'd limihdmnàèlÉd n’mp,dpsp,nlÉd ’dàlmnhd n(’nttin’vi(p v(i lnmlpsi&np(d àphdmmi(di issVn(fdm(p ’dssd fmd v(nf– ”dmudi)nsn d’ n(
”imèlpsimd issVn(fdm(p ’ds lpu”sdààp lp(,spudmièlp d ’ds lpu”sdààp ài))npàptt lÉd n(’nttin’vi(p v(i tiis’i uvsèàfmifp sn)dmi
àpàfd(vfi issi )iàd ’in ’d”pànè ”plp ”dmudi)nsn ’ds lpu”sdààp im,nsspàp.

'd ilflvd lnmlpsi(è issVn(fdm(p ’dn ’d”pànè ”dmudi)nsn àp(p ’n dàlsvànttii n("sfmi&np(d ’issd ilflvd udfdpmnlÉdtt n( lp(àn’dmi&np(d
’ds tiihp lÉd sVimdi ’n àfv’np lpàèfvnàld v( mnsndttip nàpsifp )pm’ifp ’i v(nf– nu”dmudi)nsn d flvn(’n (p( n( lpuv(nli&np(d lp(
isfmn mnsndttin.

'Viààdhp àfmiè,mi"lp d àfmvhvmisd ’dssd àvlldàànp(n ”mdàd(è (dsszimditt limihdmn&&ifp ’i ,nilnfvmi àv)epmn&&p(fisd lp( ’d)psd
n(lsn(i&np(d ttidmàp Gpm’ nu”snli v(i ”mdttiisd(fd ’nmd&np(d ’n /vààp ’dssd ilflvd àphdmmi(dd ttidmàp àdhd(fmnp(dtt lpud ”dmisfmp
’nupàfmifp ’issi ”mdàd(&i ’n ”nllpsd àpm,d(è (dssi ”imfd n(’nttin’vi)nsd i G d i G6 ’dssVimdi ’n àfv’np.

c( ’md(i,,np ’n un(pmd d(èf– àn Éi n(ttidld ttidmàp n )pm’n plln’d(fisd 0sifp Zd(fisp° d pmnd(fisd 0sifp gd((i° ’dssVimdi. 

'i ,dpudfmni ’dssVilflvntidmp ; ’nmdhiud(fd lp((dàài lp( sViààdhp snfpàfmvhvmisd ’dssVimdi. C( fdmun(n ,d(dmisn àn n(’nttin’vi si
”mdàd(&i ’n v( lv(dp ”dmudi)nsd ’n à”dààpmd lmdàld(fd ttidmàp Gpm’tt lpàèfvnfp ’i ài))nd d lp(,spudmiè i ’nttidmàp ,mi’p ’n
”dmudi)nsnf–tt issVn(fdm(p ’ds flvisd ; ”mdàd(fd v(i tiis’i sn)dmi uvsèàfmifptt àpàfd(vfi ’i v( àv)àfmifp nu”dmudi)nsd i ’d)psd
nuudmànp(d ttidmàp Gpm’ d lp”dmfp ’i snun d snun ài))npàn ’d)psud(fd ilflvntidmn (dssi ”imfd ”n> udmn’np(isd ’dssVimdi ’n àfv’np.

'd ”pfd(&nisnf– n’mnlÉd ’ds lpu”sdààp im,nsspàp ”mdàd(fd (dsszimdi àp(p ’dlnàiud(fd ”plp (pfdtt ttinàfi si àlimànf– ’n n(tipmui&np(n
àfmiè,mi"lÉd ’nà”p(n)nsnò àd))d(d fisd lpu”sdààp àni ’i lp(àn’dmimàn ”plp ”dmudi)nsd (ds àvp n(àndudtt si ”mdàd(&i ’n pmn&&p(è
ài))npàpelp(,spudmièln ”v§ ’dfdmun(imd si ”mdàd(&i ’n ilflvntidmn àpà”dàn i(lÉd ’n )vp(i ”pfd(&nisnf–.

Gdsszimdi ”d’dup(fi(i i””d((n(nli ; (pfi n( )n)snp,mi"i si ”mdàd(&i ’n  ilflvntidmn  àn,(n"lièttin  isszn(fdm(p ’dssd àvlldàànp(n
im,nsspàd ”snpe”snàfpld(nlÉd 0gnttiis’i df istt Nffi1Hò Zn Lvm&np df istt NffiN1°. Asszn(fdm(p ’n fisn àvlldàànp(ntt àp”mihvhp (dn ’d”pànè ’n
lÉnvàvmi ’ds  lnlsp md,mdàànttiptt  àp(p ”mdàd(è n(fdmttiissn  ”mdttiisd(fdud(fd ài))npàp imd(ildn  d lp(,spudmièlntt  ”dmudi)nsn  ”dm
timihvmi&np(d d ”pmpànf–tt lÉd lp(àd(fp(p si lnmlpsi&np(d n’mnli ’n ilflvd àphdmmi(dd d si tipmui&np(d ’n tiis’d àpàfd(vfd ’in
’d”pàè im,nsspàn àphpàfi(è. Gdssi ui,,npm ”imfd ’dn liàn sd àpm,d(è dudm,p(p is lp(fihp fmi ,sn n(fdmttiissn ài))npàp imd(ildn d
lp(,spudmièln lÉd àpttid(fd pllv”i(p sd àpuunf– ’dn mnsndttin lpssn(imn d sd àphpàfi(è im,nssd. C( isfmn liàn sd àpm,d(è ”pààp(p
dudm,dmd ’in lpm”n ài))npàp imd(ildn d lp(,spudmièln n(fdmlisiè issd im,nssd i””imfd(d(è in lnlsn ”n> i(èlÉn.

'zisnud(fi&np(d ’n  fisn  ilflvntidmn  ; ”mdttiisd(fdud(fd lp((dàài lp( si  mnlimnli  udfdpmnlitt  lÉd ’dfdmun(i àd(àn)nsn  ttiimni&np(n
àfi,np(isn. 'd ”pmfifd àpm,nttid ttiimni(p ’i ”plÉn s≠un( ’vmi(fd n ”dmnp’n ’n ui,mi "(p i uiàànun lÉd mimiud(fd àv”dmi(p1 s≠à (dn
”dmnp’n ’n upm)n’i.

A àlp”p n(’nlièttiptt àn  mn”pmfi(p ttiispmn  ’n  uiàànui ’dssi ”dmudi)nsnf–  ’dssd snfpsp,nd n(  dàiud 0mnlittiiè ’issi sdhdmifvmi9  Zà

CETIC2°9

• lpsfmn ’n isfdmi&np(d 0”dmudi)nsnf– Y lpu”mdài fmi 1ffie= u≠à d 1ffieN u≠à°ò

• ’d”pànè ”mdttiisd(fdud(fd ài))npàn d ,Éninpàn 0”dmudi)nsnf–  Y lpu”mdài fmi 1ffieN u≠à d 1ffie7 u≠à°ò

• ’d”pànè ”mdttiisd(fdud(fd snupàn d im,nsspàn 0”dmudi)nsnf– àèuifi À h 1ffie= u≠à°.

Gds lpmàp ’dssd n(’i,n(n ; àfifp lp(’php ns mnsndttip ’dn snttidssn ’n tiis’i n’mnli lÉd Éi lp(àd(èfp ’n illdmfimd flvi(fp àd,vd9
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Zndoecdr(em1vn&pi” “zerimsndoecdr(e
1cmvpc”

8nvz(imfidp
4WÈW)È4W44m1c”

“zerimUipfiim1c
vpc”

SP1 U7Ntt=- 1tt-N U71ttND
SPN UD-ttDH =ttHU UU-tt-U
SPI UDNtt1N Htt=N UUIttNffi

uiSdppim4 e 'nttidssn tiis’i n’mnli mnsdttiiè n( ’ifi Nffi.ffi1.NffiNN

'd sdhvmd ’dn snttidssn n’mnln Éi((p ”dmudààp si mnlpàfmv&np(d ’dssi àv”dm"lnd ’ds lpm”p n’mnlp àphdmmi(dp d ’ds ’d/vààp ”mdààp ns

ànfp n( dàiud9 (ds ’dhi,snp ; mnàvsfifp lÉd ns ttiispmn uiàànun ’dssi flvpfi ’dssi tiis’i ; àfifp mnsdttiifp (ds ”nd&pudfmp SP1tt ”mpàànup

issi àd’d àfmi’isdtt ud(fmd (dn ”nd&pudfmn SPN d SPItt i ttiissd ’ds ànfptt si flvpfi ’dssi tiis’i àn mnsdttii i ”mptip(’nf– àv”dmnpmn i HttD

udfmn. 'd ttiimni&np(n ’n limnlp n’mivsnlp àp(p dsdttiifd fmi ns ”nd&pudfmp SP1 d ns ”nd&pudfmp SPN 0”imn i lnmli u ffitt117° d up’dàfd

fmi n ”nd&pudfmp SPN d SPI  0lnmli ffittffiD°. 'Vi(isnàn ’dssVi(’iud(fp ’dssd lvmttid nàptimdièlÉd 0lpàfmvnfd ’i n(fdm”psi&np(d ’dssd

flvpfd mnsdttiifd (dn ”nd&pudfmn° Éi ”dmudààp ’n n(’nttin’vimd si ’nmd&np(d ”mdttiisd(fd ’n ’d/vààp àphdmmi(dp GGE9

On&z(im)W ff Limfi ’dssd nàptimdièlÉd 0’i unàvmd ’ds Nffi.ffi1.NffiNN°
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Pdm si ’d"(n&np(d ’ds flvi’mp n’mp,dpsp,nlp ’n Pni(p gd((i ; àfifp lp(àvsfifp i(lÉd sp àfv’np dàd,vnfp ’issi c(nttidmànf– ’d,sn

Sfv’n w4. ZzA((v(&npfitt LÉndè e wI fii&n nm&depe&nl’dmsd(mpimRd(nhlimfidppims(dvd oimfinmUipfidmilQznUd(dmn mpelipnr/mZni em7d  i

1)kk=”Pml’dmihmittidmàp ns  up(nfpmi,,np ’n  ”v(è ’Vilflvi 0”p&&ntt  àpm,d(è° Éi mdàp ”pààn)nsd si  mnlpàfmv&np(d ’dssi àv”dm"lnd

”nd&pudfmnliò sVi(isnàn ’dn ’iè Éi lp(àd(èfp n(’nttin’vimd ’vd tiis’d9 si ”mnui ”n> àv”dm"lnisd ’n snunfifd ”pfd(&nisnf– ihdàfifi (dn

snun d snun ài))npàn ’n lp”dmfvmiò si àdlp(’itt ”n> ”mptip(’itt ihdàfifi issVn(fdm(p ’dn lp(,spudmiè d ’dssd imd(imnd lÉd isnud(fi

sd àpm,d(è ’dssVimdi. 'Vi(isnàn  ’dn limnlÉn n’mivsnln  (dn ”p&&n d ’dssd flvpfd ’dssd àpm,d(è dttin’d(&ni si ”mdàd(&i ’n v(i v(nli

àv”dm"lnd ”nd&pudfmnli lÉd mnàd(fd ”dm§ ’dssi ’nttidmài ”dmudi)nsnf– ’dn lpu”sdààn n’mp,dpsp,nln ”mdàd(è. Gds lpmàp ’dssp àfv’np

àp(p àfifd n(’nttin’vifd fmd &p(d i ui,,npmd fmiàunàànttinf–9

A e imdi i’ Eàf ’dssi splisnf– gpnmd n( ”mpàànunf– ’dssd imdd ’dàè(ifd i ”imlÉd,,np ’dssi &p(i n(’vàfmnisdò

a e imdi lpu”mdài fmi sd flvpfd UDffi d U7ffi u à.s.u. ’ds tipààp gd((iò

L e ”imfd ld(fmisd ’n Pni(p 'i gd((itt mnli’d(fd (ds fdmmnfpmnp lpuv(isd ’n Onsdhp.

'i lnmlpsi&np(d ’dssd ilflvd àphdmmi(dd ; limihdmn&&ifi ’i v( ’d/vààp ”mn(ln”isd ’i Sv’ ttidmàp Gpm’ lp( mdli”nfp (dssd àpm,d(è

v)nlifd n( splisnf– Op(fd 4dsifi is lp(fihp fmi n Lp(,spudmiè ’n Pni(p gd((i d sd Si))nd ’n Onsdhp d (dssd àpm,d(è v)nlifd issd

”pmfd ’n Onsdhp is lp(fihp fmi sd Si))nd ’n Onsdhp d sd Am,nssd ’n 4vim’ni,mdsd. csfdmnpmd mdli”nfp ’dssi tiis’i mnàvsfi dààdmd sVn(fdmp

lpmàp ’ds tipààp gd((i d’ n( ”imèlpsimd si &p(i fmi sd flvpfd Uffiffi d UDffi u à.s.u.ò isfmn mdli”nètt ud(p mnsdttii(ètt àp(p mi””mdàd(fiè

’i dudm,d(&d ’nZvàd is lp(fihp fmi sd Si))nd ’n Onsdhp d sd Am,nssd ’n 4vim’ni,mdsd i’ plln’d(fd ’n Pni(p 'i gd((i.  Gd,sn

issd,iè àn mn”pmfi(p sd limfp,mi"d fduièlÉd ’dssp àfv’np lnfifp.

Inquadramento climatico e stima degli afflussi

'i ’d"(n&np(d ’dssd limihdmnàèlÉd ”svttinpefdmupudfmnlÉd ’dsszimdi mnàvsfi vèsd ”dm v(i àèui ’dssi mnlimnli udfdpmnli ud’ni
(dssd  &p(d n(  lvn  si  lnmlpsi&np(d n’mnli  ; àfmdhiud(fd  lp((dàài  issd  ilflvd udfdpmnlÉd  àv”dm"lnisn.  Gds  ”mdàd(fd li”nfpsp
ttid(,p(p i(isn&&iè n ’iè ”svttinpudfmnln d fdmupudfmnln mdsièttin issi àfi&np(d ’n unàvmi ’n 4vim’ni,mdsd ilflvnànè (ds ”dmnp’p 1=D1e
NffiffiN d ’nà”p(n)nsn (ds ’plvud(fp wgispmn ud’n lsnuièln ’is 1=D1 is Nffiffiffi (dssi Rd,np(d A)mv&&pfi ’nà”p(n)nsd is àd,vd(fd sn(σ9
Éh”à9≠≠iii.md,np(d.i)mv&&p.nf≠à_àfdu≠"sdà≠i,mnlpsfvmi≠i,mpudfdmdpsp,ni≠
gA'6RCjMEZCjL'CMA5CLCjGE''AjRE4C6GEjAaRcrr6.”’ti9

ziaopvne -rmcpvGieQPvPeiQpfa dp �maQdpagQere

�mvia D-- u. à.s.u

�eQpvdv dp Qp�eQpPeniv 1=D1 e Nffiffiffi

uiSdppim5mJmmDifmrd(ceJspzRnecdr(nlnm(npdRifm dppimvrione dmfinmttzi(fini&(dpdm dpmsd(nefiem)kF)J4WWWm1Oe rd:m3d&ne dmGS(zooe”
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7   SCSMCLC5AV

Lpssplifp timi sd ”mp”i,,n(n àdhd(fmnp(isn ’dssi ’pmàisd ’dssi Mindssi d si lpàfi i’mnièlitt ns fdmmnfpmnp ’ds Lpuv(d ’n

4vim’ni,mdsdtt àn àttinsv””i fmi ’vd &p(d ànàupfdhp(nlÉd9 si tiiàlni ”d’dei””d((n(nli d si &p(i timi ns ”d’dei””d((n(p d szA’mnièlp.

'i ”mnui n(lsv’d si Mindssitt lÉd ; àfifi n(fdmdààifi ’i ’vd fdmmdupè ’nàfmvùttin (d,sn vsèun Iffiffi i((nò si àdlp(’i ; limihdmn&&ifi

’i  up’dàfi  iùttinf–  ànàunli.  ovdàfd  limihdmnàèlÉd  ’n  ànàunlnf–  àp(p  ’plvud(fifd  ”mn(ln”isud(fd  ’issd  n(tipmui&np(n  ’n

ànàupsp,ni àfpmnlitt lÉd ”dm szimdi i)mv&&dàd lp”mp(p v( n(fdmttiissp ’n fdu”p ’n flviàn Nffiffiffi i((n 0tt3.ZZ2mDImTG7232mCZuIU

1===°.

On&z(im)4 ff E”nld(fmn ’dn fdmmdupè àfpmnln mdsièttin is ”dmnp’p N1- i.L. e 1==N 0flvi’miè° lp( C(fd(ànf– ui,,npmd p v,visd is gC

,mi’p ’dssi àlisi MdmlissneLi(li(neSnd)dm, 0MLS° 0’is Lifisp,p LP5Ctt 4mv””p ’n 'ittipmp LP5Ctt 1===° d ’dn fdmmdupè àfmvud(fisn

0ldmlÉn° md,nàfmiè ’is 1=HI is NffiffiI ’issi Rdfd Snàunli Gi&np(isd ’dsszCàèfvfp Gi&np(isd ’n 4dp"ànli d gvsli(psp,ni 0CG4g°.

C( ",vmi àp(p mn”pmfifd sd fmilld ’n àv”dm"lnd ’dssd ”mn(ln”isn tii,snd iùttid ’dsszimdi i””d((n(nli.
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C  ’iè  ’n  ànàupsp,ni  àfmvud(fisdtt  lÉd  lp”mp(p  szvsèup  ttid(fd((nptt  (p(  upàfmi(p  iùttinf–  ànàunli  ’n  mnsndttip  p  ”imèlpsimn

lp(ld(fmi&np(n ’n fdmmdupè. Sn pààdmttii(p islv(n dttid(è ànàunln ’n ”nllpsi ui,(nfv’p 0MU.ffi°tt splisn&&iè timi si Mindssitt LÉndè d si�

lpàfitt ihmn)vn)nsn ”mn(ln”isud(fd is ”dmnp’p ’n iùttinf– ànàunli ’ds tid))minp d sv,snp 1==N. Ez )d(d fd(dmd ”mdàd(fd lÉd flvdàfp

àdhpmd ’dsszCfisni ld(fmisd (p( ; uin àfifp )d( lp”dmfp ’is up(nfpmi,,np ànàunlptt àni i àlisi (i&np(isd 0Rdfd Snàunli Gi&np(isd

’dsszCàèfvfp Gi&np(isd ’n 4dp"ànli d gvsli(psp,ni° lÉd i àlisi splisd 0Rdfd Rd,np(isd ’dsszA)mv&&p°. Ez flvn(’n ”pààn)nsd lÉd ”imfd

’dssziùttinf– ànàunli splisd (p( lpu”ini (dn lifisp,Én ’dn fdmmdupè àfmvud(fisntt ”dmlÉW àtiv,,nfi isszpààdmttii&np(d ànàupsp,nli p

”dm  ’n]lpsf–  ’n  splisn&&i&np(d ’d,sn  n”pld(fmn.  A’ p,(n  up’ptt  ; ttidmpànunsd  mnfd(dmd lÉd àd  ”imfd  ’dssd  n(tipmui&np(n  àp(p

ui(li(ètt  flvdàfd  àp(p  mdsièttid  i  fdmmdupè  ’n  ”nllpsi  ui,(nfv’p  0MhU.ffi°  d  unlmpànàunlnf–  0MhI.ffi°tt  ”pnlÉW  fdmmdupè  p

àdflvd(&d ànàunlÉd ’n d(dm,ni àv”dmnpmd (p( àimd))dmp ”iààiè n(pààdmttiiè.

Omi n fdmmdupè àfpmnlntt flvdssn ’n ui,,npmd mnsndttip àp(p ànlvmiud(fd ,sn dttid(è ànàunln ’dssi Mindssi ’ds I (pttidu)md 1-ffi7tt lp(

n(fd(ànf–  d”nld(fmisd 0Cffi°  ”imn  is  Coeo ,mi’p ’dssi  àlisi MdmlissneLi(li(neSnd)dm, 0MLS° d ui,(nfv’p uilmpànàunli 0Mi (ds

lifisp,p LP5C ’n ",vmi 1N° ”imn i 7.7tt d ’ds N7 àdhdu)md 1=II 0Cffi l gCCCeCo ,mi’p MLStt Mi l D.7°. 'd &p(d d”nld(fmisn ’n flvdàè

dttid(è ànàunln àp(p splisn&&ifd i àv’ ’dsszimdi n( àfv’np. 'i &p(i d”nld(fmisd ’dsszdttid(fp ’ds 1-ffi7 ; splisn&&i)nsd (dssi ”pm&np(d

ld(fmisd ’dssi up(fi,(i ’dssi Mindssi. 'zimdi d”nld(fmisd ’dsszdttid(fp ’ds 1=II ; ”pàfi ”plp ”n> i àv’edàftt (dn ”mdààn ’n 'iui ’dn

Pdsn,(n. E(fmiu)n flvdàè fdmmdupè Éi((p ”mpttiplifp ,mittin ’i((n n( fvhi szimdi lnmlpàfi(fd si Mindssitt n(lsvàn n ld(fmn i)nfiè d’ n(

”imèlpsimd si tiiàlni lpu”mdài timi 'dhpui(p””dsspe5vmmnttiisn,(i(n d’ 6màp,(i.

Zissi ’nàfmn)v&np(d ’d,sn d”nld(fmn ’dn fdmmdupè àfpmnln ’n ",vmi 1Ntt àn pààdmttii v( fdm&p fdmmdupfp ’n n(fd(ànf– dsdttiifi 0C ffi l Coeo

,mi’p MLStt Mi l 7.I° ”pàn&np(ifp nuud’nifiud(fd i’ pttidàf 0Si( gisd(è(p n( A)mv&&p Lnfdmnpmd°. Sn fmihi ’n v( dttid(fp ’n df–

mpui(itt ’ifi)nsd is 1ffi1 ’.L.tt si lvn splisn&&i&np(d ; )iàifi àv v(i àpsi pààdmttii&np(d uilmpànàunli9 v(zd”n,mitidtt ihvisud(fd

lp(àdmttiifi (dsszi))i&ni ’n  Si( Lsdud(fd i Liàivmnitt  lÉd mnlpm’i si mnlpàfmv&np(d ’n  v(i w”dài ”v))snlifi (dn  ”mdààn  ’n  Si(

gisd(è(p n( A)mv&&p Lnfdmnpmdtt ’nàfmvhi ’i v( fdmmdupfp. 'i ”pàn&np(d ’dsszd”nld(fmp (p( ; )d( ttin(lpsifiò àdlp(’p islv(n

àfv’npàntt szimdi d”nld(fmisd ”pfmd))d dààdmd ”n> i àv’epttidàf ’n flvdssi mn”pmfifi (ds lifisp,ptt (dssi &p(i ’n Svsup(i.

'p àfifp ’dssd lp(pàld(&d ànàupfdhp(nlÉd àvn fdmmdupè ’nàfmvùttin ’dssi Mindssi ; i(lpmi àlimàp d i’ p,,n (p( dànàfd v(i

n(fdm”mdfi&np(d àvssi  ,dpudfmnitt  ”mptip(’nf–  d ln(duièli ’dssd  àfmvhvmd mdà”p(ài)nsn  ’n  flvdàè dttid(è.  Ln§  lÉd àn  ”v§ ’nmd

’isszpààdmttii&np(d ’dssd limfd ’n ànàunlnf– i àlisi md,np(isd ; lÉd si spmp ”pàn&np(d ; dàfdm(i mnà”dhp i flvdssi ’dn fdmmdupè

i””d((n(nln. 'i ,d(dàn ’n flvdàè vsèun ; mnlp(’vln)nsd i’ v(i fdhp(nli dàfd(ànp(isdtt lÉd Éi si àvi dà”mdàànp(d n( àv”dm"lnd (dn

ànàfdun ’n tii,snd (pmuisn lÉd ”pàfe’ifi(p sd àfmvhvmd lpu”mdàànttidtt )pm’i(p )iln(n àn(fdhp(nln flvifdm(imn d à”dààp ’nàspli(p

upmtipsp,nd d ’d”pànè ’n df– fim’peflvifdm(imni 0i’ dà. HG3C6I drmipnntt Nffiffiffi lzcmSnSpà°. Ez flvn(’n ”sivàn)nsd lÉd n fdmmdupè ’dssi

Mindssitt dàfdm(n isszimdi i””d((n(nli n( ’nàfd(ànp(dtt àni(p mnlp(’vln)nsn i’ v( lp(fdàfp fdhp(nlp ’nttidmàptt ui si (ifvmi ’n fisd

lp(fdàfp ’dttid dààdmd i””mptip(’nfi lp( àfv’n unmiè.

Omi n fdmmdupè lp( imdi d”nld(fmisd isszn(fdm(p ’dssi &p(i lp”dmfi ’is Op,snp I71 udmnfi(p ’n dààdmd mnlpm’iè ’vd dttid(è ’ds oCo

àdlpsp lÉd i ’nàfi(&i ’n D udàn lps”nmp(p si &p(i lpu”mdài timi si Mindssi d si lpàfi i’mnièlitt i àv’ ’n LÉndè. Sn fmihi ’ds

fdmmdupfp ’ds 1ffi àdhdu)md 1HH1 0Cffi l gCCC ,mi’p MLStt Mi l D.U°tt (pfp (dn lifisp,Én lpud fdmmdupfp ’n 'i(lni(ptt d flvdssp ’ds

1N tid))minp 1HHN 0Cffi l gCC ,mi’p MLStt Mi l U.=°tt (pfp lpud fdmmdupfp ’n LÉndè. Cs ”mnup ”mpttipl§ ns uiàànup ’i((d,,niud(fp

i’ 6màp,(i 0gCCC  ,mi’p° d 'i(lni(p 0gCCegCCC  ,mi’p° d’ d))d v(i ttiiàfi imditt lpu”mdài timi sd ”d(’nln pmnd(fisn  ’dssi Mindssi

04vim’ni,mdsd° d si lpàfi i’mnièli 06mfp(i°tt lp( mnàd(èud(è ”imn is gCC ,mi’p. Cs àdlp(’p tiv i(lÉzdààp limihdmn&&ifp ’i v(i

ttiiàfi  imdi  ’n  gCC  ,mi’ptt  lpu”mdài  timi  Liàfds  Omd(fi(pe6màp,(ieLÉndè  d  si  lpàfi  i’mnièli.  Sd))d(d àn  fmiù ’n  fdmmdupè

mdsièttiiud(fd ”nllpsn 0MhD.D°tt sd n(tipmui&np(n uilmpànàunlÉd i ’nà”pàn&np(d àp(p (vudmpàdtt àp”mihvhp ”dm szdttid(fp ’ds 1HH1tt

d ’n lp(àd,vd(&i szimdi d”nld(fmisd ; ”nvhpàfp )d( ttin(lpsifi.

Lpud ”dm ,sn dttid(è ’dssi Mindssitt i(lÉd ”dm n fdmmdupè ’ds 1HH1 d 1HHN (p( àn ’nà”p(d ’n n(tipmui&np(n àvssd limihdmnàèlÉd

’dssd àfmvhvmd fdhp(nlÉd lÉd sn Éi((p pmn,n(iè. C mnsdttiiud(è ,dpsp,nln (dssziu)nfp ’ds ”mp,dhp LAR4 (p( pZmp(p n(tipmui&np(n

lp(lsvànttid is mn,vim’p. C(tiiùtt (p( àp(p ”mdàd(è àfmvhvmd fdhp(nlÉd ’n àv”dm"lnd ’n nu”pmfi(&i mnsdttii(fd i’ iùttinf– mdld(fdtt

ui  àpsp  tii,snd  un(pmn.  Ldmfiud(fdtt  si  ”mdàd(&i  ’n  flvdàè  fdmmdupè  ;  n(’nlièttii  ’n  v(i  fdhp(nli  iùttii  d  sd  àfmvhvmd

ànàup,d(dèlÉd  ”pfmd))dmp  dààdmd  splisn&&ifd  n(  ”mptip(’nf–tt  is  ’n  àphp  ’dssd  v(nf–  ”snpeflvifdm(imnd  ’dssi  Opmui&np(d  ’n

Mvè,(i(p.
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5ERREM656 ZE' 1=II C ZAGGC A 4cARZCA4RE'E

Cs N7 àdhdu)md ’ds 1=II n(n&nittii v( sv(,p ”dmnp’p limihdmn&&ifp ’i islv(d àlpààd lÉd Éi((p i(èln”ifp szdttid(fp

”mn(ln”isd. 'i ”mnui àlpàài ; ittittid(vfi issd pmd 191D i(èudmn’ni(d lp( v(i n(fd(ànf– ”imn is Cg ’dssi àlisi Mdmlissn ; tiv ittittidmèfi

’i upsfd ”dmàp(d (dssd liàd. 'i àdlp(’i àlpàài ittittid((d (di(lÉd ’vd pmd ’p”p ’dssi ”mnuitt issd I911 i(èudmn’ni(d lp( v(i

n(fd(ànf– ”imn is gC. Assd pmd U9II àn ttidmn"l§ si àlpàài ”mn(ln”isd ”imn is Co ,mi’p ’dssi àlisi Mdmlissn 0MLS°. Cs fdmmdupfp ’ds N7

àdhdu)md 1=II 0Cffi l gCCCeCo ,mi’p MLStt Mi l D.7°tt lp( imdi d”nld(fmisd (dn ”mdààn ’n 'iui ’dn Pdsn,(n ; àfifp n(fdmdààd (ds 1==I

’n àfv’n ’i ”imfd ’dsszisspmi 6ààdmttiifpmnp 4dp"ànlp S”dmnud(fisd ’n Mildmifi.

On&z(i m )5 ff SlÉdui  ’dssi  àfpmni  ànàunli  ’n

4vim’ni,mdsd 0S. RillnlÉn(ntt 1==I° 

Zin mnàvsfiè ’n fisn àfv’ntt ”v))snliè ’i Sdm,np RillnlÉn(n ’dssz6ààdmttiifpmnp 4dp"ànlp S”dmnud(fisd ’n Mildmifi 0p,,n C.G.4.g.°tt ;

dudmàp lÉd ns  fdmmdupfp ’ds 1=II Éi ’i((d,,nifp sd i)nfi&np(n  ’n  Uffiffi tiiun,snd ,vim’ndàntt  ”mplvmi(’p ’nttidmàn  àd(&i fdhp.

'zdttid(fp Éi livàifp ”mn(ln”isud(fd ns ’i((d,,niud(fp ’ds ”ifmnup(np d’nsn&np ’ds ld(fmp àfpmnlp ns ”imèlpsimd (dssi &p(i ’n ttini

5mn”nptt ’n ttini Rpuitt ttini ’dssd Mvmd(dtt sim,p S. Snsttidàfmptt ”ni&&i S. Mimni Mi,,npmdtt ttini Si( Omi(ldàlp d sim,p Si( 4nilpup.

On&z(im)9 ff Limfi ’dssd C(fd(ànf– 0MLS° mdsièttid is fdmmdupfp N7 àdhdu)md 1=II

0’i S. RillnlÉn(ntt 1==I°

29

Documento di n. 58 facciate compresa la presente − n. 29 di 58



'd &p(d ”dmntidmnlÉd ui,,npmud(fd lps”nfd àp(p àfifd flvdssd ’n lp(fmi’i Lpun(ptt Si( Zp(ifptt Lpssd aimp(dtt Li”pmpààp. C( fvhd

flvdàfd &p(d àp(p àfiè dZdhviè n(fdmttid(è ’n w”mp(fp àpllpmàpfi pààni ’n ”v(fdssiud(fp n( àpàèfv&np(d ’dssd ”imè ’n d’n"ln

”dmnlpspàn ”dm szn(lpsvunf– ”v))snli. 'i ui,,npm ”imfd ’d,sn n(fdmttid(è àp(p àfiè dàd,vnè timi ns NN php)md d ns D (pttidu)md ’ds

1=IItt  isfmn  àp(p  àfiè  ”mpàd,vnè  "(p  is  tid))minp  1=IU.  4sn  d’n"ln  ’n  lvsfp  d  flvdssn  ”v))snln  àp(p  mnàvsfiè  ui,,npmud(fd

’i((d,,niè (dn àp]ù (ds fdhp d ns ’nàfillp ’n n(fp(iln. C ’i((n is uv(nln”np Éi((p mn,vim’ifp n àp]ù d ns fdhp. Gdssd àlvpsd

dsdud(fimn ’n Si( aniàd d ’n Li”mi"lp àn àp(p ttidmn"lifd ’nttidmàd sdànp(n d ”dm v( ”dmnp’p sd sd&np(n àp(p àfifd fd(vfd isszi”dmfp.

A àd,vnfp ’dssi àdflvd(&i ànàunli ’ds N7 àdhdu)md 1=IItt ns fdmmnfpmnp ’n 4vim’ni,mdsd n(àndud i’ isfmn NN lpuv(ntt n( tipm&i ’ds

Rd,np Zdlmdfp 'd,,d ND uim&p 1=ID (y 7Uffi ; àfifp lsiààn"lifp woe imvnvcnlimfinms(ncimlird&e(nifi.

Zi ’iè àfpmnln millpsè ’issVi((p 1ffiffiffi i’ p,,ntt àn dttin(ld lÉd si uiàànui n(fd(ànf– ànàunli md,nàfmifi  (ds fdmmnfpmnp lpuv(isd ;

”imn is (p(p ,mi’p ’dssi àlisi Mdmlissn9

On,vmi 1D ff Mi””i ’dssd uiàànud n(fd(ànf– uilmpàpàunlÉd md,nàfmifd

n( A)mv&&p d Mpsnàd ’issVi((p 1ffiffiffi

PERCL6'6SC5AV SCSMCLA

Pdm flvi(fp mn,vim’i si ”dmnlpspànf– ànàunlitt lp(àvsfi(’p si limfp,mi"i md’ihi ’issVCàèfvfp ’n 4dp"ànli d gvsli(psp,nitt

àn (pfi lpud ns fdmmnfpmnp lpuv(isd ’n 4vim’ni,mdsdtt ”mdàd(è v(i illdsdmi&np(d is  Sdfi(elV lp( ttiispmn lpu”mdàn fmi ffitt1ND & d

ffittNffiffi & 0’pttid lp( & àn n(’nli sVilldsdmi&np(d ,mittinfi&np(isdtt ”imn i lnmli =ttH u≠àN°ò àd (d ’d’vld lÉdtt n( mntidmnud(fp issi àlisi ’n

ttiispmn mn”pmfiè (ds ,mi"lp 0On,vmd 1D d 17°tt si ”dmnlpspànf– ànàunli ; ud’ni.

EV ’i ”mdlnàimd lÉd n ttiispmn ’n illdsdmi&np(d mn”pmfiè (dssi On,vmi 17tt ”pààp(p àv)nmd àd(àn)nsn ttiimni&np(n n( tiv(&np(d ’n ’nttidmàn

tiihpmn 0flvisn i’ dàdu”np si (ifvmi snfpsp,nli d sp àfifp ’n i’’d(àiud(fp ’dn fdmmd(ntt si upmtipsp,ni ’ds ànfp°.
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On&z(im)= ff Mi””i ’dssd ”dmnlpspànf– ànàunli ’dssVA)mv&&p

Lp(àvsfi(’p si Mi””i C(fdmiùttii ’n Pdmnlpspànf– Snàunli 0CG4g°tt ’n lvn àn mn”pmfi(p n( 5ittipsi IL n ,mi"lntt àn dttin(ld lÉd ns ttiispmd
ud’np ’n Mi,(nfv’p ihdài ; ”imn i DttIDffi 0”dm v( fdu”p ’n mnfpm(p ’n 5m l U-D i((n° d àn dttin’d(&ni lÉd ns ui,,npmd lp(fmn)vfp
issi ”dmnlpspànf– ànàunli ; ’ifp ’i tid(pud(n ’n ui,(nfv’p lpu”mdài fmi UttD d DttD ”dm ’nàfi(&d "(p i 1ffi lÉnspudfmn9
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On&z(im)Hmff Mi””i n(fdmiùttii ’n ”dmnlpspànf– ànàunli 0Éh”9≠≠dààd1e,nà.un.n(,tti.nf°
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MCLR6r6GArC6GE SCSMCLA ZC 'CgE''6 1

A àd,vnfp ’ds ttinpsd(fp ànàui ’ds 7 i”mnsd Nffiffi=tt lÉd Éi n(fdmdààifp v(i ”imfd ’ds fdmmnfpmnp ’dssi Rd,np(d A)mv&&ptt si

Pmdàn’d(&i ’ds  Lp(àn,snp ’dn  Mn(nàfmntt  n(  ihvi&np(d ’dsszimèlpsp 11 ’ds Z.'.  NH.ffiU.Nffiffi=tt (.  I= 0l’.  wZdlmdfp A)mv&&pfi°tt  Éi

dui(ifp  sz6m’n(i(&i  (.  I=ffi-  ’ds  1I.11.Nffi1ffi  0’n  àd,vnfp  6.P.L.M.  (.  I=ffi-≠Nffi1ffi°tt  lp(  si  flvisd  àn  ittittini  v(  ”mp,miuui

”svmnd((isd n( uifdmni ’n ”mdttid(&np(d ’ds mnàlÉnp ànàunlp. 'z6.P.L.M. (. I=ffi-≠Nffi1ffi ’nà”p(d szvèsn&&p ’dssd mnàpmàd "(i(&nimnd

mdsièttiiud(fd isszi((visnf– Nffi1ffi mdlifd ’isszimèlpsp 11 ’ds lnfifp  wZdlmdfp A)mv&&pfi.  5mi sd iùttinf– ”mpupààd d "(i(&nifd

’issz6.P.L.M. (. I=ffi-≠Nffi1ffi mnd(fmi(p ,sn àfv’n ’n unlmp&p(i&np(d ànàunli 0’n àd,vnfp MrS°tt isud(p ’n 'nttidssp 1tt ’i dZdhvimàn àvs

fdmmnfpmnp md,np(isd àdlp(’p ”mpld’vmd d up’isnf– àfi)nsnfd ’issi lnfifi 6m’n(i(&i d ’issi Z.4.R. (. III ’ds Nffi ui,,np Nffi11

’dssi  Rd,np(d  A)mv&&p.  'z6.P.L.M.  (.  I=ffi-≠Nffi1ffitt  isszimf.  D  lpuui  Itt  ’nà”p(d  lÉd  sd  Rd,np(n  n(’nttin’vn(ptt  lp(  ”mp”mnp

”mpttittid’nud(fptt  n  fdmmnfpmn  (dn  flvisn  ;  ”mnpmnfimni  si  mdisn&&i&np(d  ’d,sn  àfv’n  ’n  MrStt  ’d"(d(’ptt  lpud àp,sni  ,d(dmisd  ’n

iuunààn)nsnf–  is  "(i(&niud(fptt  ns  ttiispmd  ’n  illdsdmi&np(d  pmn&&p(fisd  uiàànui  wi,fi  àv”dmnpmd  p  v,visd  i  ffitt1ND  ,tt  lpud

à”dln"lifp (dsszAssd,ifp N d (dsszAssd,ifp - ’dssi ud’dànui 6m’n(i(&i.

Cs lpuv(d ’n  4vim’ni,mdsd 0Lt° i””imèd(d isszdsd(lp ’dn lpuv(n lp( i,qffitt1ND d ”dmfi(fp  Éi ”mpttittid’vfp mdld(fdud(fd issi

dàdlv&np(d ’n àfv’n ’n MrS ’n 'nttidssp 1.  'Vimdi n( ”imèlpsimd ; lpssplifi n(  v(i unlmp&p(i pup,d(di n( ”mpà”dùttii ànàunli

0M6PS° ’d"(nfi lpud wrp(d àfi)nsn àvàldù)nsn ’n iu”sn"li&np(n splisnfi n( lvn àn mnsdttii i(lÉd liu”nfvmi mdsièttii issi wrp(i ’n

ihd(&np(d ”dm snflvdtii&np(n ’n è”p 1 e rA'o1fi d ’i wrp(i ’n ihd(&np(d ”dm n(àfi)nsnf– ’n ttidmài(fd flvndàld(fd ff rAORjofi9
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’pttid  r ; si  mdànàfd(&i is  fi,snptt  l si  lpdànp(dtt  vRe si  ”mdàànp(d snfpàfièli fpfisdtt  z si  ”mdàànp(d n(fdmàè&nisd d  U sVi(,psp ’n
mdànàfd(&i is fi,snp ’ds fdmmd(ptt àn dttin(ld lÉd si mdànàfd(&i ”v§ dààdmd i((vssifi 0r l ffi° àpsp n( ’vd liàn9

• lm l ffi (p( ”pààn)nsd ”dm fdmmd(n i lpu”pmfiud(fp lpdànttip flvisn snun d im,nssd
• 1vRemQmz”mRmW ttidmn"li)nsd  flvi(’p si  ”mdàànp(d n(fdmàè&nisd v,vi,sni  si  ”mdàànp(d fpfisd  dàdmlnfifi  i’  v(i ’ifi

”mptip(’nf– ’issi lpsp((i ’n fdmmd(p àpttimiàfi(fd d ’i,sn dttid(fvisn àpttimillimnlÉn ”mdàd(è n( àv”dm"lnd 0rttip l v°
Cs  ”mp)sdui ’dssi àvàldù)nsnf– issi snflvdtii&np(d 0s -.11.I.U ’dssd G5L1H° mn,vim’i n  fdmmd(n ài))npàn àifvmn ’vmi(fd szdttid(fp
ànàunlp d ttind(d iZmp(fifp lp( n udfp’n àdu”sn"liè )iàiè àvssi ’d"(n&np(d ’n v( lpd]lnd(fd ’n ànlvmd&&i ’ifp lpud mi””pmfp
fmi si mdànàfd(&i i fi,snp up)nsnfifi (dssp àfmifp d sp àtipm&p fi,sni(fd n(’php ’isszdttid(fp ànàunlp. ovi(’p àn ui(ntidàè wisud(p
v(ifi ’dssd lnmlpàfi(&d mn”pmfifd flvn ’n àd,vnfp si ttidmn"li i snflvdtii&np(d (p( ; (dldààimni 0s -.11.I.U.N ’dssd G5L1H°9

1. illdsdmi&np(n uiàànud ihdàd is ”ni(p liu”i,(i n( iààd(&i ’n ui(vtiiù 0lp(’n&np(n ’n liu”p sn)dmp° un(pmn ’n ffitt1,ò

N. ”mptip(’nf– ud’ni àfi,np(isd ’dssi tiis’i àv”dmnpmd i 1D u ’is ”ni(p liu”i,(itt ”dm ”ni(p liu”i,(i àv)epmn&&p(fisd d
àfmvhvmd lp( tip(’i&np(n àv”dm"lnisnò

I. ’d”pànè lpàèfvnè ’i ài))nd ”vsnfd lp( mdànàfd(&i ”d(dfmpudfmnli (pmuisn&&ifi 0G1°7ffi q Iffi p””vmd fll1G q 1Hffi ’pttid
0G1°7ffi ; ns ttiispmd ’dssi mdànàfd(&i ’dfdmun(ifi n( ”mpttid ”d(dfmpudfmnlÉd ’n(iunlÉd 0Sfi(’im’ Pd(dfmièp( 5dàf° (pmuisn&&ifi
i’ v(i fd(ànp(d d]lild ttidmèlisd ’n 1ffiffi σPi d fll1G ; ns ttiispmd ’dssi mdànàfd(&i ’dfdmun(ifi n( ”mpttid ”d(dfmpudfmnlÉd àfièlÉd
0Lp(d Pd(dfmièp( 5dàf° (pmuisn&&ifi i’ v(i fd(ànp(d d]lild ttidmèlisd ’n 1ffiffi σPiò

U.  ’nàfmn)v&np(d  ,mi(vspudfmnli  dàfdm(i  issd  &p(d  n(’nlifd  (dssi  On,.  -.11.10i°  (ds  liàp  ’n  fdmmd(n  lp(  lpd]lnd(fd  ’n
v(ntipmunf– cl h IttD d n( On,. -.11.10)° (ds liàp ’n fdmmd(n lp( lpd]lnd(fd ’n v(ntipmunf– cl q IttD.

On&z(im)kmff On,. -.11.1 Ovàn ,mi(vspudfmnln ’n fdmmd(n àvàldù)nsn ’n snflvdtii&np(d 0G5L Nffi1H°

Gds liàp n( dàiudtt ttidmn"lifi si ”mdàd(&i ’n ’d”pànè ’pfiè ’n lpdànp(d 0l  t ffi° 0snun d lp(,spudmiè° d ’n ’d”pànè ,mpààpsi(n

0ài))nd ,Énind°tt n( ”mnui i(isnàn ; ”pààn)nsd iZdmuimd lÉd ’dli’p(p sd lp(’n&np(n ”dm ns ttidmn"liàn ’n tid(pud(n ’n snflvdtii&np(d.
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-   4E65ELGCLA

Pdm ’dfdmun(imd sd limihdmnàèlÉd "ànlp ff udlli(nlÉd ’dn fdmmd(n  àp(p àfiè vèsn&&iè mnàvsfiè ’n n(’i,n(n ”md,mdààd

0”mpttid n( ànfptt àp(’i,,n ,dp,(pàèln d ”mpttid ’n si)pmifpmnp àv liu”np(n n(’nàfvm)iè ’n fdmmd(p° lÉd Éi((p ”dmudààp ’n àèuimd

flvi(fp mn”pmfifp ’n àd,vnfp9

Ddvl(none dmpnrepe&nlimfidppemvr(ire
Zdvemfin
Repzcdmγ
1rÈc5”

G &epemfin
(dvnvrd oimip
ri&pnemϕm1W”

Cedvne d
 e mfi(d iri
Czm1V&Èlc4”

Cedvne dmlB
1V&Èlc4”

Zd”pànè  ”mdttiisd(fdud(fd  snupàn  lp(  fd(pmn  ttiimni)nsn  ’n
ài))nd d im,nssd Nttffi NN ff II ffittD ff NttDD ffittffiN ff ffittffiI

Zd”pànè ,Éninpàn d lp(,spudmièln 1tt= ff NttN Iffi ff I7 ffittffi ffittffi

uiSdppimH ff Pimiudfmn ,dpfdl(nln n(’nlièttin ’dn fdmmd(n

H   L6GL'cSC6GC

'p àfv’np lp(’php Éi ”dmudààp si mnlpàfmv&np(d ’ds up’dssp ,dpsp,nlp d’ n’mp,dpsp,nlp ’ds ànfp n( dàiud ’i lvn n( àn(fdàn ;

dudmàp flvi(fp àd,vd9

• ns àphpàvpsp i””imd lpàèfvnfp ’i pmn&&p(è snupàn lp( fd(pmn ttiimni)nsn n( ài))nd d im,nssd d snttidssn ,Éninpànò àn mnsdttii(p

i(lÉd snttidssn udfmnln ’n lp(,spudmièò

• si ”pm&np(d ”n> pmnd(fisd ’ds ànfp ; n(fdmdààifi ’i tid(pud(n ’n ’dtipmui&np(d àv”dm"lnisd n( àfifp ’n flvndàld(&i lÉd

’dfdmun(i(p si àvàànàfd(&i ’n ttin(lpsp ’n ”dmnlpspànf– up’dmifi P1ò

• n snttidssn ’n tiis’i mnsdttiiè àp(p lpu”mdàn fmi ”mptip(’nf– ’n 1tt-N u d =ttHU u ’is ”ni(p liu”i,(i d si mnlpàfmv&np(d ’dssd

nàptimdièlÉd lp(àd(fd ’n ttidmn"limd lÉd si ’nmd&np(d ”mdttiisd(fd ’ds ’d/vààp n’mnlp àphdmmi(dp ; ttidmàp G ff GEò

• ’is  ”v(fp  ’n  ttinàfi  ànàunlp  ns  ànfp  ;  lpu”mdàp  n(  rp(d ’n  ihd(&np(d 0lpud ’i  limfi  ’dssd  M6PS ’dssp  àfv’np  ’n

unlmp&p(i&np(d ànàunli ’n snttidssp 1° àni ”dm tid(pud(n ’n snflvdtii&np(dtt àni ”dm n(àfi)nsnf– flvndàld(fd.

As "(d  ’n (p( n(’vmmd ns ’dfdmnpmiud(fp "ànlp ff udlli(nlp ’dn fdmmd(n ”dm lp(àd(èmd v(i ”mpsv(,ifi tiv(&np(isnf– (ds fdu”p

’dssd p”dmd d’ nu”d’nmd szdttipsv&np(d ’dn tid(pud(n ’n n(àfi)nsnf–tt àn millpui(’i ’n md,nuimd ihd(fiud(fd sd ilflvd udfdpmnlÉd

d lp(ttip,snimsd issVdàfdm(p ’dssVimdi d i ’nàfi(&i ’n ànlvmd&&i ’i tii))mnliè d àfmvhvmd dànàfd(è.

'd p”dmd ’pttimi((p dààdmd n(  ,mi’p ’n  iààdlp(’imd ’dtipmui&np(n  ’d,sn  pmn&&p(è n(fdmdààiè ’in  tid(pud(n ’n  ’dtipmui&np(d

àv”dm"lnisd flvndàld(è.
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INDAGINI  GEOLOGICHE

PER LA VERIF ICA DELLA PRESENZA DI  FALDE ACQUIFERE

IN LOCALITA'  P IANO VENNA

COMUNE DI  GUARDIAGRELE

PROVINCIA D I  CHIETI

CARTA GEOLOGICA E GEOMORFOLOGICA

(SCALA 1:10.000)

UNIVERSITA' DEGLI STUDI "G. D'ANNUNZIO" - CHIETI

SIMBOLOGI

Limite stratigrafico certo

Limite stratigrafico presunto

Traccia di sezione geologica
A A'

Giacitura degli strati:
a) orizzontali
b) inclinati (il trattino indica l'immersione, il numero l'inclinazione)

10

a

b

Scarpata di erosione selettiva

Corona di frana

Accumulo di frana per scorrimento rotazionale

Accumulo di frana per colamento

Deformazioni lente

!
!

!

•
•

•

FORME E 

UNITÀ LITOSTRATIGRAFICHE

Depositi alluvionali di F.so Venna.

Depositi eluviali e colluviali.
Suoli con abbondante materia organica, limi, limi sabbiosi di colore da avana a 

ocra, con nuclei calcarei pulvirulenti biancastri (calcinelli).

Limi sabbioso argillosi di C.le Melone.
Limi, limi sabbiosi e limi argillosi grigi e avana. Intercalazioni di lenti e fiamme di 

argilla grigia plastica.

Verso la base intercalazioni di lenti ghiaiose. Spessore da 0 a 10 m circa.

Conglomerati di Piano della Venna.
Conglomerati eterometrici e ghiaie, con matrice sabbiosa, a vario grado di 

cementazione fino a puddinghe eterometriche. Presenza di lenti di sabbie e 

diversi livelli. Spessore da 0 a 25 m circa.

Sabbie di Filetto.
Sabbie laminate e stratificate, addensate. Spessore da 0 a 30 m circa.

Argille di Guardiagrele.
Argille, limi argillosi e limi grigio azzurri, stratificati e laminati. Spessore 

superiore ai 100 m.
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300

B-B'
(m s.l.m.) (m s.l.m.)
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400
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B
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450
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B'
(m s.l.m.) (m s.l.m.)
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COMPLESSI 
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Limi sabbioso argillosi di C.le Melone.

Limi, limi sabbiosi e limi argillosi grigi e avana. Intercalazioni di lenti e fiamme di 

argilla grigia plastica.

Verso la base intercalazioni di lenti ghiaiose. Spessore da 0 a 10 m circa.

Conglomerati di Piano della Venna.

Conglomerati eterometrici e ghiaie, con matrice sabbiosa, a vario grado di 

cementazione fino a puddinghe eterometriche. Presenza di lenti di sabbie e 

diversi livelli. Spessore da 0 a 25 m circa.

Sabbie di Filetto.

Sabbie laminate e stratificate, addensate. Spessore da 0 a 30 m circa.

Argille di Guardiagrele.

Argille, limi argillosi e limi grigio azzurri, stratificati e laminati. Spessore 

superiore ai 100 m.

SIMBOLOGI

Curve isopiezometriche e loro quota in m s.l.m.:
a) dai punti d'acqua misurati
b) desunte da considerazioni idrogeologiche e idrodinamiche 

Pozzi e relativa quota della piezometrica in m s.l.m.P1
450

450

a

b

Depositi alluvio - colluviali e detritici di Fosso Venna.

Traccia di sezione geologica

Sorgenti e relativa quota

Emergenze diffuse di acqua

A A'

Sondaggi geognostici da precedenti indaginiS1

S6
442

Zone a maggiore trasmissività idraulica

Affioramento della piezometrica in grottaA1

Incrementi di portata in alveo

!

!

F1

F1

!

!

Scala 1:2.000
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Superficie piezometrica
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11  1 PPRREEMMEESSSSAA  
 
 

La Società IMMEDIL T.S. Srl, con sede in Zona Industriale “Piano Venna” nel Comune di 

Guardiagrele (CH), già in possesso di titolo autorizzativo per lo svolgimento di attività di 

“recupero di rifiuti inerti derivanti dalle operazioni di demolizione, frantumazione, costruzione, 

attività di scavo e di scarifica del manto stradale” da effettuarsi nel sito ubicato in Zona 

Industriale “Piano Venna” dello stesso Comune di Guardiagrele, intende incrementare la 

potenzialità del proprio impianto; in particolare sono state avanzate le sotto riportate richieste:  

x adeguamento al DM 69/19 per la gestione del conglomerato bituminoso "End of 

waste"; 

x incremento dei quantitativi di rifiuti attualmente autorizzati per le operazioni di messa in 

riserva istantanea e di trattamento; 

x inserimento di una nuova tipologia di rifiuti (tip. 7.4); 

x apportare alcune migliorie alla configurazione impiantistica autorizzata, con particolare 

riferimento alla predisposizione delle zone di lavorazione all'interno del piazzale già 

impermeabilizzato. 

 

La presente “relazione previsionale di impatto acustico” si riferisce alla “nuova potenzialità 

dell’impianto in parola”. 
 

Nell’impianto si svolgono le seguenti attività:  

- messa in riserva (op. R13 di cui all’All. C alla Parte Quarta del D.Lgs. 152/06 e s.m.i.) dei 

rifiuti speciali non pericolosi; 

- trattamento (op. R5 di cui all’All. C alla Parte Quarta del D.Lgs. 152/06 e s.m.i.) mediante 

macinazione, vagliatura e frantumazione all’interno di un idoneo macchinario mobile; 

- stoccaggio e successivo riutilizzo della materia prima seconda prodotta, previa verifica 

delle caratteristiche ambientali e di qualità richieste dalla normativa di settore vigente (test 

di cessione / certificazioni). 

 

Lo studio condotto ha lo scopo di valutare in via previsionale sia i livelli di emissione acustica 

attribuibili alle sorgenti di rumore di pertinenza del suddetto impianto, sia i livelli di immissione 

registrabili negli ambienti abitativi limitrofi all’area di pertinenza dell’attività oggetto di indagine. 
 

La presente relazione è stata redatta in osservanza a tutte le norme in materia di 

inquinamento acustico di carattere nazionale oltre che alla LR 17 luglio 2007, n. 23 recante 

“Disposizioni per il contenimento e la riduzione dell’inquinamento acustico nell’ambiente 
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esterno e nell’ambiente abitativo” emanata dalla Regione Abruzzo. 
 

In particolare si è proceduto a: 

- Caratterizzare l’area di insediamento ed il relativo clima acustico ante operam; 

- Caratterizzare le sorgenti di rumore che verranno installate nell’area di pertinenza 

dell’impianto; 

- Prevedere il clima acustico post operam; 

- Confrontare i risultati ottenuti con i limiti imposti dalla normativa. 

  



 

 

 

 
 

 

 
 Valutazione previsionale di impatto acustico (L. 447/95)      5 

22  2 IINNQQUUAADDRRAAMMEENNTTOO  NNOORRMMAATTIIVVOO  
 
 
2.1 Riferimenti 

Le principali norme nazionali e regionali in materia di inquinamento acustico, attinenti alla 

valutazione di impatto acustico in oggetto, sono le seguenti: 

 
 D.M. 2 aprile 1968, n, 1444 – Limiti inderogabili di densità edilizia, di altezza, di distanza fra 

i fabbricati e rapporti massimi tra spazi destinati agli insediamenti residenziali e produttivi e 

spazi pubblici o riservati alle attività collettive, al verde pubblico o a parcheggi da osservare 

ai fini della formazione di nuovi strumenti urbanistici o della revisione di quelli esistenti, ai 

sensi dell’art. 17 della Legge 6 agosto 1967, n. 765; 

 D.P.C.M. 1° marzo 1991 – Limiti massimi di esposizione al rumore negli ambienti abitativi e 

nell'ambiente esterno – vigente in assenza di zonizzazione acustica comunale; 

 Legge ordinaria del Parlamento n° 447 del 26/10/1995 – Legge quadro sull’inquinamento 

acustico; 

 D.P.C.M. 14 novembre 1997 – Determinazione dei valori limite delle sorgenti sonore; 

 Decreto del Ministero dell’Ambiente 16 marzo 1998 – Tecniche di rilevamento e 

misurazione dell’inquinamento acustico; 

 D.M. 29/11/ 2000 - Criteri per la predisposizione, da parte delle società e degli enti gestori 

dei servizi pubblici di trasporto o delle relative infrastrutture, dei piani degli interventi di 

contenimento e abbattimento del rumore; 

 D.P.R. 30/03/04 n. 142 - Disposizioni per il contenimento e la prevenzione 

dell'inquinamento acustico derivante dal traffico veicolare, a norma dell'articolo 11 della 

legge 26 ottobre 1995, n. 447; 

 LR 17 luglio 2007, n. 23 - Disposizioni per il contenimento e la riduzione dell’inquinamento 

acustico nell’ambiente esterno e nell’ambiente abitativo; 

 DGR n°770/P del 14/11/2011 - Criteri tecnici per la redazione della documentazione di 

previsione di impatto acustico e della valutazione del clima acustico. 

 

 

Norme Tecniche 

 UNI 11143:2005 – Metodo per la stima dell’impatto e del clima acustico per tipologia di 

sorgenti; 

 UNI ISO 9613:2006 – Acustica - Attenuazione sonora nella propagazione all’aperto; 

 UNI 10855:1999 – Misura e valutazione del contributo acustico di singole sorgenti. 
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2.2 Definizioni 

Riportiamo alcune definizioni utili a chiarire i contenuti della presente relazione. 

 
Ai fini del D. P. C. M. del 01/03/1991 n° 51 si intende per: 

 periodo diurno e notturno: Il periodo diurno è di norma, quello relativo all'intervallo di tempo 

compreso tra le h 6,00 e le h. 22,00. Il periodo notturno è quello relativo all'intervallo di 

tempo compreso tra le h 22,00 e le h 6,00. 

 
Ai fini della legge del 26/10/1995 n° 447 si intende per:  

 inquinamento acustico: l'introduzione di rumore nell'ambiente abitativo o nell'ambiente 

esterno tale da provocare fastidio o disturbo al riposo e alle attività umane, pericolo per la 

salute umana, deterioramento degli ecosistemi, dei beni materiali, dei monumenti, 

dell'ambiente abitativo o dell'ambiente esterno o tale da interferire con le legittime fruizioni 

degli ambienti stessi; 

 ambiente abitativo: ogni ambiente interno a un edificio destinato alla permanenza di 

persone o di comunità ed utilizzato per le diverse attività umane, fatta eccezione per gli 

ambienti destinati ad attività produttive per i quali resta ferma la disciplina di cui al decreto 

legislativo 15 agosto 1991, n. 277, salvo per quanto concerne l'immissione di rumore da 

sorgenti sonore esterne ai locali in cui si svolgono le attività produttive; 

 sorgenti sonore fisse: gli impianti tecnici degli edifici e le altre installazioni unite agli 

immobili anche in via transitoria il cui uso produca emissioni sonore; le infrastrutture 

stradali, ferroviarie, aeroportuali, marittime, industriali, artigianali, commerciali e agricole; i 

parcheggi; le aree adibite a stabilimenti di movimentazione merci; i depositi dei mezzi di 

trasporto di persone e merci; le aree adibite ad attività sportive e ricreative; 

 sorgenti sonore mobili: tutte le sorgenti sonore non comprese nel punto 3; 

 valori limite di emissione: il valore massimo di rumore che può essere emesso da una 

sorgente sonora, misurato in prossimità della sorgente stessa (il DPCM 14 novembre 

1997 precisa che tale valore deve essere misurato in corrispondenza di spazi utilizzati da 

persone e comunità); 

 valore limite di immissione: il rumore che può essere immesso da una o più sorgenti 

sonore nell'ambiente abitativo, misurato in prossimità dei ricettori; 

 valori di attenzione: il valore di immissione che segnala la presenza di un potenziale 

rischio per la salute umana o per l'ambiente; 

 valori di qualità: i valori di rumore da conseguire nel breve, nel medio e nel lungo periodo 

con le tecnologie e le metodiche di risanamento disponibili, per realizzare gli obiettivi di 

tutela previsti dalla presente legge. 
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Ai fini del D.M. 16 marzo 1998 si intende per: 

 Sorgente specifica: sorgente sonora selettivamente identificabile che costituisce la causa 

del potenziale inquinamento acustico; 

 Tempo di riferimento “TR”: rappresenta il periodo della giornata all’interno del quale si 

eseguono le misure. La durata della giornata è articolata in due tempi di riferimento: 

quello diurno compreso tra le h 6 e h 22 e quello notturno compreso tra le h 22 e h. 6. 

 Tempo di osservazione “TO”: è un periodo di tempo compreso in TR nel quale si 

verificano le condizioni di rumorosità che si intendono valutare. 

 Tempo di misura “TM”: all’interno di ciascun tempo di osservazione, si individuano uno o 

più tempi di misura TM di durata pari o minore del tempo di osservazione in funzione delle 

caratteristiche di variabilità del rumore ed in modo tale che la misura sia rappresentativa 

del fenomeno. 

 Livello continuo equivalente di pressione sonora ponderata “A”: valore del livello di 

pressione sonora ponderata “A” di un suono costante che, nel corso di un periodo 

specificato T, ha la medesima pressione quadratica media di un suono considerato, il cui 

livello varia in funzione del tempo. 

 Livello di rumore ambientale “LA”: è il livello continuo equivalente di pressione sonora 

ponderato “A”, prodotto da tutte le sorgenti di rumore esistenti in un dato luogo e durante 

un determinato tempo. Il rumore ambientale è costituito dall’insieme del rumore residuo e 

da quello prodotto dalle specifiche sorgenti disturbanti, con l’esclusione degli eventi sonori 

singolarmente identificabili di natura eccezionale rispetto al valore ambientale della zona. 

È il livello che si confronta con i limiti massimi di esposizione: 

x Nel caso dei limiti differenziali, è riferito a TM; 

x Nel caso di limiti assoluti è riferito a TR. 

 Livello di rumore residuo “LR”: è il livello continuo equivalente di pressione sonora 

ponderato “A”, che si rileva quando si esclude la specifica sorgente disturbante […]. 

 Livello differenziale di rumore “LD”: differenza tra il livello di rumore ambientale LA e quello 

di rumore residuo LR: LD = LA - LR 

 Fattore correttivo “Ki”: è la correzione in dB(A) introdotta per tener conto della presenza di 

rumori con componenti impulsive, tonali o di bassa frequenza il cui valore è di seguito 

indicato: 

x per la presenza di componenti impulsive KI = 3 dB 

x per la presenza di componenti tonali KT = 3 dB 

x per la presenza di componenti in bassa frequenza KB = 3 dB 

I fattori di correzione non si applicano alle infrastrutture dei trasporti. 
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 Presenza di rumore a tempo parziale: esclusivamente durante il tempo di riferimento 

relativo al periodo diurno, si prende in considerazione la presenza di rumore a tempo 

parziale, nel caso di persistenza del rumore stesso per un tempo totale non superiore ad 

un’ora. Qualora il tempo parziale sia compreso in 1 h il valore del rumore ambientale, 

misurato in Leq(A) deve essere diminuito di 3 dB(A); qualora sia inferiore a 15 minuti il 

Leq(A) deve essere diminuito di 5 dB(A). 

 Livello di rumore corretto “LC”: è definito dalla relazione: 

LC = LA + KI + KT + KB 

 
 

Nel presente documento, oltre a quanto definito nella normativa vigente, si fa riferimento alle 

seguenti ulteriori definizioni: 

 Incertezze di categoria A: incertezze valutate per mezzo di metodi statistici. 

 Incertezze di categoria B: incertezze valutate mediante metodi non statistici.  
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2.3 Valori limite di emissione e di immissione 

Nei comuni dotati di un Piano di Classificazione Acustica del proprio territorio nelle “zone” di 

cui alla Tabella A del D.P.C.M. 14 novembre 1997, i valori limite di emissione delle sorgenti di 

rumore fisse e mobili sono indicati nella tabella B del medesimo D.P.C.M.: 
 

Tabella B: valori limite di emissione – Leq in dB(A) 
 

Classi di destinazione d’uso del territorio 
Tempi di riferimento 

Diurno (06.00 – 22.00) Notturno (22.00 – 06.00) 

I Aree particolarmente protette 45 35 

II Aree prevalentemente residenziali 50 40 

III Aree di tipo misto 55 45 

IV Aree di intensa attività umana 60 50 

V Aree prevalentemente industriali 65 55 

VI Aree esclusivamente industriali 65 65 
 

 

Tabella 1 – Limiti assoluti di emissione 
 

 

 

Analogamente i valori limite assoluti di immissione per le sorgenti di rumore fisse e mobili 

sono indicati nella tabella C: 
 

Tabella C: valori limite assoluti di immissione – Leq in dB(A) 
 

Classi di destinazione d’uso del territorio 
Tempi di riferimento 

Diurno (06.00 – 22.00) Notturno (22.00 – 06.00) 

I Aree particolarmente protette 50 40 

II Aree prevalentemente residenziali 55 45 

III Aree di tipo misto 60 50 

IV Aree di intensa attività umana 65 55 

V Aree prevalentemente industriali 70 60 

VI Aree esclusivamente industriali 70 70 
 

 

Tabella 2 – Limiti assoluti di immissione 
 

 

Nei comuni sprovvisti di un Piano di Classificazione Acustica del proprio territorio nelle “zone” 

di cui alla Tabella A del D.P.C.M. 14 novembre 1997, i “limiti assoluti di immissione” delle 

sorgenti di rumore fisse e mobili sono individuati dall’art. 6 del D.P.C.M. 01 marzo 1991: 
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ESTRATTO DAL DPCM 01/03/91 
 

Zonizzazione Limite diurno L eq(A) Limite notturno L eq(A) 

Tutto il territorio nazionale 70 60 

Zona A (D. M. n. 1444/68) 65 55 

Zona B (D. M.  n. 1444/68)   60 50 

Zona esclusivamente industriale 70 70 
 

 

Tabella 3 – Limiti assoluti di immissione 
 

 

Non viene specificato nulla per quanto concerne i limiti assoluti di emissione delle sorgenti. 

 

In entrambe le situazioni, a prescindere dalla presenza o meno del Piano di Classificazione 

Acustica del territorio, per le zone diverse da quelle esclusivamente industriali bisogna 

rispettare anche il limite differenziale di immissione in ambiente abitativo, così come definito 

all’art. 2, comma 3, lettera b), della legge n. 447 del 26 ottobre 1995. Per valutare il rispetto 

del limite differenziale di immissione occorre determinare per entrambi i periodi di riferimento 

(diurno e notturno) sia il rumore ambientale LA che il rumore residuo LR e verificare che la loro 

differenza sia rispettivamente minore di 5 dB e 3 dB. 

Il limite differenziale in ambiente abitativo non risulta applicabile se il rumore ambientale 

misurato a finestre aperte risulta inferiore a 50 dB(A) durante il periodo diurno e a 40 dB(A) 

durante il periodo notturno e se il rumore ambientale misurato a finestre chiuse risulta inferiore 

a 35 dB(A) durante il periodo diurno e a 25 dB(A) durante il periodo notturno. 

 

 

  



 

 

 

 
 

 

 
 Valutazione previsionale di impatto acustico (L. 447/95)      11 

2.4 Rumore stradale 

Per quanto concerne i limiti di immissione relativi alle infrastrutture stradali esistenti, si deve 

fare riferimento alla tabella 2 dell’allegato 1 del D.P.R. 30 marzo 2004, n. 142: 
 

Tabella C: valori limite assoluti di immissione – Leq in dB(A) 
 

Tipo di Strada Sottotipi a fini acustici 
Ampiezza 
fascia di 

pertinenza 

Scuole, ospedali, case 
di cura e di riposo 

Altri ricettori 

Diurno 
dB(A) 

Notturno 
dB(A) 

Diurno 
dB(A) 

Notturno 
dB(A) 

A – autostrada  

100 
(fascia A) 

50 40 
70 60 

150 
(fascia B) 65 55 

B – extraurbana 
principale 

 

100 
(fascia A) 

50 40 
70 60 

150 
(fascia B) 

65 55 

C – extraurbana 
secondaria 

Ca 
(strade a carreggiate 

separate) 

100 
(fascia A) 

50 40 
70 60 

150 
(fascia B) 

65 55 

Cb 
(tutte le altre strade 

extraurbane secondarie) 

100 
(fascia A) 

50 40 
70 60 

150 
(fascia B) 65 55 

D – urbana di 
scorrimento 

Da 
(strade a carreggiate 

separate e 
interquartiere) 

100 50 40 70 60 

Db 
(tutte le altre strade 

urbane di scorrimento) 
100 50 40 65 55 

E – urbana di 
quartiere 

 30 
Definiti dai comuni, nel rispetto dei valori riportati in tabella 
C allegata al DPCM 14/11/1997 e comunque in modo 
conforme alla zonizzazione acustica delle aree urbane, 
come previsto dall’art. 6, comma 1, lettera a) della legge n. 
447 del 1995. 

F - locale  30 
 

 

Tabella 4 – Valori limite di immissione delle Strade 

 
 

 
2.5 Rumore ferroviario 

Per quanto concerne i limiti di immissione relativi alle infrastrutture ferroviarie esistenti, si deve 

fare riferimento alle direttive definite nel D.P.R. 18 novembre 1998, n. 459: 
 

Valori limite assoluti di immissione per infrastrutture già esistenti – Leq in dB(A) 
 

Tipo di Ferrovia 
Ampiezza 
fascia di 

pertinenza 

Scuole, ospedali, case 
di cura e di riposo Altri ricettori 

Diurno 
dB(A) 

Notturno 
dB(A) 

Diurno 
dB(A) 

Notturno 
dB(A) 

- Infrastruttura già esistente alla data di 
entrata in vigore del DPR 18.11.1998, n. 459 
 
- Infrastruttura di nuova realizzazione con 
velocità di progetto non superiore a 200 
km/h 

100 
(fascia A) 

50 40 

70 60 

150 
(fascia B) 

65 55 

 

 

Tabella 5 – Valori limite di immissione Ferrovie già esistenti 
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3 3 SSTTIIMMAA  DDEELLLL’’IINNCCEERRTTEEZZZZAA  DDII  MMIISSUURRAA  
 
 
3.1 Generalità 

L’incertezza associata alla misurazione dei livelli di pressione sonora dipende dai seguenti 

fattori: 

- strumentazione utilizzata; 

- condizioni operative di misura (posizionamento microfono, vicinanza a superfici 

riflettenti, distanza sorgente-ricettore, ecc.); 

- tipologia di sorgente sonora; 

- intervallo temporale di misura; 

- condizioni meteo. 

Per le misure condotte secondo le procedure descritte nel presente documento, l’incertezza 

deve essere determinata in maniera conforme alla norma UNI CEI ENV 13005 e alla norma 

UNI/TR 11326. Di seguito si forniscono alcune indicazioni utili per la stima dell’incertezza 

legata alla determinazione dei livelli continui equivalenti di pressione sonora ponderati “A” 

(LAeq,TM e LAeq,TR). 

In particolare vengono fornite indicazioni per la stima dei contributi di incertezza relativamente 

ad ognuna delle cause sopra elencate, considerando tali contributi come incertezze di 

categoria B. L’incertezza complessiva potrà poi essere espressa come incertezza tipo 

composta, sommando quadraticamente i vari contributi supposti indipendenti tra loro (con 

coefficienti di sensibilità ci = 1). Rimane ferma, comunque, la prerogativa del Tecnico di 

stimare l’incertezza di misura, laddove possibile, mediante misurazioni ripetute (incertezza di 

categoria A) seguendo le indicazioni riportate nella norma UNI/TR 11326.  

L’incertezza finale di ogni misura sarà espressa in termini di incertezza estesa con fattore di 

copertura k tale da garantire un livello di fiducia del 95%. A tal fine, nel caso di misurazione 

singola e incertezza stimata con procedure di tipo B, si può porre k = 2. 

Le indicazioni per il calcolo dell’incertezza di misura fornite sono valide per il solo caso di 

misurazioni a breve termine, ovvero misure la cui durata è compresa tra pochi minuti e poche 

ore. 

 

3.2 Contributi di incertezza comuni per misure a breve termine 

Incertezza strumentale 

Questo contributo dipende esclusivamente dalla classe della strumentazione utilizzata per le 

misurazioni (compreso il calibratore). In base a quanto riportato al punto 5 della norma UNI/TR 

11326-1:2009 per strumentazione di “classe 1”, il contributo complessivo dell’incertezza 
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strumentale (comprendente la procedura di calibrazione) per misure di LAeq in banda larga 

può essere stimato pari a:  

- incertezza strumentale per calibratore di “classe 1” ucal = 0,21 dB; 

- incertezza strumentale misuratore del livello sonoro in “classe 1” uslm = 0,45 dB; 

𝑢𝑠𝑡𝑟𝑢𝑚 = √𝑢𝑐𝑎𝑙
2 + 𝑢𝑠𝑙𝑚

2 = 0,49 𝑑𝐵 

 

Tale contributo dovrà comunque essere aggiunto, come contributo indipendente di incertezza, 

anche nei casi in cui la stima dell’incertezza si riferisca a misurazioni ripetute (incertezza di 

categoria A). 

 

Incertezza associata alle condizioni di misura (riproducibilità) 

Nei rilievi acustici in ambiente esterno vi è un fattore di incertezza dovuto alla misurazione delle 

grandezze caratterizzanti la posizione di misura (posizione del microfono): distanza sorgente-

ricettore, altezza dal suolo, distanza da eventuali superfici riflettenti, orientazione del 

microfono. La causa di tale incertezza dipende dallo strumento utilizzato nella misurazione 

della lunghezza (metro, laser, radar, ecc.) e dalla capacità dell'operatore. Nel caso specifico, 

considerate le verifiche sperimentali di cui al capitolo 6 della norma UNI/TR 11326:2009, si 

ritiene di poter adottare i valori di incertezza massimi di seguito indicati: 

- distanza sorgente-ricettore = 0,2 dB 

- distanza da superfici riflettenti= 0,18 dB 

- altezza dal suolo = 0,1 dB 

L'incertezza tipo composta ucond(y) si ottiene come radice quadrata positiva della somma 

quadratica dei contributi delle diverse incertezze tipo di categoria A o di categoria B 

individuate: 

𝑢𝑐𝑜𝑛𝑑 = √𝑢𝑑𝑖𝑠𝑡
2 + 𝑢𝑟𝑖𝑓𝑙

2 + 𝑢𝑎𝑙𝑡
2 = 0,3 𝑑𝐵 

 

Tale valore di incertezza può essere considerato valido se sono rispettate tutte le seguenti 

condizioni: 

- misure in esterno; 

- condizioni di misura di cui al D.M. 16/03/1998; 

- altezze del microfono non superiori a 4 m; 

- distanze sorgente-ricettore non inferiori a 5 m. 

Per condizioni di misura differenti o più complesse è necessario stimare questo contributo 

sulla base delle indicazioni fornite dalla norma UNI/TR 11326. 
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Incertezza complessiva ed Incertezza estesa di una misura spot 

L'incertezza tipo composta uc(y) si ottiene come radice quadrata positiva della somma 

quadratica dei contributi delle diverse incertezze tipo di categoria A o di categoria B 

individuate: 

𝑢𝑐(𝐿𝐴𝑒𝑞) = √𝑢𝑠𝑡𝑟𝑢𝑚
2 + 𝑢𝑐𝑜𝑛𝑑

2 = 0,57 𝑑𝐵 
  

Applicando alle incertezze tipo composte un fattore di copertura k = 1,645 che per una 

distribuzione normale definisce un livello monolaterale con livello di fiducia del 95%, si 

ottengono le incertezze estese U: 

𝑈 = 𝑘 ∗ 𝑢𝑐 

 

𝑈 = 1,645 ∗ √0,492 + 0,32 ≅ ± 0,9 

 

Il risultato della misurazione è allora espresso in modo appropriato come: 

𝐿𝐴𝑒𝑞 = 𝐿𝐴𝑒𝑞, 𝑇 ± 𝑈 

dove LAeq,T è il livello sonoro ottenuto nella misurazione. 

 
 
3.2.1 Incertezza nella determinazione dei livelli di emissione Lem 

La misura del livello di emissione Lem richiede la misurazione di due grandezze: il livello di 

rumore ambientale LA ed il livello di rumore residuo LR; il risultato della misura si ottiene in 

modo indiretto, come differenza energetica tra LA ed LR. 

Ciascuna delle due misure porta con sé la propria incertezza. L’incertezza nella 

determinazione del livello di emissione Lem si individua combinando opportunamente le 

incertezze delle due misure fonometriche. 

Per quanto concerne l’incertezza relativa alla misura di LA si definisce quanto segue: 

𝑢𝐿𝐴 = √𝑢𝑠𝑡𝑟𝑢𝑚
2 + 𝑢𝑐𝑜𝑛𝑑

2 = 0,57 𝑑𝐵 

In relazione all’incertezza da associare alla misura del livello di rumore residuo LR va tenuto 

presente che tale parametro viene determinato in modo indiretto (la misura avviene 

necessariamente in un tempo diverso da quello in cui si verifica l’effettivo fenomeno sonoro da 

valutare). Per questo motivo è necessario tener conto di un termine di incertezza di 

campionamento, che rappresenta l’errore commesso nell’identificare il fenomeno realmente 

rilevato (il rumore residuo verificatosi nel corso della misura di LR) con quello che si sarebbe 

dovuto rilevare (il rumore residuo che si sarebbe verificato , in assenza della sorgente, nel 

tempo di misura di LA). 
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La stima di questa componente è basata su di un’analisi statistica delle misure di LR 

(dovrebbero essere almeno due, di durata pari o superiore alla misura di LA, eseguite 

preferibilmente subito prima e subito dopo la misurazione di LA), in termini di distribuzione dei 

livelli LAeq sui tempi di misura o su sottoinsiemi di tali tempi. Nel caso specifico si stima 

un’incertezza URcamp pari a 0,55 dB. 

L’incertezza nella determinazione del livello LR è data quindi da: 

𝑢𝐿𝑅 = √𝑢𝑠𝑡𝑟𝑢𝑚
2 + 𝑢𝑐𝑜𝑛𝑑

2 + 𝑢𝑅𝑐𝑎𝑚𝑝
2 = √0,492 + 0,32 + 0,552 ≅ 0,8 𝑑𝐵 

La stima dell’incertezza relativa al livello di emissione Lem si ottiene combinando le incertezze 

su LA ed LR: 

𝑢𝐿𝑒𝑚 = √𝑢𝐿𝐴
2 + 𝑢𝐿𝑅

2 − 2𝑐 ∗ 𝑢𝐿𝐴𝑢𝐿𝑅 

Dove c è il coefficiente di correlazione fra le varianze di LA e di LR. 

Nel caso che il rumore ambientale LA ed il rumore residuo LR siano stati misurati con lo 

stesso strumento di misura, la varianza connessa con la parte strumentale dell’incertezza è 

parzialmente correlata nelle due misure (la varianza strumentale è legata principalmente alla 

risposta dello strumento, in particolare alla risposta in frequenza, che si può assumere 

rimanga costante nei tempi ristretti che intercorrono fra la misura di LA e quella di LR). La 

correlazione non è completa in quanto il rumore ambientale ed il rumore residuo hanno in 

generale composizioni spettrali diverse; inoltre le componenti di incertezza legate al 

posizionamento ed al campionamento temporale non hanno correlazione. In base a queste 

considerazioni si stima un coefficiente di correlazione del 50% (c = 0,5). Pertanto: 

𝑢𝐿𝑒𝑚 = √𝑢𝐿𝐴
2 + 𝑢𝐿𝑅

2 − 2𝑐 ∗ 𝑢𝐿𝐴𝑢𝐿𝑅 =  √0,572 + 0,82 − 2 ∗ 0,5 ∗ 0,57 ∗ 0,8 = 0,71 𝑑𝐵 

Applicando alle incertezze tipo composte un fattore di copertura k = 1,645 che per una 

distribuzione normale definisce un livello monolaterale con livello di fiducia del 95%, si 

ottengono le incertezze estese U: 

𝑈𝐿𝐴 = 𝑘 ∗ 𝑢𝐿𝐴 = 1,645 ∗ 0,57 ≅ 0,94 𝑑𝐵 ≅ 0,9 𝑑𝐵 

𝑈𝐿𝑅 = 𝑘 ∗ 𝑢𝐿𝑅 = 1,645 ∗ 0,57 ≅ 1,32 𝑑𝐵 ≅ 1,3 𝑑𝐵 

𝑈𝐿𝑒𝑚 = 𝑘 ∗ 𝑢𝐿𝑒𝑚 = 1,645 ∗ 0,71 ≅ 1,17 𝑑𝐵 ≅ 1,2 𝑑𝐵 
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3.2.2 Incertezza nella determinazione del livello di rumore differenziale LD 

La misura del livello di rumore differenziale LD richiede la misurazione di due grandezze: il 

livello di rumore ambientale LA ed il livello di rumore residuo LR; il risultato della misura si 

ottiene in modo indiretto, come differenza aritmetica tra LA ed LR. 

Per la determinazione dell’incertezza relativa al livello di rumore differenziale valgono tutte le 

considerazioni fatte nel Par.3.2.1; pertanto anche in questo caso si ha: 

𝑢𝐿𝐷 = √𝑢𝐿𝐴
2 + 𝑢𝐿𝑅

2 − 2𝑐 ∗ 𝑢𝐿𝐴𝑢𝐿𝑅 =  √0,572 + 0,82 − 2 ∗ 0,5 ∗ 0,57 ∗ 0,8 = 0,71 𝑑𝐵 

Applicando alle incertezze tipo composte un fattore di copertura k = 1,645 che per una 

distribuzione normale definisce un livello monolaterale con livello di fiducia del 95%, si 

ottengono le incertezze estese U: 

𝑈𝐿𝐴 = 𝑘 ∗ 𝑢𝐿𝐴 = 1,645 ∗ 0,57 ≅ 0,94 𝑑𝐵 ≅ 0,9 𝑑𝐵 

𝑈𝐿𝑅 = 𝑘 ∗ 𝑢𝐿𝑅 = 1,645 ∗ 0,57 ≅ 1,32 𝑑𝐵 ≅ 1,3 𝑑𝐵 

𝑈𝐿𝐷 = 𝑘 ∗ 𝑢𝐿𝐷 = 1,645 ∗ 0,71 ≅ 1,17 𝑑𝐵 ≅ 1,2 𝑑𝐵 

 
3.3 Incertezza nella determinazione dei livelli di potenza sonora o di pressione sonora 

delle sorgenti di rumore mediante misurazione della pressione sonora 

Le incertezze dei livelli di potenza sonora, u(Lw), in decibel, e dei livelli di energia sonora, u(Lj), 

in decibel, sono stimate dallo scarto tipo totale, σtot, in decibel: 

𝑢(𝐿𝑤) ≅ 𝑢(𝐿𝑗) ≅ σ𝑡𝑜𝑡 

In questo contesto lo scarto tipo σtot è funzione dello scarto tipo di riproducibilità del metodo, 

σR0, e dello scarto tipo σomc che descrive l’incertezza dovuta all’instabilità delle condizioni di 

funzionamento e di montaggio della sorgente di rumore: 

σ𝑡𝑜𝑡 = √σ𝑅0
2 + σ𝑜𝑚𝑐

2  

Per ottenere l’incertezza estesa corrispondente al livello di fiducia del 95% sarà necessario 

applicare al valore sopra stimato un fattore di copertura K = 2: 

𝑈 = 𝑘 ∗ σ𝑡𝑜𝑡 

Le norme UNI della serie 3740 forniscono gli scarti tipo σ𝑡𝑜𝑡 da adottare in funzione delle 

condizioni di funzionamento e montaggio della sorgente, σ𝑜𝑚𝑐, e del grado di accuratezza da 

adottare nel calcolo dello scarto tipo di riproducibilità del metodo, σ𝑅0: 
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Scarto tipo di riproducibilità del 

metodo, σ𝑅0 (dB) 

Condizioni di funzionamento e montaggio 

stabile instabile molto instabile 

0,5 2 4 

Scarto tipo totale, σ𝑡𝑜𝑡 (dB) 

0,5 (Classe di accuratezza 1) 0,7 2,1 4,0 

1,5 (Classe di accuratezza 2) 1,6 2,5 4,3 

3 (Classe di accuratezza 3) 3,0 3,6 5,0 

 

Nel caso particolare, in condizioni di funzionamento delle sorgenti che possono essere definite 

“stabili” e con la stima di σ𝑅0’ effettuata con “classe di accuratezza 2”, si determina: 

𝑈 = 𝑘 ∗ σ𝑡𝑜𝑡 

𝑈 = 2 ∗ 1,6 = 3,2 𝑑𝐵 

 

3.4 Considerazioni sui Modelli di Calcolo 

Nei modelli di calcolo previsionale per la valutazione dell’influenza acustica delle sorgenti di 

rumore nell’ambiente circostante si calcola il livello di pressione sonora in varie posizioni 

utilizzando i livelli di potenza sonora delle sorgenti e considerando vari termini di attenuazione 

lungo il percorso di propagazione. L'incertezza dei livelli sonori calcolati dipende dai seguenti 

contributi: 

- incertezza nei dati di ingresso; 

- incertezza nel modello matematico; 

- incertezza nel modello software; 

- incertezza di rappresentazione; 

- incertezza nel modello costruito. 

Il calcolo dell’incertezza introdotta da un modello di calcolo è un processo oltremodo 

complesso e la normativa tecnica ci viene in soccorso indicando, per le modellazioni che 

utilizzano la metodologia descritta nella ISO 9613-2 (“Attenuazione sonora nella propagazione 

all'aperto”), un valore di incertezza tipo pari a: 

𝑢𝑡𝑜𝑡 ≅ 1,5 𝑑𝐵 
  

Da cui, applicando un fattore di copertura K = 1,96, si ottiene l’incertezza estesa 

corrispondente al livello di fiducia del 95%: 

𝑈 = 𝑘 ∗ 𝑢𝑡𝑜𝑡 

 

𝑈 = 1,96 ∗ 1,5 ≅ ± 2,94 𝑑𝐵 
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3.5 Norme decisionali per la verifica accettabilità delle immissioni di rumore  

Le norme vigenti non stabiliscono regole per determinare quando il risultato di una specifica 

misurazione acustica è conforme o non conforme rispetto ad un valore limite; 

conseguentemente può diventare difficoltoso prendere una decisione certa (di conformità o 

non conformità) quando il valore limite cade all’interno dell’intervallo di fiducia associato 

all’esito della misurazione. Nella presente valutazione ci si è riferiti alla metodologia descritta 

nella norma UNI/TS 11326-2:2015 la quale prevede che nel campo dell’acustica applicata è 

possibile adottare come regola di decisione una delle due combinazioni:  

A) accettazione stretta + rifiuto allargato; 

B) accettazione allargata + rifiuto stretto. 

In linea generale si può affermare che la norma decisionale di tipo A si adotta quando la 

valutazione di conformità è finalizzata ad accertare il "rispetto" dei valori limite; in questo caso 

si vuole essere certi (con il livello di fiducia prefissato) del rispetto dei valori limite, ossia 

dell'attuazione di adeguate azioni a tutela di chi potrebbe subire gli effetti indesiderati del 

mancato rispetto dei valori limite.  

La norma decisionale di tipo B si adotta quando la valutazione di conformità è finalizzata ad 

accertare il "mancato rispetto" dei valori limite; in questo caso si vuole essere certi (con il livello 

di fiducia prefissato) del mancato rispetto dei valori limite prima di intraprendere azioni con 

effetti indesiderati per i responsabili di tale mancato rispetto.  

In genere la regola decisionale di tipo A tende a cautelare maggiormente le persone esposte 

al rumore mentre la regola decisionale di tipo B vuole dare certezza circa l’applicazione di 

un’eventuale azione sanzionatoria.  

Nel caso della presente valutazione è stata adottata la norma decisionale di tipo A: 

accettazione stretta + rifiuto allargato. 

 

3.5.1 Valutazione della conformità ai valori limite differenziali di immissione in ambiente 

abitativo 

Anche nel caso della valutazione di conformità dei valori limite differenziali, nella presente 

valutazione si adotta la norma decisionale di tipo A: accettazione stretta + rifiuto allargato.  

I valori limite, che si configurano come limiti superiori, si articolano in: 

- Soglia di applicabilità del limite differenziale: il limite differenziale non è applicabile (“ogni 

effetto del rumore è da ritenersi trascurabile”) se il livello di rumore ambientale LA è minore 

del valore di soglia. 
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- Limite differenziale: qualora LA sia non minore del valore di soglia di cui al precedente 

punto, il risultato della misura in termini di rumore differenziale LD deve essere minore del 

valore limite differenziale. 

La valutazione di conformità si svolge in due fasi successive: 

- Confronto del livello di rumore ambientale LA con il valore di soglia per l’applicabilità del 

limite differenziale: il limite differenziale sarà considerato applicabile solo se il livello di 

rumore ambientale LA rilevato, aumentato dell’incertezza estesa ULA, risultasse maggiore 

o uguale al valore di soglia; in tal caso si procederà con la seconda fase della valutazione 

di conformità.  

Qualora invece il livello di rumore ambientale LA rilevato, aumentato dell’incertezza estesa 

ULA, risultasse minore del valore di soglia, il misurando sarebbe considerato conforme e 

non si procederebbe con la seconda fase della valutazione di conformità; 

- Confronto del livello di rumore differenziale LD con il limite differenziale: il limite differenziale 

è considerato superato solo se risulta minore o uguale al livello differenziale LD, aumentato 

dell’incertezza estesa ULD. 
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4 4 IINNQQUUAADDRRAAMMEENNTTOO  EE  CCLLAASSSSIIFFIICCAAZZIIOONNEE  AARREEAA  
 
 
L’Impianto di recupero materiali inerti oggetto di verifica è collocato nella Zona Industriale 

“Piano Venna” nel Comune di Guardiagrele (CH), in un lotto pianeggiante avente superficie 

complessiva pari a circa 17.260 mq (di cui circa 2.500 mq occupati dal fabbricato industriale), 

altitudine ca. 465 m s.l.m. e coordinate geografiche come di seguito riportate: 

Lat. 42° 12' 16,23" N – Long. 14° 15' 1,26" E 

Secondo l’attuale Piano Regolatore Territoriale dell’ARAP (ex Consorzio per l’Area di Sviluppo 

Industriale ASI Sangro), il sito ricade in zona B.1 a destinazione produttiva per insediamenti 

industriali. Nell’intorno del sito non sono presenti ricettori sensibili.  

Nella figura che segue sono stati evidenziati sia l’area dell’intervento sia i ricettori più prossimi 

alla stessa (indicati con R1, R2, R3, R4): 
 

 

IInnqquuaaddrraammeennttoo  aarreeaa  IImmppiiaannttoo  
 

 
 

  

 

Figura 1 – Foto aerea area di intervento 
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La Zona Industriale “Piano Venna” è servita da una rete viaria costituita da strade classificabili 

di “Tipo F – Locali” (fascia di pertinenza di ampiezza pari a 30 m. per ciascun lato); l’area in 

cui sono ubicati i ricettori R3 ed R4 invece, risulta attraversata dall’arteria viaria denominata 

S.S. 538, classificabile come strada di “Tipo Cb – Extraurbana secondaria” (fascia di 

pertinenza di ampiezza pari a 250 m. per ciascun lato). 

 
Di seguito si rappresentano le fasce di pertinenza delle infrastrutture di trasporto poc’anzi 

individuate: 
 

Inquadramento area dell’intervento – Fasce di Pertinenza Infrastrutture di trasporto 
 

 
 

  

 

Figura 2 – Fasce di Pertinenza Infrastrutture di trasporto 

 
 

Appare opportuno evidenziare che:  

x il ricettore R1 (Capannone industriale “Rotofilm”) è ubicato nel territorio del Comune di 

Guardiagrele in “Classe VI – Aree esclusivamente industriali”, ad una distanza di ca. 

106 m dal centro dell’area in cui dovrà realizzarsi l’impianto e, in riferimento alle 

infrastrutture stradali, ricade all’esterno della fascia di pertinenza delle strade comunali 

a servizio della Zona Industriale Piano Venna, classificate come strade di “Tipo F – 

Fasce di pertinenza Strade Locali 
Zona Ind.le “Piano Venna” 

R1 

R3 

R2 

Area Impianto 

R4 

Fascia di pertinenza S.S. 538 



 

 

 

 
 

 

 
 Valutazione previsionale di impatto acustico (L. 447/95)      22 

Locale” (fascia di pertinenza di ampiezza pari a 30 m.). 

x il ricettore R2 (Capannone industriale “Ferrari”) è ubicato nel territorio del Comune di 

Guardiagrele in “Classe VI – Aree esclusivamente industriali”, ad una distanza di ca. 

190 m dal centro dell’area in cui dovrà realizzarsi l’impianto e, in riferimento alle 

infrastrutture stradali, ricade all’esterno della fascia di pertinenza delle strade comunali 

a servizio della Zona Industriale Piano Venna, classificate come strade di “Tipo F – 

Locale” (fascia di pertinenza di ampiezza pari a 30 m.). 

x il ricettore R3 (Abitazione privata) è ubicato nel territorio del Comune di Guardiagrele in 

“Classe IV – Aree di intensa attività umana”, ad una distanza di ca. 320 m dall’area in 

cui dovrà realizzarsi l’impianto e, in riferimento alle infrastrutture stradali, ricade 

all’interno delle fasce di pertinenza sia della strada comunale che la serve, classificata 

come strada di “Tipo F – Locale” (fascia di pertinenza di ampiezza pari a 30 m.), sia 

della S.S.538, classificata come strada di “Tipo Cb – Extraurbana secondaria” (fascia di 

pertinenza di ampiezza pari a 250 m.). 

x il ricettore R4 (Abitazione privata) è ubicato nel territorio del Comune di Guardiagrele in 

“Classe IV – Aree di intensa attività umana”, ad una distanza di ca. 380 m dall’area in 

cui dovrà realizzarsi l’impianto e, in riferimento alle infrastrutture stradali, ricade 

all’interno della fascia di pertinenza della S.S.538, classificata come strada di “Tipo Cb 

– Extraurbana secondaria” (fascia di pertinenza di ampiezza pari a 250 m.). 

x L’impianto oggetto di indagine ricade in “Classe VI – Aree esclusivamente industriali”. 
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Di seguito si riporta uno stralcio del Piano di Classificazione Acustica del Comune di 

Guardiagrele: 
 

Piano di classificazione acustica del Comune di Guardiagrele 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 

  
 

Figura 3 – PCCA del Comune di Guardiagrele 
 
 

 

In sintesi:  

1. i ricettori R1 ed R2 nonché l’area di pertinenza dell’impianto oggetto di verifica ricadono 

in “Classe VI – Aree esclusivamente industriali”. I limiti assoluti di immissione sono 

fissati a 70 dB(A) sia per il periodo diurno che per quello notturno; I limiti assoluti di 

emissione sono fissati a 65 dB(A) sia per il periodo diurno che per quello notturno; 

2. i ricettori R3 ed R4 ricadono in “Classe IV – Aree di intensa attività umana”. I limiti 

assoluti di immissione sono fissati a 65 dB(A) nel periodo diurno e 55 dB(A) per il 

periodo notturno; I limiti assoluti di emissione sono fissati a 60 dB(A) nel periodo diurno 

e 50 dB(A) per il periodo notturno.  
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55  5 DDEETTEERRMMIINNAAZZIIOONNEE  CCLLIIMMAA  AACCUUSSTTIICCOO  AANNTTEE  OOPPEERRAAMM  
 
 
Al fine di determinare il clima acustico presente nell’area oggetto di analisi, nella giornata del 

17 gennaio 2022 sono state effettuate diverse misure di breve periodo del Leq (livello 

equivalente di pressione sonora) presso i ricettori più prossimi all’area di pertinenza 

dell’impianto in esame; le suddette misure sono state eseguite con tutte le sorgenti di rumore 

riferibili all’attività oggetto di analisi disattivate. 

 
5.1 Strumentazione 

Il sistema di misura impiegato soddisfa le specifiche di Classe 1 delle norme EN 60651/1994 

(IEC 651) e EN 60804/1994 (IEC 804), i filtri ed i microfoni soddisfano le specifiche norme EN 

61260 /1995 ed EN 61094-1-2-3-4 (IEC 1094), infine il calibratore è di classe 1 secondo la IEC 

942, come previsto da D.M. 16/03/98.  

La strumentazione utilizzata viene riassunta di seguito: 

 

STRUMENTO DI MISURA:  FONOMETRO 
 
Fonometro integratore di classe 1, conforme alle caratteristiche richieste nell’art. 2 del D. M. A. 

16 marzo 1998, modello Larson Davis 831, serial number 0002538. 

 
 

CALIBRATORE 
 
Calibratore di classe “1”, modello Larson Davis CAL200, serial number 8492, conforme alla 

norma IEC 942 

 
 

CERTIFICATI DI TARATURA 
 
Le tarature del fonometro e del calibratore sono state effettuate nel mese di maggio 2021 nel 

Centro di Taratura ISOAMBIENTE LAT N.146 – certificato di taratura fonometro n. 13184; 

certificato di taratura calibratore n. 13186 (cfr. allegati). 

 

5.2 Tecniche di misurazione 

L’allegato B al D.M. 16 marzo 1998 ha introdotto la metodologia per la misurazione 

dell’inquinamento acustico, stabilendo che la misura dei livelli continui equivalenti di pressione 

sonora ponderata “A” nel periodo di riferimento (LAeq,TR): 

n 

TR = Σ (TO)i 
i = 1 

può essere eseguita: 
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a) Per integrazione continua. Il valore LAeq,TR viene ottenuto misurando il rumore ambientale 

durante l’intero periodo di riferimento, con l’esclusione eventuale degli interventi in cui si 

verificano condizioni anomale non rappresentative dell’area in esame; 

b) Con tecnica di campionamento. Il valore LAeq,TR viene calcolato come media dei valori del 

livello continuo equivalente di pressione sonora ponderata “A” relativo agli intervalli del 

tempo di osservazione (TO)i. Il valore LAeq,TR è dato dalla relazione: 

           n 

LAeq,TR = 10 * log [1/TR * Σ(TO)i * 10 0,1(LAeq,To)
i ] 

            i = 1 

 
 

5.3 Modalità di misurazione 

 Il fonometro è stato calibrato prima e dopo il ciclo di misura; la differenza è risultata 

inferiore a 0,5 dB(A) (DM 16/03/38, art. 2, comma 3). 

 Le condizioni meteorologiche nel periodo di misura sono state tali da non invalidare i 

risultati delle misure stesse; la velocità del vento, è risultata contenuta entro 5,0 m/s (all. B 

punto 7, D. M. 16/03/98). 

 Tempo di Riferimento: diurno 

 Lo strumento è stato alloggiato su un cavalletto ad un’altezza di circa 1,5 m dal suolo e a 

non meno di 1 m da superfici riflettenti; gli operatori tecnici e le altre persone presenti sono 

rimasti ad una distanza di oltre tre metri dal microfono stesso. 

 Le misure sono state eseguite nel periodo diurno mediante la tecnica di campionamento. 

 I valori riportati sono stati scelti tra i più significativi e validi ai fini di una corretta valutazione 

(all. B, punti 4 e 5 del D. M. 16/03/98); sono state inoltre seguite pedissequamente tutte le 

altre raccomandazioni impartite dagli allegati A e B del suddetto decreto. 

 

 

5.4 Tempi di misurazione 

Come definiti dall’allegato A, punti 3, 4 e 5, del D.M. 16/3/98, si riportano le indicazioni relative 

ai tempi di “riferimento”, “osservazione” e “misura” dei fenomeni acustici in esame:  

 
 

 

Tempo di riferimento (TR): periodo diurno 

Tempo di osservazione (TO): dalle ore 8.00 alle ore 12.00 e dalle ore 13.00 alle ore 17.00 

Tempi di misura (TM): vari intervalli temporali compresi nel TO 
 

 
 

Tabella 6 – Tempi di Misura 
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5.5 Risultato delle misure 

Le misure per determinare il clima acustico dell’area di interesse (eseguite con tutte le 

sorgenti rumorose riferibili all’Impianto oggetto di indagine completamente disattivate) sono 

state eseguite con la tecnica del campionamento. 

Dall’analisi preliminare condotta è emerso che in detta area il clima acustico risulta influenzato 

principalmente dal traffico veicolare presente sulla S.S.538 e dalle attività produttive presenti 

nella Zona Industriale “Piano Venna”. Come già riportato è stata condotta una campagna di 

misure nei sotto riportati punti di misura individuati presso i ricettori più prossimi e 

maggiormente penalizzati dalle emissioni sonore prodotte dall’Impianto: 
 

 

Punti di Misura 
 

 
 

  

 

Figura 4 – Punti di Misura 
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 Valutazione previsionale di impatto acustico (L. 447/95)      27 

Di seguito si riportano i risultati delle misure: 

 

 

Misura 
Tempo di 

misura Leq (dBA) L50 (dBA) L90 (dBA) L95 (dBA) L99 (dBA) 

PM1 10.32 – 10.42 44,3 44,5 40,7 40,5 40,1 

PM2 10.43 – 10.53 41,3 39,0 37,8 37,4 37,0 

PM3 09.41 – 09.51 44,5 43,0 39,9 39,3 38,1 

PM4 10.04 – 10.14 63,1 43,1 34,3 33,2 32,3 
 

 

 

Tabella 7 – Risultati Misure 

 

5.6 Clima acustico ante operam 

Partendo dai risultati delle misure fonometriche sopra riportati, considerando che l’impianto in 

esame è attivo nel solo periodo diurno (6,00 – 22,00) e tenuto conto che le principali sorgenti 

di rumore presenti nell’area oggetto di indagine sono rappresentate dalle attività produttive 

presenti e dalle principali infrastrutture stradali presenti nell’intorno (S.S.538), si osserva quanto 

segue: 

- Per i ricettori ubicati all’interno delle fasce di pertinenza delle infrastrutture stradali, il clima 

acustico dovrebbe essere determinato a partire dal livello equivalente LAeq desunto dalle 

misure fonometriche eseguite presso gli stessi ricettori, dopo averne scorporato i 

contributi di rumore riferibili ai transiti autoveicolari. Qualora però il numero dei suddetti 

transiti dovesse risultare particolarmente elevato, e quindi l’operazione di scorporo 

particolarmente onerosa, si assume che il clima acustico possa essere ben rappresentato 

dal descrittore percentile Lx, scelto sulla base dell’analisi delle Time History relative alle 

misure fonometriche eseguite (la scelta del percentile sarà effettuata in funzione del 

numero di transiti veicolari registrati durante la singola misura fonometrica). 

 

Nel caso in esame:  

- per i ricettori R3 ed R4 ubicati all’interno delle fasce di pertinenza delle infrastrutture viarie si 

è assunto che il clima acustico relativo al periodo diurno sia ben rappresentato dal 

descrittore percentile L90; 

- per i ricettori R1 ed R2 ubicati all’esterno delle fasce di pertinenza delle infrastrutture 

stradali, per i quali il contributo di rumore riferibile ai transiti autoveicolari contribuisce al 

raggiungimento dei limiti di immissione, si assume che il clima acustico relativo al periodo 

diurno sia ben rappresentato dal descrittore LAeq desunto dalla relativa misura 

fonometrica. 
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Di seguito si riportano i risultati relativi al clima acustico registrato nell’area in esame nel solo 

periodo diurno: 

 
 

 

Ricettore Misura 
corrispondente 

Altezza 
ricettore 

Lg, lim dB(A) LAeq,TR  
 (1) 

R1 PM1 1,60 m 70 (CL. VI) 44,3 ± 0,9 (LAeq) 

R2 PM2 1,60 m 70 (CL. VI) 41,3 ± 0,9 (LAeq) 
R3 PM3 1,60 m 65 (CL. IV) 39,9 ± 0,9 (L90) 
R4 PM4 1,60 m 65 (CL. IV) 34,3 ± 0,9 (L90) 

 

 
 

Tabella 8 – Clima acustico – Periodo Diurno 

 

  

                                            
(1) : Cfr. i report delle misure allegati alla presente relazione. 
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66  6 CCAARRAATTTTEERRIIZZZZAAZZIIOONNEE  DDEELLLLEE  SSOORRGGEENNTTII  SSOONNOORREE  
 
 
Nel progetto in parola, come già precedentemente riportato, si prevede di incrementare la 

potenzialità dell’impianto di recupero materiali inerti aumentandone i quantitativi di rifiuti 

attualmente autorizzati per le operazioni di messa in riserva istantanea e di trattamento fino a 

ca. 36.000 tonn/anno; di seguito se ne riporta il layout: 
 

 
  
 

 
 

  

 

Figura 5 – Lay-out Impianto 

 

Come già riportato in precedenza l’attività consiste nel recupero di rifiuti inerti derivanti dalle 

operazioni di demolizione, frantumazione, costruzione, attività di scavo e di scarifica del manto 

stradale.  

Presso tale sito, verranno in particolare svolte: 

- la messa in riserva (op. R13 di cui all’All. C alla Parte Quarta del D.Lgs. 152/06 e s.m.i.) dei 

rifiuti speciali non pericolosi; 

- il trattamento (op. R5 di cui all’All. C alla Parte Quarta del D.Lgs. 152/06 e s.m.i.) mediante 

macinazione, vagliatura e frantumazione all’interno di un idoneo macchinario mobile; 

- stoccaggio e successivo riutilizzo della materia prima seconda prodotta, previa verifica 

delle caratteristiche ambientali e di qualità richieste dalla normativa di settore vigente (test 
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di cessione / certificazioni). 
 

L’impianto lavorerà soltanto nel Periodo Diurno (unico turno lavorativo di 6÷8 ore al giorno, per 

5 giorni alla settimana e per 50 settimane l’anno, quindi per complessivi 250 giorni all’anno) e 

presenterà le seguenti sorgenti di rumore: 

 

Impianto semovente di frantumazione 

Il trattamento (riduzione volumetrica) dei materiali inerti verrà effettuato mediante un Trituratore 

noleggiato, pertanto nella presente valutazione previsionale verrà considerato il macchinario 

utilizzato finora con maggiore frequenza ovvero il “Gruppo di Frantumazione - F800 C 

VULCANO”. 

I livelli di potenza sonora LW della macchina “Trituratore” sono stati forniti dal costruttore (Cfr. 

“Prova Fonometrica” allegata); nella presente relazione verrà considerato il LW più 

penalizzante, relativo all’utilizzo a pieno carico della macchina: 
 

LW = 107,4 ± 3 dB(A) 
 

Tale sorgente verrà prudenzialmente considerata attiva per circa 8 ore al giorno. È stata 

modellata come sorgente puntiforme posta ad un’altezza pari a 1,0 m dal piano campagna. 

 

Escavatore cingolato 

Alimenta il Trituratore; i dati relativi alle emissioni di rumore sono ricavati dalla misura 

fonometrica eseguita sul campo dal tecnico scrivente; il livello di pressione sonora LP misurato 

ad una distanza di 20 m dall’escavatore è risultato pari a 66,5 dB(A) (Cfr. Report delle misure 

fonometriche allegato), da cui si ricava: 
 

LW = LP + 11 + 20 log d = 103,5 ± 3 dB(A) 
 

Tale sorgente verrà prudenzialmente considerata attiva per circa 8 ore al giorno. È stata 

modellata come sorgente puntiforme posta ad un’altezza pari a 1,5 m dal piano campagna. 

 

Pala meccanica gommata 

Utilizzata per la movimentazione del materiale da recuperare, mettere in riserva  e/o stoccare 

all’interno dell’area dell’impianto; i dati relativi alle emissioni di rumore sono ricavati dalla 

misura fonometrica eseguita sul campo dal tecnico scrivente; il livello di pressione sonora LP 

misurato ad una distanza di 20 m dalla pala meccanica è risultato pari a ca. 71 dB(A) (Cfr. 

Report delle misure fonometriche allegato), da cui si ricava: 
 

LW = LP + 11 + 20 log d = 108 ± 3 dB(A) 
 

Tale sorgente verrà prudenzialmente considerata attiva per circa 4 ore al giorno. È stata 

modellata come sorgente puntiforme posta ad un’altezza pari a 1,5 m dal piano campagna. 
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Autocarri 

Utilizzati per il conferimento dei rifiuti da recuperare nell’impianto in esame. 

Tale sorgente è stata modellata come una sorgente lineare (strada) che simula il percorso dei 

“mezzi pesanti” non soltanto all’interno dell’area di pertinenza dell’impianto ma anche 

nell’area limitrofa; prudenzialmente nelle simulazioni con SoundPlan sono stati considerati 10 

transiti giornalieri, “spalmati” sull’intero orario lavorativo nel periodo diurno. 

 

 
Per le sorgenti sopra elencate si è tenuto conto dell’attenuazione del rumore utilizzando i 

metodi di calcolo descritti dalla norma “ISO 9613 – 2”. 
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77  7 PPRREEVVIISSIIOONNEE  CCLLIIMMAA  AACCUUSSTTIICCOO  PPOOSSTT  OOPPEERRAAMM  
 

Nello scenario in analisi si dovrà valutare in primo luogo il rispetto del valore limite del livello di 

emissione acustica attribuibile alle sole sorgenti di rumore di pertinenza dell’impianto e, in 

secondo luogo, il rispetto del valore limite assoluto e differenziale del livello di immissione 

registrabile negli ambienti abitativi limitrofi. 

 
7.1 Livelli di emissione 

Nella determinazione dei livelli di emissione si analizzano gli effetti prodotti dalle sole sorgenti 

di rumore riconducibili all’attività oggetto di verifica (cfr. Par. 6), escludendo tutte le altre 

sorgenti di rumore presenti nell’area circostante. 

 

La metodologia scelta per verificare se il livello di emissione delle sorgenti specifiche LS 

(ovvero il livello sonoro equivalente prodotto dalle sorgenti di rumore in esame che si 

misurerebbe in prossimità della sorgente, in corrispondenza di spazi utilizzati da persone e 

comunità, in assenza di altri contributi sonori quali ad esempio altri siti produttivi, traffico, 

rumore antropico, rumore residuo, etc.) non supera il limite assoluto di emissione, consiste 

nel:  

- Determinare il livello di rumore attribuibile alle sorgenti specifiche in esame Ls  mediante 

modelli di calcolo; 

- Riferire il valore determinato al punto precedente all’intero periodo di riferimento diurno; 

- Confrontare i risultati ottenuti con i limiti di emissione definiti dalla normativa. 
 

 

Come già riportato, il rispetto di tali limiti dovrà essere verificato in prossimità della sorgente, in 

corrispondenza di spazi utilizzati da persone e comunità; di seguito si riporta la 

rappresentazione grafica dei punti individuati per la verifica in narrativa (EM1, EM2, EM3, 

EM4): 
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Punti di verifica per i livelli di emissione 

 

 
 

  

 

Figura 6 – Punti di verifica 

 

Per tutte le simulazioni ed il calcolo dei parametri acustici di interesse si è fatto uso del 

software SoundPlan Ver. 7.1. Tale software consente di riprodurre con un buon grado di 

approssimazione l’ambiente oggetto di studio, fornendo la possibilità di condurre su di esso le 

simulazioni necessarie a determinare il clima acustico dell’area. 

In particolare, SoundPlan permette di predisporre il DGM (Digital Ground Model) partendo 

dalla C.T.R.N. Regione Abruzzo scala 1:5000 - Edizione 2001-05 la quale fornisce una 

rappresentazione generale della morfologia, delle acque, della vegetazione e delle opere 

dell'uomo, riportando tutto ciò che può essere utile anche come riferimento topografico e che 

può essere rappresentato, in relazione ad una giusta densità della trama cartografica. 

L'altimetria del territorio è rappresentata sia mediante curve di livello con equidistanza di 5 

metri sia mediante punti quotati isolati. La carta è realizzata attraverso l'inquadramento nel 

sistema Gauss Boaga fuso est. 

Nel modello sono stati rappresentati gli edifici esistenti nell’intorno dell’area di interesse (con le 

relative quote rispetto al piano campagna), i ricettori individuati e tutte le sorgenti di rumore di 

pertinenza dell’Impianto in narrativa. 

EM 3 

EM 2 

EM 1 

EM 4 
R1 

R3 

R2 
R4 

Area Impianto 
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Le simulazioni di calcolo sono state eseguite adottando la seguente configurazione del 

software: 
 

PARAMETRI 

Ordine di riflessione  2 
Distanza max delle riflessioni dai ricevitori  200 m 
Distanza max delle riflessioni dalle sorgenti  50 m 
Raggio di ricerca  5000 m 
Tolleranza (per Ricerca Dinamica):  0,010 dB 

STANDARDS 
 

 
INDUSTRIA: ISO 9613-2 : 1996 
 Assorbimento dell'aria: ISO 9613 
 Limitazione del potere schermante: 
         singolo/multiplo   20 dB /25 dB 
 Calcolo con diffrazione laterale 
 Usa equazione (Abar=Dz-Max(Agr,0)) invece di (12) (Abar=Dz-Agr) per la perdita per inserzione 
 Ambiente 
         Pressione atmosferica  1013,25 mbar 
         Umidità rel.  70 % 
         Temperatura  10 °C 
         Correttivo meteo C0(6-22h)[dB]=0,0;  C0(22-6h)[dB]=0,0;  
 VDI-Parametri per la diffrazione:        C1=3  C2=20 
 Parametri di dissezione: 
         Fattore distanza dal diametro cilindro  8 
         Distanza minima [m]                   1 m 
         Max. Difference GND+Diffraction  1 dB 
         Massimo numero di interazioni   4 
 

 

 
 
STRADE: NMPB - Routes - 96 
 Guida a sinistra 
 Emissione acc. a:  Guide du Bruit 
 Limitazione del potere schermante: 
         singolo/multiplo   20 dB /25 dB 
 Ambiente 
         Pressione atmosferica  1013,25 mbar 
         Umidità rel.  70 % 
         Temperatura  10 °C 
         % fissa favorevole/omogenea pFav(6-22h)[%]=0,0;  pFav(22-6h)[%]=0,0;  
 Parametri di dissezione: 
         Fattore distanza dal diametro cilindro  8 
         Distanza minima [m]                   1 m 
         Max. Difference GND+Diffraction  1 dB 
         Massimo numero di interazioni   4 
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Nella mappa che segue si rappresentano i livelli di emissione riferiti al tempo di riferimento 

diurno, considerando i tempi effettivi di funzionamento delle sorgenti di rumore, come riportati 

nel Par.6: 
 

Livello di emissione – Periodo Diurno 
 

 
 
 

 

 

Punto di Controllo Zona Altezza ricettore Lg, lim dB(A) Livello riferito al 
TR diurno 

EM-1 (R1) Classe VI 1,6 m 65 50,8 ± 3 dBA 

EM-2 (R2) Classe VI 1,6 m 65 45,0 ± 3 dBA 

EM-3 (R3) Classe IV 1,6 m 60 46,1 ± 3 dBA 

EM-4 (R4) Classe IV 1,6 m 60 47,5 ± 3 dBA 
 

 

  

 

Figura 7 – Livelli di Emissione – Periodo Diurno 
 

 

In accordo con la norma UNI 11326-2:2015, per il caso in esame si applica la regola 

decisionale di tipo “A – accettazione stretta + rifiuto allargato”; in tale contesto la verifica di 

conformità consiste nel determinare se la somma del valore stimato per il misurando e della 

relativa incertezza estesa sia non maggiore del valore limite di emissione. 
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Tutti i livelli di pressione sonora sopra riportati, ottenuti mediante misurazioni e calcoli, risultano 

conformi ai valori limite di emissione definiti dalla normativa vigente, ad un livello di fiducia pari 

al 95%. 

 

 
7.2 Livelli di immissione 

Nella determinazione dei livelli di immissione si analizzeranno gli effetti prodotti negli ambienti 

abitativi da tutte le sorgenti di rumore presenti nell’area oggetto di analisi. 

In un’area esaminata di raggio pari a 500 m (ritenuta adeguata in relazione all’entità del 

rumore prodotto dalle sorgenti specifiche esaminate), gli ambienti abitativi più prossimi 

all’attività oggetto di studio, come già documentato in precedenza, sono costituiti da attività 

produttive (R1, R2) e da abitazioni (R3, R4). 
 

 
RISPETTO DEI LIMITI ASSOLUTI DI IMMISSIONE 
 

Per determinare il livello di immissione registrabile all’interno delle aree di pertinenza dei 

ricettori limitrofi all’impianto in parola si è operato come di seguito descritto: 

x attraverso la simulazione eseguita con il software SoundPlan per la verifica dei livelli di 

emissione prodotti dall’attività in esame, si sono determinati anche i livelli di pressione 

sonora, riscontrabili presso i ricettori, determinati dalle sole sorgenti di rumore riconducibili 

alla stessa (LEM,Ri - Livello di emissione registrato presso il ricettore Ri); 

x si è ottenuto il livello di immissione registrabile presso ciascun ricettore sommando al 

livello di pressione sonora determinato al precedente punto, il rumore residuo misurato in 

fase di determinazione del clima acustico ante operam (LRRi - Rumore residuo registrato 

presso il ricettore Ri). 

 
Va precisato che per i ricettori R1 ed R2 ubicati all’esterno delle fasce di pertinenza delle 

infrastrutture stradali, per i quali il contributo di rumore riferibile ai transiti autoveicolari 

contribuisce al raggiungimento dei limiti di immissione, si assume che il rumore residuo (LR) 

riferito al periodo diurno sia ben rappresentato dal descrittore LAeq relativo alla misura 

fonometrica eseguita nel rispettivo punto di verifica. 

Per i ricettori R3 ed R4, ubicati all’interno delle fasce di pertinenza delle infrastrutture stradali, 

per i quali il contributo di rumore riferibile ai transiti autoveicolari non contribuisce al 

raggiungimento dei limiti di immissione, si assume che il residuo (LR) riferito al periodo diurno 

sia ben rappresentato dal descrittore L90 relativo alle misure fonometriche eseguite nei 

rispettivi punti di verifica. 
 

Di seguito si riportano i risultati ottenuti: 
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Ricettore Zona LEM,Ri LRRi 
Lg, lim 
dB(A) LIM,TR 

R1 Classe VI 50,8 ± 3 44,3 ± 0,9 70 51,7 ± 2,1 dBA 

R2 Classe VI 45,0 ± 3 41,3 ± 0,9 70 46,5 ± 2,1 dBA 

R3 Classe IV 46,1 ± 3 39,9 ± 0,9 65 47,0 ± 2,1 dBA 

R4 Classe IV 47,5 ± 3 34,3 ± 0,9 65 47,7 ± 2,1 dBA 
 

 

Tabella 9 – Livelli di Immissione – Periodo Diurno 

 
 

In accordo con la norma UNI 11326-2:2015, per il caso in esame si applica la regola 

decisionale di tipo “A – accettazione stretta + rifiuto allargato”; in tale contesto la verifica di 

conformità consiste nel determinare se la somma del valore stimato per il misurando e della 

relativa incertezza estesa sia non maggiore del valore limite di immissione. 

Tutti i livelli di pressione sonora sopra riportati, ottenuti mediante misurazioni e calcoli, risultano 

conformi ai valori limite di immissione definiti dalla normativa vigente, ad un livello di fiducia 

pari al 95%. 

 
 

RISPETTO DEI LIMITI DIFFERENZIALI DI IMMISSIONE 

Per poter valutare correttamente il rispetto del limite differenziale di immissione occorre fare 

alcune considerazioni preliminari: 

- La verifica in parola deve essere effettuata negli ambienti abitativi ed i ricettori non devono 

essere ubicati in aree di Classe VI; ciò determina che nel caso in esame essa verrà 

eseguita soltanto per i ricettori R3 ed R4 (R1 ed R2 sono ubicati in Classe VI). 

- In fase di misurazione non si è stati autorizzati ad accedere negli ambienti abitativi dei 

ricettori, quindi ci si dovrà limitare ad effettuare una previsione dei livelli di rumore 

ambientale LA e residuo LR presenti nei suddetti ambienti. In tale circostanza si pone il 

problema di poter dedurre, sulla base della stima del livello di rumore registrabile “in 

facciata”, quale potrebbe essere il livello di rumore prodotto dalle attività oggetto di studio 

all’interno degli ambienti abitativi in esame, a finestre aperte, in posizione normalizzata (ad 

1 metro dalla finestra stessa, ad un’altezza di 1.5 metri dal pavimento). La “Funzione di 

Trasferimento” cercata (in sostanza, la differenza tra il livello di rumore esterno e quello 

interno) dipende da numerosi fattori, non tutti facilmente controllabili. Nella presente 

relazione si fa riferimento allo studio pubblicato dalla Assoacustici (cfr. All.2) in cui si 

determina che per una stanza di medie dimensioni, dotata di una finestra di media 

superficie (ca. 1,6 m2), in presenza di rumore sostanzialmente omnidirezionale, la 

differenza tra il livello di rumore esterno e quello interno risulta essere mediamente intorno 

ai 6 dB. Tuttavia, dati i numerosi fattori che possono influenzare il risultato, 
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prudenzialmente conviene considerare una differenza non superiore ai 4 dB. 

- Il rumore residuo LR da considerare all’interno degli ambienti abitativi dei ricettori, per il 

periodo diurno sarà quello registrato durante la campagna di misure – al quale verranno 

sottratti 4 dB per le ragioni illustrate al precedente punto – e ben rappresentato dal 

descrittore LAeq (per la valutazione del livello di immissione differenziale i livelli di rumore 

ambientale – LA – e residuo – LR – vanno riferiti al tempo di misura e non già al tempo di 

riferimento; inoltre non vanno scartati i contributi di rumore dovuti alle infrastrutture stradali, 

ferroviarie ed aeroportuali). 

- Il rumore ambientale LA da considerare all’interno degli ambienti abitativi dei ricettori sarà 

calcolato come somma del rumore residuo LR definito al precedente punto e il livello di 

rumore riferibile alle sole sorgenti di pertinenza dell’attività indagata LEM stimato attraverso 

la simulazione effettuata con il software SoundPlan, diminuito di 4 dB per le stesse ragioni 

poc’anzi illustrate. 

Di seguito si riportano i risultati ottenuti: 
 

 

 

Ricettore Zona LA LR LEM 
Valore 
limite LDIFF (LA - LR) 

R3 Classe IV 47,1 ± 2,1 40,5 ± 0,9 46,0 ± 3 5 n.a. (2) 

R4 Classe IV 59,4 ± 2,1 59,1 ± 0,9 47,3 ± 3 5 0,3 ± 1,8 
 

 

Tabella 10 – Livelli di Immissione Differenziale – Periodo Diurno 
 

 

In accordo con la norma UNI 11326-2:2015, per il caso in esame si applica la regola 

decisionale di tipo “A – accettazione stretta + rifiuto allargato”; in tale contesto la verifica di 

conformità si suddivide in due step:  

- In primo luogo vi è la fase di “Confronto del livello di rumore ambientale LA con il valore di 

soglia per l’applicabilità del limite differenziale”: si verifica se il livello di rumore ambientale 

LA, aumentato dell’incertezza estesa ad esso associata ULA, risulta inferiore alla soglia di 

applicabilità del criterio differenziale; 

- In secondo luogo vi è la fase di “Confronto del livello di rumore differenziale LD con il limite 

differenziale”: si verifica se il livello di rumore differenziale LD, aumentato dell’incertezza 

estesa ad esso associata ULD, risulta inferiore al limite differenziale. 

 

Tutti i livelli differenziali sopra riportati risultano conformi ai valori limite differenziale di 

immissione definiti dalla normativa vigente, ad un livello di fiducia pari al 95%. 

  

                                            
2 Il criterio differenziale non si applica per il periodo diurno allorchè il livello di Rumore Ambientale LA 
stimato/misurato all’interno degli ambienti abitativi a finestre aperte non raggiunge i 50 dB(A). 
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88 8 CCOONNCCLLUUSSIIOONNII  
 
 
Il risultato della valutazione di impatto acustico relativa all’attività esaminata dimostra il rispetto 

dei limiti imposti dalla normativa vigente; in particolare il limite di emissione in prossimità della 

sorgente (in corrispondenza di spazi utilizzati da persone e comunità) ed i limiti di immissione 

assoluto e differenziale presso gli ambienti abitativi più esposti risultano conformi ai rispettivi 

limiti normativi, con un livello di fiducia pari al 95%. 

 

Pertanto le attività oggetto di studio, così come definite in fase progettuale e ferme restando le 

modalità di esercizio descritte nel presente documento, sono da ritenersi accettabili sotto il 

profilo dell’impatto acustico determinato nell’area analizzata. 

 

 
 
  

  

 
il Tecnico Competente in Acustica 

Iscrizione ENTECA n° 1252 del 10.12.2018 
Dr. Roberto CAVICCHIA 

Taranta Peligna,  lì 20.01.2022  
  

luogo  data  Timbro e firma 
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99  9 AALLLLEEGGAATTII  
 
  



 

 

 

 
 

 

 
 Valutazione previsionale di impatto acustico (L. 447/95)      41 

99..11  TTRRAACCCCIIAATTII  FFOONNOOMMEETTRRIICCII  
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LAeq = 44.3 dB

Tabella Automatica delle Mascherature
Nome Inizio Durata Leq

Totale 10:32:31 00:10:00 44.8 dBA
Non Mascherato 10:32:31 00:09:38.600 44.3 dBA
Mascherato 10:36:57 00:00:21.400 50.6 dBA

Transito auto c/o fonometro 10:36:57 00:00:21.400 50.6 dBA

Annotazioni: 

L5: 46.3 dBA L10: 46.0 dBA

L95: 40.5 dBA L99: 40.1 dBA

L50: 44.5 dBA L90: 40.7 dBA

R1 - LR
1/3 SPL Spectrum Leq
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Over OBA: 0

8 16 31.5 63 125 250 500 1K 2K 4K 8K 16K
0

10

20

30

40

50
dB

MAF
10

20

30

40

50
R1 - LR 1/3 SPL Spectrum Min Lineare

10:32:31 10:37:31 10:42:31hms
20

40

60

80
dBA

R1 - LR
SLM - LAF

R1 - LR
SLM - LAS

R1 - LR
SLM - LAI

Componenti impulsive



8 16 31.5 63 125 250 500 1K 2K 4K 8K 16K
10
20
30
40
50
60
70
dB

R2 - LR 1/3 SPL Spectrum Leq Lineare

10:43:31 10:48:31 10:53:31hms
30

40

50

60
dBA

R2 - LR - LAF
R2 - LR - LAF - Running Leq

LAeq = 41.3 dB

Tabella Automatica delle Mascherature
Nome Inizio Durata Leq

Totale 10:43:31 00:10:00 43.9 dBA
Non Mascherato 10:43:31 00:09:35.399 41.3 dBA
Mascherato 10:52:58 00:00:24.600 54.5 dBA

Transito auto c/o fonometro 10:52:58 00:00:24.600 54.5 dBA

Annotazioni: 

L5: 46.7 dBA L10: 44.4 dBA

L95: 37.4 dBA L99: 37.0 dBA

L50: 39.0 dBA L90: 37.8 dBA
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1/3 SPL Spectrum Leq
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Tabella Automatica delle Mascherature
Nome Inizio Durata Leq

Totale 09:41:47 00:10:00 44.5 dBA
Non Mascherato 09:41:47 00:10:00 44.5 dBA
Mascherato 00:00:00 0.0 dBA

Annotazioni: 

L5: 48.4 dBA L10: 46.7 dBA

L95: 39.3 dBA L99: 38.1 dBA

L50: 43.0 dBA L90: 39.9 dBA
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6300 Hz
8000 Hz
10000 Hz
12500 Hz
16000 Hz
20000 Hz

44.2 dB
44.4 dB
45.5 dB
47.2 dB
46.3 dB
43.4 dB
44.1 dB
42.0 dB
49.2 dB
39.2 dB
37.0 dB

33.4 dB
32.6 dB
34.7 dB
39.4 dB
38.2 dB
37.4 dB
36.2 dB
35.5 dB
36.2 dB
35.3 dB
32.4 dB

31.7 dB
28.9 dB
25.6 dB
24.5 dB
20.1 dB
18.5 dB
16.5 dB
11.4 dB
10.3 dB
9.3 dB

13.4 dB

Pag: 3

09:41:47

Nome misura: R3 - LR
Località: 
Strumentazione: 831  0002538

Data, ora misura: 17/01/2022
Over SLM: 0

Nome operatore: 
Durata: 600  (secondi)

Over OBA: 0
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Componenti impulsive



8 16 31.5 63 125 250 500 1K 2K 4K 8K 16K
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R4 - LR 1/3 SPL Spectrum Leq Lineare

10:04:07 10:09:07 10:14:07hms
30
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90

dBA

R4 - LR - LAF
R4 - LR - LAF - Running Leq

LAeq = 63.1 dB

Tabella Automatica delle Mascherature
Nome Inizio Durata Leq

Totale 10:04:07 00:10:00 63.1 dBA
Non Mascherato 10:04:07 00:10:00 63.1 dBA
Mascherato 00:00:00 0.0 dBA

Annotazioni: 

L5: 68.4 dBA L10: 65.3 dBA

L95: 33.2 dBA L99: 32.3 dBA

L50: 43.1 dBA L90: 34.3 dBA

R4 - LR
1/3 SPL Spectrum Leq

Lineare
12.5 Hz
16 Hz
20 Hz
25 Hz
31.5 Hz
40 Hz
50 Hz
63 Hz
80 Hz
100 Hz
125 Hz

160 Hz
200 Hz
250 Hz
315 Hz
400 Hz
500 Hz
630 Hz
800 Hz
1000 Hz
1250 Hz
1600 Hz

2000 Hz
2500 Hz
3150 Hz
4000 Hz
5000 Hz
6300 Hz
8000 Hz
10000 Hz
12500 Hz
16000 Hz
20000 Hz

54.7 dB
53.2 dB
53.3 dB
53.5 dB
57.3 dB
60.5 dB
59.8 dB
61.8 dB
63.6 dB
69.7 dB
56.2 dB

58.1 dB
59.1 dB
52.4 dB
54.1 dB
54.0 dB
55.3 dB
53.0 dB
53.4 dB
54.3 dB
53.5 dB
52.6 dB

51.2 dB
49.6 dB
47.7 dB
45.4 dB
42.8 dB
40.8 dB
37.9 dB
37.3 dB
35.3 dB
28.8 dB
23.6 dB

Pag: 4

10:04:07

Nome misura: R4 - LR
Località: 
Strumentazione: 831  0002538

Data, ora misura: 17/01/2022
Over SLM: 0

Nome operatore: 
Durata: 600  (secondi)

Over OBA: 0
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10:04:07 10:09:07 10:14:07hms
20

40

60

80

100
dBA

R4 - LR
SLM - LAF

R4 - LR
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R4 - LR
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Componenti impulsive
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8 16 31.5 63 125 250 500 1K 2K 4K 8K 16K
20
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dB

Pala meccanica gommata 1/3 SPL Spectrum Leq Lineare

11:05:08 11:05:38 11:06:08 11:06:38 11:07:08hms
50

60

70

80

90
dBA

Pala meccanica gommata - LAF
Pala meccanica gommata - LAF - Running Leq

LAeq = 70.8 dB

Tabella Automatica delle Mascherature
Nome Inizio Durata Leq

Totale 11:05:08 00:02:00 70.8 dBA
Non Mascherato 11:05:08 00:02:00 70.8 dBA
Mascherato 00:00:00 0.0 dBA

Annotazioni: Misura eseguita ad una distanza pari a 20 m.

L5: 75.9 dBA L10: 73.9 dBA

L95: 62.0 dBA L99: 59.6 dBA

L50: 68.6 dBA L90: 64.3 dBA

Pala meccanica gommata
1/3 SPL Spectrum Leq

Lineare
12.5 Hz
16 Hz
20 Hz
25 Hz
31.5 Hz
40 Hz
50 Hz
63 Hz
80 Hz
100 Hz
125 Hz

160 Hz
200 Hz
250 Hz
315 Hz
400 Hz
500 Hz
630 Hz
800 Hz
1000 Hz
1250 Hz
1600 Hz

2000 Hz
2500 Hz
3150 Hz
4000 Hz
5000 Hz
6300 Hz
8000 Hz
10000 Hz
12500 Hz
16000 Hz
20000 Hz

52.7 dB
53.8 dB
60.2 dB
58.6 dB
64.8 dB
70.6 dB
72.8 dB
74.8 dB
79.4 dB
75.7 dB
62.9 dB

66.3 dB
69.7 dB
64.8 dB
62.4 dB
61.0 dB
59.0 dB
58.9 dB
58.1 dB
58.5 dB
66.0 dB
56.9 dB

55.4 dB
55.8 dB
53.9 dB
52.9 dB
49.4 dB
47.3 dB
44.0 dB
43.1 dB
35.3 dB
31.0 dB
26.5 dB

Pag: 5

11:05:08

Nome misura: Pala meccanica gommata
Località: 
Strumentazione: 831  0002538

Data, ora misura: 17/01/2022
Over SLM: 0

Nome operatore: 
Durata: 120  (secondi)

Over OBA: 0

8 16 31.5 63 125 250 500 1K 2K 4K 8K 16K
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Pala meccanica gommata
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Pala meccanica gommata
SLM - LAS
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SLM - LAI

Componenti impulsive



8 16 31.5 63 125 250 500 1K 2K 4K 8K 16K
20
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50
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dB

Escavatore cingolato 1/3 SPL Spectrum Leq Lineare

11:18:33 11:19:03 11:19:33 11:20:03 11:20:33hms
60

70

80

dBA

Escavatore cingolato - LAF
Escavatore cingolato - LAF - Running Leq

LAeq = 66.5 dB

Tabella Automatica delle Mascherature
Nome Inizio Durata Leq

Totale 11:18:33 00:02:00 66.5 dBA
Non Mascherato 11:18:33 00:02:00 66.5 dBA
Mascherato 00:00:00 0.0 dBA

Annotazioni: Misura eseguita ad una distanza pari a 20 m.

L5: 68.7 dBA L10: 67.4 dBA

L95: 64.4 dBA L99: 63.8 dBA

L50: 65.8 dBA L90: 64.8 dBA

Escavatore cingolato
1/3 SPL Spectrum Leq

Lineare
12.5 Hz
16 Hz
20 Hz
25 Hz
31.5 Hz
40 Hz
50 Hz
63 Hz
80 Hz
100 Hz
125 Hz

160 Hz
200 Hz
250 Hz
315 Hz
400 Hz
500 Hz
630 Hz
800 Hz
1000 Hz
1250 Hz
1600 Hz

2000 Hz
2500 Hz
3150 Hz
4000 Hz
5000 Hz
6300 Hz
8000 Hz
10000 Hz
12500 Hz
16000 Hz
20000 Hz

49.0 dB
49.3 dB
51.2 dB
56.3 dB
55.0 dB
63.4 dB
60.6 dB
66.0 dB
74.9 dB
65.3 dB
64.6 dB

68.1 dB
61.3 dB
55.1 dB
59.5 dB
53.5 dB
56.6 dB
53.8 dB
55.9 dB
57.1 dB
56.3 dB
52.9 dB

54.7 dB
54.7 dB
52.5 dB
51.1 dB
52.6 dB
51.0 dB
47.8 dB
40.1 dB
35.0 dB
28.6 dB
22.1 dB

Pag: 6

11:18:33

Nome misura: Escavatore cingolato
Località: 
Strumentazione: 831  0002538

Data, ora misura: 17/01/2022
Over SLM: 0

Nome operatore: 
Durata: 120  (secondi)

Over OBA: 0
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Componenti impulsive
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Come noto, l’elaborazione e redazione di 
uno Studio previsionale di Impatto Ambientale 
Acustico (SIAA) richiede al progettista acustico 
di confrontarsi con limiti di emissione e di      
immissione; questi ultimi suddivisi in limiti      
assoluti e differenziali. 

La verifica del rispetto del criterio               
differenziale, in particolare, può risultare      
par t ico larmente os t ica,  in quanto                   
richiede[rebbe] una conoscenza accurata 
dell’andamento del campo sonoro attuale e   
futuro tanto nello spazio (in corrispondenza dei 
vari ricettori presenti) quanto nel tempo. 

In tali situazioni può essere d’aiuto lavorare 
tenendo presente i cosiddetti valori di soglia 
previsti dalla normativa vigente, di seguito    
richiamati per comodità: 

- periodo diurno, finestre aperte: 50 dB(A), 
- periodo notturno, finestre aperte: 40 dB(A). 
 
Non sono riportati i valori di soglia nel caso il 

potenziale inquinamento acustico si verifichi 
nella situazione a finestre chiuse (trasmissione 
del rumore per via strutturale), in quanto 
l’attenzione sarà focalizzata sul caso a finestre 
aperte (trasmissione del rumore per via aerea). 

Grazie all’utilizzo di (preferibilmente)         
accurati modelli di calcolo previsionale è      
possibile, noti tutti i necessari e numerosi dati 
di input, pervenire ad una stima del livello di 
emissione previsto, a seguito della realizzazio-
ne dell’opera, in facciata di un edificio            
interessato, ad un metro di distanza dalla      
facciata stessa, a quattro metri di altezza dal 
suolo (nel caso più generale). 

Si pone quindi il problema di poter dedurre, 
sulla base della conoscenza della stima del   
livello esterno, quale sarà probabilmente il     
livello prodotto dall’opera in progetto all’interno 
dell’ambiente in esame, a finestra aperta, in   
posizione normalizzata (ad 1 metro dalla        
finestra stessa, ad un’altezza di 1.5 metri dal 
pavimento). 

Va subito detto che la Funzione di           
Trasferimento cercata (in sostanza, la differenza 
tra il livello esterno e quello interno) dipende da 
numerosi fattori, non tutti facilmente controllabili. 

Tra questi fattori sono senz’altro da            
annoverare la geometria dell’ambiente in       
questione, con riferimento alle sue dimensioni 
(altezza, larghezza, profondità), nonché le      
dimensioni della finestra stessa. 

In base alla premessa, i risultati che saranno 
presentati di seguito sono da riferire al caso   
specifico, vengono riportati come un esempio e 
per essere utilizzati in situazioni analoghe si    
devono adottare tutte le cautele del caso. 

 
 Nell’ambito della redazione di un SIAA, è   

stata programmata una sessione di rilievi così 
concepita. Si è scelto un ambiente costituito da 
una camera da letto ubicata al piano primo di un 
edificio di tre piani. 

Si sono posizionate due sonde microfoniche, 
una all’interno, una all’esterno. 

Con riferimento alle dimensioni della stanza, 
la stessa risultava di altezza pari a cm 332, di 
larghezza pari a cm 220 e di profondità pari a cm 
353. La finestra era larga cm 80 ed alta cm 195 
(altezza del davanzale sul pavimento cm 90). 

La sonda microfonica interna è stata posta in 
posizione normalizzata, a cm 100 dalla finestra 
aperta e a cm 150 di altezza dal pavimento. 

La sonda microfonica esterna (dotata di      
protezione antipioggia) è stata collocata a cm 
100 dalla finestra, allineata alla sonda interna, a 
cm 600 dal suolo. 

La sessione di misura si è protratta per 24  
ore. Tra i vari parametri acquisiti, quelli utilizzati 
per il presente scopo sono i Livelli equivalenti 
orari overall, con ponderazione A, ed i Livelli  
equivalenti orari in terzi d’ottava, ponderazione 
lineare. 

Un’ultima non secondaria annotazione, che 
c e r t a m e n t e  m e r i t e r e b b e  m a g g i o r e            
approfondimento, riguarda il tipo di rumore      
monitorato. Si trattava, in buona sostanza, di 
rumore residuo, proveniente con equiprobabilità 
da tutte le direzioni, tipico della periferia di una 
città di dimensioni medio-grandi. 

La Funzione di Trasferimento esterno-interno nell’ambito di uno  
Studio previsionale di Impatto Ambientale Acustico (SIAA) 

 
  di Andrea Tombolato, Andrea Sanchini, Stefano Cordeddu 
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Una prima visione sintetica dei risultati ottenuti è contenuta nella seguente tabella, che riporta, ora per 
ora, il LAeq esterno, l’omologo interno e la loro differenza. 

 
  

 
 
 La media delle differenze orarie è uguale a 5.9 dB, con deviazione standard pari a 0.5 dB. 
 Gli stessi risultati possono essere restituiti in forma di grafico, come segue: 
 
 
 
 
 

 

Ora LAeq (esterno) LAeq (interno) Differenza 
11:00/12:00 55.8 49.1 6.7 
12:00/13:00 55.5 49.8 5.7 
13:00/14:00 56.2 51.1 5.1 
14:00/15:00 57.4 51.2 6.2 
15:00/16:00 61.0 55.2 5.8 
16:00/17:00 61.7 55.6 6.1 
17:00/18:00 57.5 51.7 5.8 
18:00/19:00 50.5 44.2 6.3 
19:00/20:00 55.0 48.4 6.6 
20:00/21:00 49.1 43.6 5.5 
21:00/22:00 47.0 41.2 5.8 
22:00/23:00 47.3 42.4 4.9 
23:00/24:00 46.3 40.1 6.2 
24:00/01:00 46.8 41.1 5.7 
01:00/02:00 47.9 41.1 6.8 
02:00/03:00 48.0 42.5 5.5 
03:00/04:00 46.5 39.9 6.6 
04:00/05:00 49.7 44.4 5.3 
05:00/06:00 48.8 42.9 5.9 
06:00/07:00 52.3 46.3 6.0 
07:00/08:00 57.2 51.0 6.2 
08:00/09:00 54.9 48.6 6.3 
09:00/10:00 57.4 52.0 5.4 
10:00/11:00 57.4 51.5 5.9 
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11:00 13:00 15:00 17:00 19:00 21:00 23:00 01:00 03:00 05:00 07:00 09:00
35

45

55

65

dB(A)

traccia blu: LAeq ad intervalli di 1 ora; mic esterno
traccia rossa: LAeq ad intervalli di 1 ora; mic interno
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Considerando singolarmente ciascuna banda di frequenza tra 20 e 20.000 Hz e valutando la    

media, sulla base delle 24 ore di misura, delle differenze orarie si hanno, in termini di Livello          
equivalente non ponderato, i risultati rappresentati nel diagramma seguente: 

 
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

Come si può notare, alle basse frequenze si rilevano notevoli fluttuazioni dei risultati (altrimenti       
generalmente intorno ai 6 dB) dovute alla presenza di modi stazionari all’interno dell’ambiente. 

 
Dati i numerosi fattori che possono influenzare il risultato conviene considerare, in genere, una 

differenza non superiore ai 4 dB. 
 

Si ringrazia il socio consigliere Tombolato ed gli altri Autori, per la 
concessione dell’articolo. 
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Differenza tra Leq interno (1 m da finestra, posiz. normalizzata) e Leq esterno
(1 m da finestra), per bande di terzi d'ottava
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Il notiziario è un utile strumento per la diffusione di noti-
zie ed informazioni  professionali. 

Si invitano i Soci ad inviare articoli  tecnici, esplicativi 
ecc. 

Tali articoli saranno valutati ed  eventualmente           
pubblicati in questo  

NOTIZIARIO. 



 

 

 

 
 

 

 
 Valutazione previsionale di impatto acustico (L. 447/95)      54 

99..44  
CCEERRTTIIFFIICCAATTII  TTAARRAATTUURRAA  FFOONNOOMMEETTRROO  EE  CCAALLIIBBRRAATTOORREE  
OORRDDIINNAANNZZEE  RREEGGIIOONNEE  AABBRRUUZZZZOO  ““TTEECCNNIICCOO  CCOOMMPPEETTEENNTTEE  IINN  
AACCUUSSTTIICCAA  AAMMBBIIEENNTTAALLEE””  

 
 
  



 

 

 

 
 

 

 
 Valutazione previsionale di impatto acustico (L. 447/95)      55 

 

 
  



 

 

 

 
 

 

 
 Valutazione previsionale di impatto acustico (L. 447/95)      56 

 

  



 

 

 

 
 

 

 
 Valutazione previsionale di impatto acustico (L. 447/95)      57 

 

 
  



 

 

 

 
 

 

 
 Valutazione previsionale di impatto acustico (L. 447/95)      58 

 



 

 

 

 
 

 

 
 Valutazione previsionale di impatto acustico (L. 447/95)      59 

 
  



 

 

 

 
 

 

 
 Valutazione previsionale di impatto acustico (L. 447/95)      60 

99..55  EELLAABBOORRAATTII  GGRRAAFFIICCII  

 
 



24

24

24

24

24

24

24 24

24

24 24 24

24

24

24

24

24

24

24

24

24

24

24

24

24

30

30

30

30

30

30

30

30

30

30

3030

30

30
30

30

30

30

30

30

36
36

36

36
36

36

36

36

36

36

36

36

36

36

36

36

36

36

36

36

36

36

42

42

42

42

42
42 42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42
42

42

42

42

48

48

48
48

48

48

48
48

48

48 48

48

48
48

48

48

48
54

54

54
54

54

54

54

54

54

60

60

66
7278

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

27

27

27

27

27 27

27

27

27

27

27

27

27

27

27

27

27

33

33

33

33

33
33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

39

39

39

39

39

39

39

39

39

39

39

39

39

39

39

39

39

39

39

39

39

39

39

39

39

39

39

39

45

45

45

45

45

45

45

45

45

45

45

45

45
45

45

45

45

45

45

45

45

45

45

51

51

51

515151

51

51

51
51

51

51

51

57

57
57

63

63

69
75

65

65

65

65

65

65

Livello di rum
ore

Lg in dB(A)

 
<=

12
12

<
<=

18
18

<
<=

24
24

<
<=

30
30

<
<=

36
36

<
<=

42
42

<
<=

48
48

<
<=

54
54

<
<=

60
60

<
<=

66
66

<
<=

72
72

<
<=

78
78

<
<=

84
84

<
<=

90
90

<
 

Segni e sim
boli

Sorgente punto

Edificio principale

Punto ricevitore

Linea lim
ite

Edificio industriale

Barriera

Asse strada

Linea em
issione

Livelli di Em
issione - Periodo D

iurnoEM
1

EM
2

EM
3

EM
4

R
1

R
2

R
3

R
4

Im
pianto di R

ecupero
Im

m
edil T.M

. Srl



Allegato	3



Valutazione	impatto	qualità	dell’aria																																														 	 IMMEDIL	T.S.	SRL	

 

			Il	Tecnico:	Ing.	Marta	Di	Nicola  pag.	2	di	9	

SOMMARIO:	

1.	 CARATTERIZZAZIONE	DELLE	SORGENTI	EMISSIVE	.............................................................................................	3	

1.1.	 EMISSIONI	IN	ATMOSFERA	DI	TIPO	DIFFUSO	................................................................................................................	3	

2.	 INDICATORI	DELLO	STATO	DI	QUALITÀ	DELL’ARIA	............................................................................................	8	



Valutazione	impatto	qualità	dell’aria																																														 	 IMMEDIL	T.S.	SRL	

 

			Il	Tecnico:	Ing.	Marta	Di	Nicola  pag.	3	di	9	

1. CARATTERIZZAZIONE	DELLE	SORGENTI	EMISSIVE	

1.1. EMISSIONI	IN	ATMOSFERA	DI	TIPO	DIFFUSO		

Le	sorgenti	emissive	di	tipo	diffuso	provenienti	dall’impianto	in	esame	sono	essenzialmente	riconducibili	al	processo	di	

recupero	dei	rifiuti	inerti	(movimentazione	e	frantumazione	dei	materiali).		

I	metodi	di	valutazione	provengono	principalmente	dall’US-EPA	(AP-42	Compilation	of	Air	Pollutant	Emission	Factors	e	

sono	 riportati	 nel	 documento	 “Linee	 guida	 per	 la	 valutazione	 delle	 emissioni	 di	 polveri	 provenienti	 da	 attività	 di	
produzione,	 manipolazione,	 trasporto,	 carico	 o	 stoccaggio	 di	 materiali	 polverulenti”	 –	 Provincia	 di	 Firenze,	 ARPAT	
(Allegato	1	alla	DGP	2013-09).	

Le	principali	fonti	di	emissione	individuate	sono	attribuibili	alle	seguenti	attività:	

a) trasporti	da	e	verso	l’esterno	del	sito,	spostamenti	mezzi	di	lavoro	(rif.to	AP-42	13.2.2)	

b) operazioni	di	stoccaggio	e	movimentazione	dei	cumuli	di	rifiuti	e	degli	aggregati	riciclati	(rif.to	AP-42	13.2.4)	

c) lavorazioni	eseguite	nelle	fasi	di	recupero	degli	inerti	mediante	frantumazione	con	mulino	e	vagliatura	(rif.to	

AP-42	11.19.2)	

d) erosione	del	vento	dai	cumuli	(rif.to	AP-42	13.2.5).	

Il	modello	alla	base	del	calcolo	delle	emissioni	è	dato	dalla	seguente	relazione:	 
! = #×%	

dove:		

E	indica	le	emissioni	

A	è	l’indicatore	dell’attività	correlato	con	le	quantità	emesse	(grandezza	caratteristica	della	sorgente	che	può	essere	

strettamente	correlata	alla	quantità	di	inquinanti	emessi	in	aria)	

F	è	il	fattore	di	emissione	(massa	di	inquinante	emessa	per	una	quantità	unitaria	dell’indicatore).�	

Nella	tabella	sottostante	si	riportano	i	fattori	di	emissioni	riportati	nei	documenti	di	riferimento	sopra	richiamati:	

Tab.1	–	Fattori	di	emissione	

Sorgente	 Rif.to	documento	EPA	AP-42	
Sostanza	
inquinante	

Fattore	di	
emissione	

Fattore	di	
emissione	con	
abbattimento	

Scarico	rifiuti	nell’area	di	
conferimento/messa	in	riserva	

Truck	Unloading	–	Fragmented	
Stone	(SCC	3-05-020-31)	

PM10	 8x10-6	kg/t	 --	

Scarico	rifiuti	nella	tramoggia	
del	frantumatore	

Truck	Unloading	–	Fragmented	
Stone	(SCC	3-05-020-31)	

PM10	 8x10-6	kg/t	 --	

Frantumazione	
Tertiary	Crushing	(SCC	3-05-

020-03)	
PM10	 0,0012	kg/t	 0,00027	kg/t	

Vagliatura		 Screening	(SCC	3-05-020-02,	03)	 PM10	 0,0043	kg/t	 0,00037	kg/t	
	Carico	su	camion	del	materiale	

lavorato	(MPS)	
Truck	Loading	–	Conveyot,	

crushed	stone	
PM10	 5x10-5	kg/t	 --	

Erosione	del	vento	dai	cumuli	[*]	
Truck	Unloading	–	Fragmented	

Stone	(SCC	3-05-020-31)	
PM10	 7,9x10-6	kg/t	 --	

[*]	si	considerano	cumuli	alti,	ovvero	il	cui	rapporto	H/D	>	0,2.	

Per	il	fattore	di	emissione	delle	polveri	originate	dai	mezzi	in	transito	sulla	viabilità	interna	è	stato	applicato	il	modello	

suggerito	dal	documento	EPA	AP-42	nel	Capitolo	13.2.1	–	Paved	Roads	che	utilizza	la	seguente	formula	empirica:	

& = '	 )*
+,-.

×	 /
.,+0	

dove:	

E	=	fattore	di	emissione	del	particolato	

K	=	fattore	moltiplicativo	variabile	in	funzione	delle	dimensioni	delle	particelle	(grammi	per	chilometro	percorso	da	ogni	

veicolo	–	g/VKT)	assunto	pari	a	0,62	per	il	PM10	
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sL	=	carico	di	limo	sul	manto	stradale	(g/m2)	assunto	pari	a	8,2	g/m2	così	come	suggerito	dal	documento	EPA	AP-42	per	

le	attività	operanti	nel	settore		

W	=	peso	medio	dei	veicoli	che	transitano	sulla	strada	(tonnellate)	assunto	pari	a	16	tonnellate.	

Pertanto,	per	il	transito	dei	mezzi	sulle	aree	pavimentate	si	ottiene	il	seguente	il	fattore	di	emissione:	

& = 0,62×(8,2)
+,-.	

×	(16)
.,+0	

= 71,1	9/;<=		

L’effetto	di	mitigazione	naturale	operato	dalle	precipitazioni	viene	considerato	mediante	l’assunzione	semplificata	che	

l’emissione	media	annua	sia	 inversamente	proporzionale	al	numero	di	giorni	con	precipitazione	superiore	a	0,2	mm	

(precipitazione	misurabile):	�	

&>?@ = &	[1 −
C

4 ∗ F
]	

dove:	

Eext	=	fattore	di	emissione	ridotto	per	mitigazione	naturale	(g/VKT)	

P	=	numero	di	giorni	all’anno	con	precipitazioni	superiori	a	0,2	mm	(assunto	pari	a	90	giorni	piovosi	in	un	anno)	

N	=	numero	di	giorni	nel	periodo	di	mediazione	(pari	a	365).	

A	tale	mitigazione	si	dovrebbe	aggiungere	la	bagnatura	effettuata	dalla	rete	di	nebulizzazione	posta	all’interno	del	sito:	

&>?@ = 71.1	×	 1 −
90

4 ∗ 365
= 66,8	9/;<=	

Per	il	calcolo	dell’abbattimento	dovuto	alla	bagnatura	con	gli	ugelli	nebulizzatori	si	applicano	i	coefficienti	indicati	dalla	

pubblicazione	 “Linee	 guida	 per	 la	 valutazione	 delle	 emissioni	 di	 polveri	 provenienti	 da	 attività	 di	 produzione,	
manipolazione,	trasporto,	carico	o	stoccaggio	di	materiali	polverulenti”	–	Provincia	di	Firenze,	ARPAT	(Allegato	1	alla	
DGP	2013-09).	��

In	particolare	per	il	calcolo	dell’efficienza	di	rimozione	è	stata	applicata	la	formula	proposta	da	Cowherd	et	al	(1998):	� 
L % = 	100 − (0,8	 ∙ C ∙ OPℎ ∙ R)/)	

dove:	

C	=	efficienza	di	abbattimento	del	bagnamento	(%)	

P	=	potenziale	medio	dell’evaporazione	giornaliera	(mm/h)	

trh	=	traffico	medio	orario	(h-1)	

I	=	quantità	media	del	trattamento	applicato	(l/m2)	

t	=	intervallo	di	tempo	che	intercorre	tra	le	applicazioni	(h)	

Relativamente	al	parametro	evapotraspirazione	(P),	si	assume	come	riferimento	il	valore	medio	annuale	del	caso-studio	

riportato	nel	rapporto	EPA	(1998)	P	=	0.34	mm	×	h-1.�Per	il	calcolo	dell’efficienza	di	abbattimento,	è	stato	ipotizzato	un	

traffico	veicolare	interno	al	sito	pari	a	5÷6	viaggi/giorno	(traffico	indotto	calcolato	sulla	base	dei	quantitativi	di	progetto	

pari	a	36.000	ton/anno),	pertanto	mediamente	pari	a	1veicolo/h.	Essendo	tale	valore	inferiore	a	5	veicoli/ora,	è	stata	

utilizzata	la	tabella	semplificata	proposta	dal	documento	ARPAT	su	richiamato:	

Tab.2	–	Intervallo	di	tempo	in	ore	tra	due	applicazioni	successive	t(h)	per	un	valore	di	trh	<	5	

Quantità	media	
del	trattamento	
applicato	I	(l/m2)	

Efficienza	di	abbattimento	

50%	 60%	 75%	 80%	 90%	

0,1	 5	 4	 2	 2	 1	
0,2	 9	 8	 5	 4	 2	
0,3	 14	 11	 7	 5	 3	
0,4	 18	 15	 9	 7	 4	
0,5	 23	 18	 11	 9	 5	
1	 46	 37	 23	 18	 9	
2	 92	 74	 46	 37	 18	
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Dalla	 tabella	 si	evince	che	 irrigando	almeno	ogni	5	ore	con	una	quantità	di	acqua	pari	a	circa	0,1	 l/m2
	

si	ottiene	un	

abbattimento	 del	 50%.	 Nel	 caso	 in	 esame	 si	 prevede	 una	 quantità	 di	 acqua	 pari	 ad	 almeno	 1	 l/m2	 con	minimo	 1	

applicazione/giorno	(ogni	7	ore),	raggiungendo	un	coefficiente	di	abbattimento	minimo	pari	al	90%.		

Pertanto	il	fattore	di	emissione	finale	sarà	pari	a:��

&ST = 	&>?@× 1 − 0,90 = 	66,8	×0,1 = 6,68	9/;<=	

Il	 sollevamento	di	particolato	dalle	strade	asfaltate	è	pari	al	prodotto	del	 fattore	di	emissione	EPR	per	 il	numero	dei	

veicoli/ora	transitanti	nei	vari	percorsi	della	viabilità	interna	al	sito.	Tale	parametro,	espresso	come	veicolo	chilometri	

viaggiati,	è	ricavato	dal	prodotto	del	numero	di	mezzi/ora	per	i	chilometri	percorsi.		

	

1.1.1. Stima	dei	flussi	di	massa	

§ RECUPERO	RIFIUTI	INERTI	NON	PERICOLOSI	�	

Le	 modifiche	 proposte	 dalla	 Ditta	 che	 comportano	 una	 l’unica	 variazione	 significativa	 in	 termini	 di	 emissioni	 in	

atmosfera,	riguardano:	

- l’incremento	della	potenzialità	dell’impianto,	comportando	la	gestione	di	36.000	ton/anno	di	rifiuti	da	avviare	

a	trattamento	(pari	a	circa	144	ton/giorno	in	250	giorni	lavorativi	annui)	

- l’introduzione	di	una	nuova	tipologia	di	rifiuti	(7.4),	le	cui	quantità	da	destinare	al	recupero	R5	sono	ricomprese	

nel	complessivo	di	36.000	ton/anno;	l’inserimento	di	tale	tipologia	non	apporta	alcuna	variazione	all’attività	di	

recupero	attualmente	svolta	e	autorizzata	in	procedura	semplificata	(artt.	214-216	del	D.Lgs.	152/06	e	s.m.i.),	

dal	momento	che	 le	fasi	di	 recupero	previste	dal	DM	5/2/98	per	 la	tip.	7.4	sono	 le	stesse	della	tip.	7.3	 (già	

contemplata	nella	vigente	iscrizione	RIP).	

Per	tali	quantità,	nell’ipotesi	della	massima	potenzialità	autorizzata,	si	stimano	i	seguenti	flussi	di	massa:		

Scarico	rifiuti	nell’area	di	conferimento/messa	in	riserva:	144	x	8x10-6	=	0,001152	Kg/giorno	=	0,000144	Kg/h	=	0,144	g/h	

Scarico	rifiuti	nella	tramoggia	del	mulino	frantumatore:	144	x	8x10-6	=	0,001152	Kg/giorno	=	0,000144	Kg/h	=	0,144	g/h	

Frantumazione	dei	rifiuti:	144	x	0,0012	=	0,1728	Kg/giorno	=	0,0216	Kg/h	=	21,6	g/h	�	

Vaglio:	144	x	0,0043	=	0,6192	Kg/giorno	=	0,0774	Kg/h	=	77,4	g/h	�	

Carico	materie	prime	seconde:	144	x	5x10-5	=	0,0072	Kg/giorno	=	0,0009	Kg/h	=	0,9	g/h.		

Erosione	del	vento	dai	cumuli	=	1955	m2	x	7,9x10-6	x	2	=	0,030889	kg/h	=	30,889	g/h	

dove	 si	 considera	 che	 la	 superficie	 effettivamente	 occupata	 dal	 contemporaneo	 stoccaggio	 dei	 cumuli	 di	materiale	

potenzialmente	polverulento	corrisponda	a	circa	1955	m2,	ovvero	al	50%	dell’estensione	complessiva	dell’area	adibita	

alla	messa	in	riserva	(700	m2)	e	al	deposito	MPS	(3.210	m2).	

Considerando	il	sistema	di	abbattimento	delle	polveri	che	sarà	sempre	predisposto	sul	vaglio	frantumatore	durante	le	

fasi	del	trattamento,	si	ha:		

Frantumazione	dei	rifiuti:	144	x	0,00027	=	0,03888	Kg/giorno	=	0,00486	Kg/h	=	4,86	g/h	�	

Vaglio:	144	x	0,00037	=	0,05328	Kg/giorno	=	0,00666	Kg/h	=	6,66	g/h.�	

	

§ TRAFFICO	INDOTTO	�	

All’interno	del	sito	transitano	i	mezzi	destinati	al	trasporto	dei	rifiuti	inerti	(in	ingresso)	e	delle	materie	prime	seconde	

prodotte	dall’impianto	di	recupero	(in	uscita).		

Nella	 situazione	di	 progetto,	 con	 l’aumento	dei	 quantitativi	 di	 rifiuti	 in	 stoccaggio/annuo	e	 recupero,	 il	 numero	dei	

transiti	di	automezzi	relativi	alla	gestione	dei	rifiuti,	ipotizzando	un	carico	medio	di	25	ton	sarà	pari	a:	

36.000	ton/anno	÷	25	ton/trasporto	=	1.440	viaggi	annui	in	ingresso	ovvero	massimo	6	viaggi	andata	e	ritorno	al	giorno	

(per	250	giorni/anno),	ovvero	inferiore	a	1	mezzo/ora.	
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Fig.2	–	Calcolo	viabilità	interna	al	sito	

	
La	viabilità	interna	al	sito	ha	una	lunghezza	di:		

• ca.	196,19	m	su	piazzale	asfaltato/piazzola	impermeabilizzata	

• ca.	222,65	m	su	battuto	

per	un	totale	di	circa	418,	84	m	≈	420	m.	

A	scopo	cautelativo	è	stato	considerato	anche	il	percorso	su	piazzale	asfaltato/piazzola	impermeabilizzata.	

I	fattori	di	emissione	relativi	ai	mezzi	in	transito	all’interno	del	sito,	considerando	l’alimentazione	a	gasolio,	sono	stati	

desunti	dal	sito	ISPRA	(rif.to	anno	2014)	e	sono	di	seguito	riepilogati:	

Tab.3	–	Fattori	di	emissione	per	i	mezzi	in	transito	

Tipo	di	sostanza	inquinante	 Fattore	di	emissione	[g/km]	
NOX	 5,070749183	
NO2	 0,613312117	
CO	 1,361253337	
SO2	 0,002947809	
PM10	 0,170225324	

�	

Il	flusso	di	massa	degli	inquinanti	provenienti	dai	veicoli	in	transito	è	stato	stimato	tramite	i	calcoli	riportati	di	seguito:	

NOX:	5,070749183	x	1	x	0,42	=	2,129714	g/h	

NO2:	0,613312117	x	1	x	0,42	=	0,2575910	g/h	

CO:	1,361253337	x	1	x	0,42	=	0,5717264	g/h	

SO2:	0,002947809	x	1	x	0,42	=	0,001238	g/h	

PM10:	0,170225324	x	1	x	0,42	=	0,0714946	g/h	

Il	transito	dei	mezzi	origina	inoltre	il	diffondersi	di	polveri	diffuse	provenienti	dalla	viabilità	interna	pavimentata,�per	le	

quali	si	stima	il	seguente	flusso	di	massa:	�	

PM10	(senza	abbattimento)	=	66,8	x	1	x	0,42	=	28,056	g/h	�	

PM10	(con	abbattimento)	=	6,68	x	1	x	0,42	=	2,8056	g/h		
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Tab.4	–	Riepilogo	dei	flussi	di	massa	originati	dalle	sorgenti	emissive		

Descrizione	sorgente	 Sostanza	inquinante	
Flusso	di	massa		

[g/h]	
Flusso	di	massa	con	
abbattimento	[g/h]	

Veicoli	in	transito	

NOX	 2,129714	 --	
NO2	 0,2575910	 --	
CO	 0,5717264	 --	
SO2	 0,001238	 --	
PM10	 0,0714946	 --	

Transito	su	strada	pavimentata	 PM10	 28,056	 2,8056	
Scarico	rifiuti	nell’area	di	
conferimento/messa	in	riserva	

PM10	 0,144	 --	

Scarico	rifiuti	in	tramoggia	frantumatore	 PM10	 0,144	 --	
Frantumazione	rifiuti	 PM10	 21,6	 4,86	
Vagliatura	 PM10	 77,4	 6,66	
Carico	materie	prime	seconde	 PM10	 0,9	 --	
Erosione	del	vento	dai	cumuli	 PM10	 30,889	 --	

	

Il	flusso	di	massa	complessivo	dovuto	al	solo	parametro	PM10	è	dato	dalla	somma	dei	singoli	contributi	calcolati,	pari	a	

46,474	g/h.	Tale	valore	risulta	sicuramente	sovrastimato,	in	quanto	nei	calcoli	riportati	è	stata	valutata	la	condizione	

maggiormente	 cautelativa,	 che	 considera	 lo	 svolgimento	 contemporaneo	 di	 tutte	 le	 fasi	 del	 processo	 lavorativo,	 il	

transito	del	massimo	numero	di	mezzi	(1	veicoli/h)	e	il	verificarsi	di	condizioni	climatiche	sfavorevoli	(vento).	

Tutti	i	conteggi	sono	stati	inoltre	effettuati	nell’ipotesi	di	massima	potenzialità	dell’impianto	(36.000	ton/anno	≈	144	

ton/giorno).		
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2. INDICATORI	DELLO	STATO	DI	QUALITÀ	DELL’ARIA	

Di	seguito	si	riporta	la	valutazione	della	significatività	delle	emissioni	diffuse	precedentemente	quantificate.		

La	procedura	di	valutazione	della	compatibilità	ambientale	delle	emissioni	di	polveri	diffuse	è	stata	effettuata	sulla	base	

dell'Appendice	 C	 all'Allegato	 2	 della	 DGP	 213	 del	 03/11/2009	 riportante	 le	 Linee	 Guida	 fornite	 dall’articolazione	

funzionale	della	“modellistica	previsionale”	di	ARPAT	che	indica	i	valori	di	soglia	di	emissione	di	PM10	in	relazione	alla	

distanza	del	recettore	più	prossimo	alla	sorgente	e	al	variare	del	numero	di	giorni	di	emissione	previsti.		

Tab.5	–	Valutazione	delle	emissioni	al	variare	della	distanza	 tra	 recettore	e	sorgente	per	un	numero	di	giorni	di	attività	di	
recupero	compreso	tra	300	e	250	gg/anno	

Intervallo	di	distanza	
(m)	del	recettore	dalla	

sorgente	

Soglia	di	emissione	di	
PM10	(g/h)	

Risultato	

0	÷	50	

<	76	 Nessuna	azione	

76	÷	152	
Monitoraggio	presso	il	recettore	o	valutazione	modellistica	con	dati	
sito	specifici	

>	152	 Non	compatibile	

50	÷	100	

<	160	 Nessuna	azione	

160	÷	321	
Monitoraggio	presso	il	recettore	o	valutazione	modellistica	con	dati	
sito	specifici	

>	321	 Non	compatibile	

100	÷	150	

<	331	 Nessuna	azione	

331	÷	663	
Monitoraggio	presso	il	recettore	o	valutazione	modellistica	con	dati	
sito	specifici	

>	663	 Non	compatibile	

>	150	

<	453	 Nessuna	azione	

453	÷	908	
Monitoraggio	presso	il	recettore	o	valutazione	modellistica	con	dati	
sito	specifici	

>	908	 Non	compatibile	
	

Fig.1	–	Ubicazione	impianto	di	recupero	e	recettore	più	vicino	

	

Considerando	che	il	recettore	più	vicino	al	sito	della	IMMEDIL	è	posto	a	circa	323	m	di	distanza	dal	confine	dell’area,	

sulla	base	di	quanto	indicato	in	Tab.5,	si	può	affermare	che	non	sono	necessarie	ulteriori	azioni	volte	alla	minimizzazione	

della	componente	“emissioni	diffuse”	sulla	popolazione	residente.	
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Le	emissioni	orarie	calcolate	producono	pertanto	un	impatto	non	significativo	sull’atmosfera	circostante,	definendo	una	

compatibilità	 completa	 delle	 dispersioni	 polverulente	 derivanti	 dallo	 svolgimento	 dell’attività	 di	 recupero	 con	

l’ambiente	in	cui	la	stessa	risulta	inserita.	

Si	sottolinea	tuttavia	che	in	ragione	del	tipo	di	attività	svolta,	la	Ditta	ricorre	all’utilizzo	delle	Migliori	Tecniche	Disponibili,	

mediante	opportuni	sistemi	di	abbattimento	delle	polveri	quali:��	

− impermeabilizzazione	dell’area	di	accettazione/conferimento,	del	piazzale	di	messa	in	riserva	e	trattamento	

con	massetto	industriale	in	calcestruzzo	armato	

− impiego,	nella	fase	di	frantumazione	eseguita	con	impianto	mobile,	di	un	sistema	di	abbattimento	ad	acqua	

presente	sul	macchinario	stesso	che	consente	l’abbattimento	delle	polveri	generate	dal	materiale	trattato;�tale	

sistema	 viene	 utilizzato	 anche	 durante	 la	 fase	 di	 caricamento	 della	 tramoggia	 del	 macchinario	 mediante	

l’impiego	di	una	pala	caricatrice	che	opera	sempre	nelle	vicinanze	del	frantumatore	che,	essendo	mobile,	può	

essere	 spostato	 nella	 posizione	migliore	 affinché	 eventuali	 emissioni	 polverulente	 siano	 totalmente	 sotto	

controllo 
− umidificazione	del	piazzale	di	lavorazione	e	delle	vie	di	transito	interne	al	sito	mediante	un	sistema	di	irrigazione	

con	bocchettoni		

− moderazione	della	velocità	di	transito	dei	mezzi	adibiti	alla	movimentazione	del	materiale	

− qualora	necessario,	predisposizione	di	idonei	cassoni	a	tenuta	coperti	su	ciascun	camion	

− limitazione	dell’altezza	di	carico	e	scarico	del	materiale	polverulento	(rif.to	p.to	3.4	–	Parte	I	–	dell’Allegato	V	

alla	Parte	V	del	D.Lgs.	152/06	e	s.m.i.)	

− esecuzione	di	periodiche	disinfestazioni	dell’area.	

Lungo	il	lato	perimetrale	esterno	posto	a	sud-est	del	sito	interessato	dallo	svolgimento	dell’attività	è	presente	una	fitta	

piantumazione	arborea	che	consente	di	minimizzare	anche	eventuali	impatti	visivi.	

In	ragione	dei	risultati	ottenuti	nel	presente	studio	e	delle	opere	di	mitigazione	adottate,	si	ritiene	ragionevolmente	che	

gli	impatti	dovuti	a	questo	aspetto	siano	minimizzati	e	trascurabili.		
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